Uvod

V tej datoteki so fabulativne obnove vseh proznih literarnih del, ki so bila na seznamu obvezne literature pri predmetu Nsk1 v letu 2001/02. Obnove so razvrščene po abecednem vrstnem redu naslovov del, kar je razvidno tudi iz kazala. 

Kazalo

Janko Kersnik: Agitator

Fran Erjavec: Avguštin Ocepek

Janez Trdina: Bajke in povesti o Gorjancih

Janko Kersnik: Ciklamen

Ivan Tavčar: Cvetje v jeseni

Josip Jurčič: Deseti brat

Josip Jurčič: Domen

Janko Kersnik: Jara gospoda

Simon Jenko: Jeprški učitelj

Josip Jurčič: Jurij Kozjak – slovenski janičar

Fran Erjavec: Mravlja

Josip Vošnjak: Pobratimi

Fran Levstik: Popotovanje od Litije do Čateža

Josip Jurčič – Janko Kersnik: Rokovnjači

Josip Jurčič: Sosedov sin

Janez Cigler: Sreča v nesreči ali Popisovanje čudne zgodbe dveh dvojčkov. Podučenje starim
in mladim, revnim in bogatim.

Simon Jenko: Tilka

Josip Stritar: Zorin

Janko Kersnik: Agitator

Prvo poglavje: Roman se začne nekega zimskega dne leta 188... V poštnih saneh se peljeta proti Borju vladni koncipist Ruda in šaljivi in posmehljivi koncipient Koren. Moža se spoznavata in govorita o razmerah v trgu Borje. Na neki postaji se jima pridruži učitelj, ki je prišel iz neke zabave, sopotnikoma pa je naznanil, da bo v čitalnici predavanje, nato pa tombula. Nato sta učitelj in Koren Rudi predstavila vse pomembnejše gospe in gospodične v trgu. 

Drugo poglavje: Glavna oseba Koren je bil velik, koščen, okrog 30 let star koncipient odvetnika Hrasta. Vsa tržanska družba se je zbirala v čitalnici: davčni nadzornik, trgovski pomočnik, mladi neoženjeni sodnik, odvetnik Hrast, davčni kontrolor, zemljiški knjigovodja. Vesela družba je kramljala in se pripravljala k novoletni zabavi. Največ zanimanja je pri marsikom vzbudila šestnajstletna Boletova črnooka in temnolasa Milica, ki se je vrnila iz Švice, kjer so jo šolali in vzgajali. Koren je najprej spoznal Boleta, nato pa so mu predstavili še njegovo hčer, katere lepota ga je takoj vznemirila. Ko jo je hotel peljati k njenemu sedežu, ga je prehitel Ruda. Na predavanju so se vsi tržani dolgočasili, ker je bilo zanje preučeno; vsi so čakali na tombolo. Na predavanje je prišel tudi kaplan Anton, ki je trdil, da se oznanja nejevera in liberalizem, čeprav je bil govornik glede tega zelo previden. Buren aplavz ob koncu predavanja je bil verjetno namenjen koncu le-tega. Nato je vesela družba malce lahkotno kramljala o narodnosti in drugih rečeh. Kaplan Anton je postal zelo dobre volje, ko je na tomboli zadel lepo majoliko. Boletova Milica ni dobila ničesar, kar je Korena jezilo. Do nje pa nikakor ni mogel priti, saj jo je okupiral gospod Ruda. Tako je moral Koren plesati z ženo odvetnika Hrasta. Gospa doktorica ga je hudomušno spraševala, če mu je Milica všeč. Potem so se vsi nerodni tržani mučili s četvorko, ki je niso poznali. Kasneje se je tudi Koren opogumil in nekajkrat plesal z Milico in ji pripovedoval vesele zgodbice iz svojega življenja, ona pa njemu prav tako. Ko je napočilo novo leto, je Koren Milici prvi čestital, kar naj bi bilo po besedah dr. Hrasta še posebej pomembno. 

Tretje poglavje: Malo pred pustom je vse tržane presenetilo vabilo graščaka Medena na zabavo ob pustu. To je bilo za Borjane nekaj novega. Koren zaradi svojih načel najprej ni hotel iti v nemškutarjevo hišo, ko pa je zvedel, da bodo tam tudi Boletovi, ga je tja vedno bolj vleklo. Ko se je družba v krčmi rahlo zbadala in pri tem namigovala na Boletovo Milico, je bil Koren zelo molčeč. Na pustno nedeljo sta gostitelja Meden vsa nasmejana sprejemala goste. Največjo pozornost in začudenje pa je vzbudil prihod barona Jablonskega iz Grobljega. Koncipient Koren je takoj srdito povedal dr. Hrastu, da je Meden pripravil to zabavo le zato, da bo na njej protežiral Jablonskega, kajti volitve so bile že blizu. Spočetka vzdušje ni bilo najbolj sproščeno, Medenovo vino in izbrana hrana pa sta goste spravila v boljšo voljo. Koren je Milici iskreno in odločno povedal, da vso to sodrgo, ki se je zbrala na zabavi, sovraži. Takoj zatem mu je v intimnem pogovoru gospa Medenova, po rodu Nemka, zapeljivo očitala, da se nič ne oglasi pri njih, da je zaradi njenega rodu ne marajo v čitalniškem društvu, ponagajala pa mu je tudi z namigovanjem na Milico, saj je njegovo zanimanje zanjo jasno opazila. Ko sta plesala, mu je podarila bel trak, Milica pa rdečega. Med plesom si ni upal spregovoriti niti besedice z njo. Ko so se v zgodnjem jutru peljali domov, sta mu bili pred očmi zapeljivi podobi obeh žensk. 

Četrto poglavje: Minilo je nekaj tednov. V trgu se razen tega, da je mesar vrgel nož za glavaričinim psom, ni zgodilo nič pomembnega. Potem pa je prišla novica, da so razpisali volitve za deželni zbor. V krčmi je stekla beseda o tem, koga bi predlagali. Predlagasli so sodnika, ki se je le zaradi lepšega branil, nato pa še notarja, ki se ni odzval ne tako ne drugače. Nato je Koren predlagal svojega delodajalca Hrasta, kaplan Anton pa graščaka Medena. To je bil vzrok za burno razpravo, v kateri je Anton Hrastu očital liberalizem, Koren pa Medenu nemškutarstvo. Adjunkt se je bolj ali manj posmehoval, sodnik je burne duhove miril, domišljavi in ošabni Ruda pa je poudarjal dogovarjanje z vlado. 

Peto poglavje: Koren je takoj pohitel k dr. Hrastu poročat o zadevi. Hrast mu je dal pismo za graščaka Boleta, katerega pa ni bilo doma. Zato se je Koren dolgo pogovarjal z Milico, kateri je najprej govoril o političnih razmerah v trgu, kmalu pa prešel na širšo slovansko idejo. Neizkušeni gospodični je bilo vse novo in zanimivo. Koren je v sebi poskušal čustva do nje odganjati, a mu ni najbolje uspevalo. Ko je odhajal, je ona pojoč gledala za njim in tudi on se je ozrl. Na poti je srečal gospo Medenovo, ki ga je povabila v svoj grad na pogovor, a je povabilo odklonil, saj je vedel, da bo agitirala za svojega moža. 

Šesto poglavje: Naslednje dni so govorili vsi le o volitvah. Na volilnem shodu, ki ga je sklical Koren, je bila večina za Medena. Le-ta pa je nerodno in očitno kažoč nepoznavanje stvari odgovarjal na Korenova vprašanja. Shod se je nato razšel, ne da bi imenovali kandidata. Koren je uvidel, da bo treba bolj agitirati, najprej pa bo treba k Boletu, da preveri njegovo pripadnost njihovi stranki. Pa tudi govorice o Miličini poroki z Rudo so ga grizle.

Sedmo poglavje: Ruda si je nekaj časa domišljal, da je všeč gospe Medenovi. Ko pa ji je izpovedal ljubezen, se mu je le smejala. Nato se je spet usmeril k Boletovi Milici. Gizdavi gospod Ruda tisti večer ni šel na shod, saj se mu kot vladnemu koncipistu ni zdelo potrebno. Šel je v Boletov grad ter se tam najprej razgovarjal z obema ženskama, nato pa šel z Milico na sprehod. Na vožnji s čolnom po jezeru ji je izpovedal ljubezen, ona pa ga je osorno zavrnila. Izza bukve ju je slišal Koren, ki je Milici pomagal iz čolna. Ko so bili vsi spet pri Boletovi na vrtu, so se vedli, kot bi se nič ne zgodilo, Ruda pa je bil seveda osramočen.

Osmo poglavje: Tudi ko sta Koren in Milica ostala sama z Boletovo, ji pripetljaja nista omenila. To je bila le njuna skrivnost, ki ju je vezala.

Deveto poglavje: Predvolilni boj se je vedno bolj razvnemal. Na prejšnjih volitvah so se borili le Slovenci in Nemci oziroma nemškutarji, razkol Slovencev na narodnjake, Hrastove privržence, in nemškutarje, Antonove oziroma Medenove privržence pa je bil nekaj novega. Obe strani sta uporabljali najbolj brezobzirne metode, da bi si pridobili čim večje število volilcev. Posegalo se je tudi v zasebno življenje kandidatov. Obe stranki sta bili približno enako močni, zato sta se še toliko bolj ogorčeno borili za vsak glas. Najpomembnejši neodločen je bil Bole, zato je Hrast takoj, ko se je le-oni vrnil s potovanja, odšel k njemu. Spremljal ga je koncipient Koren, ki se je na sprehodu z Milico ob ribniku opogumil in ji priznal svojo ljubezen. Deklica ni nič rekla, a njeno obnašanje je bilo pritrdilno. Nato sta se z roko v roki vrnila na vrt. 

Deseto poglavje: Bole pa se je na jezo Hrasta in agitatorja Korena odločil, da Hrasta na volitvah ne bo podprl, ker bi bilo to v nasprotju z narodno disciplino. Brez njega pa so bili zapisani porazu. Nato je Bole kot mimogrede omenil, da bo kandidiral v nekem drugem okraju, Koren pa mu je očital, da so ga na tak način pridobili. Vsi so bili jezni in kasnejši pogovor z damami ni mogel steči. Ko se je Koren poslavljal od Milice, je bil žalosten.

Enajsto poglavje: Njegovo prvo pismo Milici je odnesla neka Barba. Ker pa je imela zraven še dve drugi uradni pismi, jih je pomešala. Zato je dala naslov na enem izmed pisem prebrati koncipistu Rudi, ki ga je ravno prineslo mimo. Ta je prepoznal Korenovo pisavo, čeprav mu je Barba rekla, da je od doktorice Hrastove. To novico je takoj nesel Elzi Meden, saj se je hotel maščevati za Miličino zavrnitev. Boleta pa bi s to vestjo tudi prepričali, da Hrast in njegova soproga podpirata zapeljevanje njegove hčere, kar bi ga privedlo na stran klerikalcev. Bole je zadnje čase kazal zaskrbljujočo nevtralnost in za vsako ceno ga je bilo treba pridobiti. Ruda je dobil za to vest od Elze poljub, za katerega je domišljavo menil, da je izraz ljubezni. Navdajalo ga je divje veselje.

Dvanajsto poglavje: Ko je Milica prebrala Korenovo pismo, je šla k materi, se izjokala in ji vse priznala. Le-ta je pismo po Barbi poslala nazaj, Milici pa je dovolila, da pod njenim nadzorstvom napiše Korenu par vrstic. Naslednjega dne je Medenovka po prodaji bukovega gozda Boletu le-temu kot mimogrede povedala vse, kar je vedela o pismu. Bole je šel jezen domov, napisal Hrastu, za katerega je menil, da stoji za tem, ostro pismo, gospodu Antonu pa je iz maščevanja dal besedo glede svoje podpore njegovi stranki.

Trinajsto poglavje: Doktor Hrast je bil na Korena zelo jezen. Le-ta pa je poiskal Barbo, ki mu je vse povedala, kar je vedela. Še istega večera pa se je ob ribniku sestal z Milico, s katero sta dognala, da je vse to skuhala Medenovka. Milica pa mu je tudi povedala, da je Bole že celo popoldne pri gospodu Antonu. Nato je Koren Milici med strastnimi objemi obljubil, da se ne bo več pečal z volitvami.

Štirinajsto poglavje: Naslednjega dne je Koren Hrastu svetoval, naj vse skupaj pusti, saj je boj nepotreben in škodljiv narodni disciplini. Hrast se mu je najprej upiral in mu bridko očital, čez dva dni pa je objavil v časopisu, da ne bo kandidiral. Na volitvah je tako zmagal Meden in dva dni po njih priredil zabavo na svojem gradu. Koncipist Ruda je lazil za Medenovo, ta pa se je le norčevala iz njega, kar ga je jezilo. Prišlo pa je tudi do srečanja med Boletom, Rudo in Korenom, kjer je Bole zvedel za vso spletko. 

Minili sta dve leti po vseh teh dogodkih. Hrast in Bole sta postala spet prijatelja in najhujša nasprotnika Medena, ki je prestopil v nemški tabor. Koncipist Ruda je bil premeščen v drug kraj in si tam išče novih ženskih znanstev. Gospod Anton je šel službovat v neko hribovsko faro in zdaj tam čaka, da mu njegovi politični prijatelji priskrbijo boljšo. Koren pa je napravil vse izpite in bo kmalu odprl svojo pisarno ter se potem poročil z Milico. Ostal pa je stari, strastni – agitator.

Kraj dogajanja: trg Borje.

Čas dogajanja: od zimskega dne malo pred novim letom 188... do konca volitev (verjetno malo po veliki noči, zagotovo pa po pustu); epilog (dve leti pozneje).

Osebe: koncipient Koren (30 let star, brez končanih študijev, razmeroma reven, posmehljiv), vladni koncipist Ruda (ošaben, domišljav, vedno na strani oblastnikov), graščak in tovarnar Meden (isti kot v Ciklamen), Milica (brhka Boletova 16-letna hči), Elza Meden (ista kot v Ciklamen), kaplan Anton (zagrizen klerikalec), dr. Hrast (v tem romanu razmeroma stranska oseba in razen pri volitvah ne igra bistvene vloge). 

Roman sestoji iz 14 poglavij in epiloga (dve leti pozneje). Glavni motivi: ljubezen med premožno Milico in revnim Korenom, narodna ideja proti nemškutarstvu, predvolilni boj, malomeščanske intrige in spletke, klečeplazna uslužnost oblasti (Ruda). 

Fran Erjavec: Avguštin Ocepek

Prvo poglavje: Pripovedovalec stanuje v nekem predmestju v majhni hišici, katere ne bi njegova stara mama zamenjala za nobeno drugo, tudi če bi bila večja in lepša. Menda niti enega dne svojega življenja ni prespala pod tujo streho. Imela je uro, ki se je stalno kvarila, ona pa jo je z občudovanja vredno potrpežljivostjo navijala tudi po celo popoldne in trdila, da gre vedno prav, le danes ne. V spalnici je imela še uro, ki ji jo je iz Trsta prinesel sin in pripovedovalčev ujec Peter. Tekla je le takrat, ko so jo dobili. Potem si je stara mati ni več upala naviti, češ da to zna samo Peter. Polovico njenega govorjenja v hiši je bilo o urah ali o njenem pridnem sinu. Zaradi tega je imel pripovedovalec predvsem v zimskem času v šoli dosti sitnosti, vsak dan, razen ob praznikih pa je mimo hiše prihajal klobuk, mož, o katerem nam bo pripovedovalec povedal, kar je zvedel o njem.

Drugo poglavje: Ocepek je bil že kakih 32 let v hiši stare matere. Baje je imel okrog 60 let, a pri njih se ni čisto nič spremenil, zato bi mu jih lahko dali samo 30. Bil je davkarski uradnik, povsem zadovoljen s svojo službo. Ni bil častilakomen, zato se ni pehal za napredovanjem, saj bi mu le-to prineslo več odgovornosti in s tem večje skrbi. Ime Avguštin ni bilo v navadi, naš prijatelj pa ga je dobil, ker je pri tem kljub očetovemu nasprotovanju trmasto vztrajala mati. Nekega dne je Avguštin prignal s paše mnogo prej kot ponavadi in materi izrazil željo, da bi šel rad v šole. Mati je šla k očetu, se jokala od sreče in hvalila fantovo bistroumnost. Oče jo je mirno do konca poslušal, potem pa ji je rekel, da je šola draga, in da naj ne govori neumnosti. Trmasto je vztrajal pri svojem. V veselju nad svojo zmago je oče držal roke križem, mati pa si je iskala zaveznikov. Prvi je bil sicer izučeni čevljar Krivček, ki pa od konca služenja cesarja ni več prijel za kopito. Bil je veseljak, igral je na klarinet, ukvarjal pa se je z mešetarjenjem pri kravjih kupčijah. Drugi je bil Pavlečev gospod, ki bo prav kmalu novo mašo bral. Obljubil je, da bo Avguštinu priskrbel kako priložnostno delo, pa tudi pomagali mu bodo, če mu kaj ne bo šlo v šoli. Tretji zaveznik je bila na eno oko slepa Polona, ki je prodajala cunje po hišah. Obljubila je, da mu bo iz svojega dala za papir in pero. Neke nedelje po božji službi je Jurija Ocepka po ovinkih pregovarjal Krivček, nato Pavlečev gospod, svoje pa je pridala še Polona. Jurij se je najprej izgovarjal, a štirih se ni mogel ubraniti. Naslednjega dne si je oprtal koš in šel s sinom v mesto. Pripovedovalcu tu pride na misel neka ljudska pesem o starših iz španske dežele, ki so imeli le enega sina, pa še ta je šel v šole. Razlaga, kako se jo poje.

Tretje poglavje: Avguštin je stanoval v hiši, kjer je snažil čevlje, tako da je imel dovolj in preveč kruha pa tudi pečenke. Vedno je vse sam pojedel, pa čeprav je potem mnogokrat bruhal v grmovju. Sošolci so se pogosto norčevali iz njega, on pa si je pridobil njihovo spoštovanje s svojimi hribovskimi pestmi. Šolo je sklenil delati počasi. Kar so drugi delali eno leto, je on delal dve ali celo tri. Učeniki so ga imeli za topoglavega, njega pa je to žrlo. Tako je počasi prispel do tretje latinske šole, ki mu je delala prav posebne težave.

Četrto poglavje: Nad grščino je Avguštin skorajda že obupal. V šoli ga je držala le še grozeča mu vojaščina. Nek dobri njegov učitelj pa je videl, da fant ni za v šolo, zato mu je priskrbel službo pisarja pri višjem davkarju Srakarju. V pisarni je bil vedno prvi in vedno je zadnji odhajal iz nje. Bil je zelo prijazen do svojega nadrejenega in celo do njegovega psa. ko so mu po desetih letih zvišali plačo, se je preselil v boljše stanovanje k pripovedovalčevi stari materi, prvič pa je šel tudi v krčmo. Tam se je napil in naslednjega dne se ni spomnil, kako je prišel domov. Naslednjega dne je hotel tovarišem pokazati, da je mož, zato se je spet pojavil v krčmi. Tam je bil le eden, Pezdir, ki se je rad norčeval iz ljudi. Ocepku je natvezil, da se je prejšnjega dne pred krčmo stepel z dvema policajema in ju treščil ob zid, da je eden zelo hudo ranjen, drugi pa gotovo ne bo več dolgo trave tlačil. Ocepek je na poti domov imel vsakega človeka za rablja, ki njega išče. Naslednjega dne v službi je od Pezdirja za prigodo zvedel tudi Srakar, ki je imel rad šale, zato je začel govoriti o poboju. Ocepek se je jokajoč vrgel predenj na kolena. Srakarju in vsem ostalim se je zasmilil, zato so mu vsi obljubili, da tega njegovega greha ne bodo nikomur naznanili. Čez tri tedne je njegov tovariš Slivar prinesel v službo novico, da je en policaj že zdrav, drugemu pa se je obrnilo na bolje. Takrat se je Ocepek šele oddahnil, od tedaj pa ni nikoli več stopil v krčmo, pa tudi policajem se je na daleč izogibal.

Osebe: Avguštin Ocepek (povsem zadovoljen s službo, nič častilakomen, 60 let star, omejen), čevljar Krivček (mešetar, klarinetist, veseljak), Pavlečev gospod, Polona (prodajalka cunj, na eno oko slepa), Pezdir (Avguštinov sodelavec, norčav), Ocepkov šef višji davkar Srakar (ima rad šale).

Kraj dogajanja: mesto.

Čas dogajanja: nedoločen (sodobnost). 

Janez Trdina: Bajke in povesti o Gorjancih

Trdina (1830-1905) ni napisal teh bajk po pripovedovanju iz ljudstva, pač pa jih je na osnovi le-teh ustvaril sam – dal jim je svojega duha. Trdil je, da je treba umirajoče narodne bajke nadomestiti z umetnimi, tako kot je umetna poezija nadomestila ljudsko. Mladoslovenci (Levstik) in kasneje liberalci so Trdino hvalili, katoliška stran (Mahnič) pa ga je ocenjevala zelo ponižujoče.

Cvetnik: Cvetnik je čudovit vrt, skrit med črnim pečevjem v Gorjancih. Poštenemu in pobožnemu Vlahu Eliji sta ga pričarala sveti Peter in Kristus, ki sta kot romarja obiskala njegovo puščavniško domačijo.

Velikani: Podgorec, ki je šel polhe lovit, je videl velikane, ki so se kamenčkali z mlinskimi kamni, kadili kot zeljne kadi velike pipe, ki so si jih prižigali z ognjem iz zvezd, ter jedli volkove. Ko je Podgorec izgovoril božje ime, so izginili z vsem naštetim.

Gospodična: Na smrt bolna grajska gospa je pogostila gobavega berača, ki ji je v zahvalo dal čudežni koren, ki jo je ozdravil. Nato je iz tretjega studenca na Gorjancih (v prvem in drugem sta bili črna in krvava voda) popila tri kupe vode in se pomladila, zato se ta studenec še danes imenuje Gospodična. 

Ukleti grad: Mlad podgorski pastir je šel po zdravilnega korena za bolno mater. Na poti je srečal miško, ki ga je peljala v podzemeljski grad, ki ga je z gospo vred uklel v berača preoblečen Kristus. Prerokba se je glasila, da bo gospo zbudil tisti, ki bo znal prebrati sveto pismo in skrivnostne bukve. V njih pa je tudi pisalo, da mora biti rešitelj nedolžen, pastir pa je nedolžnost izgubil že pri dvanajstem letu na paši. Tako je z miškinim korenom ozdravil mater, z gospejinimi darili obogatel, oženiti pa se ni nikoli hotel zaradi spomina na gospo.

Rajska ptica: Grof se je na lovu izgubil in v pravljičnem gaju kake pol ure poslušal sladko petje rajske ptice. Nato je na poti domov srečal kmete, ki so se mu pritoževali, da je njihov dobri grof umrl, njihov gospodar hmeljniški baron pa jih zdaj hudo pesti in kvarta z njihovimi glavami za njihova dekleta. Grof je spoznal, da je bil v gaju 30 let, kmete oborožil in se baronu maščeval tako, da je z njim in njegovo družbo delal prav tako, kot je le-oni z njegovimi kmeti.

Ptica Zlatoper: Bilo je nekoč prečudno drevo: spodaj hrast, v sredini bukev in na vrhu breza. Na njem je živela ptica Zlatoper, s katere peresom ti je moral kdorkoli uresničiti tri prošnje. Podgorec Mikec ga je dobil tako, da je pod drevo dal seno, da mu sedem padcev ni škodilo, pomolil pa je tudi k trem svetnikom. Tri prošnje je zapravil tako, da se je oženil s cesarjevo hčerjo, zahteval zanjo doto, nato pa jo poslal nazaj cesarju, ker je bila grda in samopašna. Njegov sin je bil modrejši in je od papeža dobil modrost, le-ta mu je tudi mašo bral, pa še med svetnike se je uvrstil po svoji smrti.

Vila: Vile so rade plesale, pele, pomagale kmetom z nasveti, se česale v jutranji zarji, a nihče jih ni smel videti pri tem, saj so ga hudo kaznovale. Ko so se začeli kristjani tudi med seboj bojevati, so vse, razen ene, odšle z Gorjancev. Ta zadnja pa se je zaljubila v uskoškega junaka Petroviča. Ko so ga Turki ranili, ga je zdravila; ozdravila pa šele takrat, ko je kakor v sanjah rekel, da se bo ustrelil, če ne bo kmalu nehal trpeti. Ko ga je naslednjič obiskala, je šel za njo, jo spečo objel in poljubil, ona pa je njega in sebe ustrelila v srce. Od vile je ostala le kepica snega, od njega pa gnijoče truplo.

Jutrovica: Ko so prišli sveti trije kralji na Kranjsko, ki je bila nekoč bogata dežela, so ljudje razen redkih izjem z njimi grdo ravnali. Zato je Gorenjce kaznoval tako, da jim je vzel vino, tako da so morali piti le vodo, jedli pa so le ajdov kruh. Dolenjcem pa je dal kislo vino in zmesen kruh. Ker so bili na Hrvaškem gostoljubnejši, jih je obdaril z žitorodno in vinorodno pokrajino. Neko vas Mrakovica, na katero je zaradi bližnje skale le pol ure na dan sijalo sonce, pa so obdarili s soncem tako, da so prav tisto skalo razbili. Iz Hrvaške pa so naredili deželo, podobno jutrovi, vas pa se je odslej imenovala Jutrovica.

Kresna noč: Ker je baronico pikal mrčes, je baron Ravbar ukazal, da ga morajo kmetje loviti za tlako. Martinek pa tega ni hotel, zato ga je baron zaprl in ga pognal na beraško palico. Martinek pa je imel nevede v žepu praprotno seme, ki mu je na kresno noč pokazalo veliko zakladov in tako je obogatel. Potem je zagledal coprnice in coprnike vseh stanov in starosti, ki so se prišli poklonit satanu. Njemu niso mogli nič, saj je imel glogov les, strah in trepet vseh čarovnic. Neki prost je satanu pravil, da je do smrti mučil nekega kmeta zaradi nepokorščine. Neki učenik se je hvalil, da kvari mladino, katero uči ovajati in vse druge grde reči. Zaloški Tone je pravil, da je velik revež, saj je prihranil le pol miljona in s pokvarjenim vinom je umoril nekaj kmetov. Mačkovskemu graščaku so v ječi umrli trije spuntani kmetje, ki niso hoteli plačevati visokih davkov, on pa je bil hudo na zgubi, ker si je moral javno mnenje (predvsem berače) kupiti z deseticami in celo goldinarji. Leskovški Tone se je hvalil, da je največji kmetoder, zaslovel pa je s pisanjem omlednih stihov o poštenosti. Podgorec in njegov hlapec sta se hvalila s krvoskrunstvom. Grofinja si je izmislila, da bi tlačane lahko tepli tudi po trebuhu, ne samo odzadaj. Neka baronovka pa se je širokoustila s prešuštvom. Potem so se pred satanom zvrstile še opravljive tercialke, stara umazana babura, tri nepoboljšljive pijanke in na daleč znana kvantarica. Satan jih je vse pohvalil in jih pogostil z odurno večerjo (močeradi, podgane, pajki, netopirji). Martinek, ki je vse to videl, se je med zverinskim plesom umaknil in slišal govoriti zdravilne zeli, srne, ki so prerokovale svoje izumrtje v roku 50-ih let, polnočni studenec, ki mu je dal vodo, ki vse pomori, opoldanski studenec z vodo, ki vse oživi, ter volkove, ki so načrtovali napad na oglarjevo družino. Martinek je oglarja opozoril, volkove so pobili, tatinskega soseda pa poššteno namahali. Martinek je nato s polnočno vodo polil in s tem umoril barona Ravbarja, njegovo ženo in prijatelje ter uničil njegov grad. Nato je šel snubit lepo Topličanko, razuzdano coprnico, ki jo je videl na Kleku, a je že bila poročena in je moža srečno varala. Navsezadnje je Martinek srečno obogatel z opoldansko vodo, s katero je zdravil mnogo odličnikov tega sveta. 

Gorska deklica: Ko se je objestni Vlah oženil z lepo Maro, se ji je moral vsak ponižni slovenski kmet pokloniti. Nekoč je s svojo tolpo prišel na grad, kjer bi pastir Vanek moral poljubiti roko grofice, vendar tega ni hotel. Bunič ga je rešil in vzel s seboj. Na poti pa je do smrti pretepel neko beračico, ker se ni hotela pokloniti njegovi ženi. Le-ta ga je preklela, češ da z ženo ne bosta imela otrok, in da ga bo najboljši prijatelj prevaral. Nekega dne je Vanek, katerega je Mara edinega sovražila, v pečevju na Gorjancih zagledal čudovit vrt. V njem je bila gorska deklica, v katero se je zaljubil, ona pa se mu je rogala in venomer po njem pozdravljala Buniča. Le-temu se je trikrat ponudila, a jo je zavrnil, češ da Marica lepše poje, in da je lepša od nje. Ponoči ni mogla priti ne do Vanka ne do Buniča, saj je prvega varoval križ, drugega pa zakonska postelja. Nekoč pa je Vanka omamila, da je zaspal brez molitve, Bunič pa je utrujen od lova zaspal na Gorjancih. Zamenjala jima je srci. Ker je Bunič z Vanekovim srcem dobil tudi njegovo bolezen, je kmalu umrl. Buničevo srce pa je dalo Vaneku zdravje in krepkost, pa tudi ljubezen do Mare, ki se je tudi vanj zaljubila. Kmalu sta se poročila in imela kup otrok. Ko pa je neka Podgorka slučajno odkrila Buničev grob in ga okrasila s cvetlicami, jo je žalostna in bleda gorska deklica obdarila z denarjem za novo hišo. Ker pa ženska ni molčala, hiše za kazen nikoli ni uspela zgraditi do konca.

Barabaš: pop je pred smrtjo svojemu sinu Barabašu rekel, da bo srečen, če bo imel dovolj jesti, piti in pa, ko bo imel ptičico, o kateri pa mu ni hotel nič več povedati. Barabaš je najprej služil pri hudobnem čevljarju Špiru, nato pa se je pomenišil. Ko se je zaradi pregrešne želje po plesu postil v ječi, je v bukvah prebral skrivnostno prerokbo, v kateri je imel on najpomembnejše mesto. Potem je zbežal iz samostana, se poročil, a žena je ostala v krčmi, iz katere so njega nagnali. Šel je nato pod Klek k modrijanu Muslinu, kateremu je ukradel bukve, s pomočjo katerih si je lahko pričaral hrane in vsega drugega, kolikor si je hotel. Najprej se je s strašnimi udarci s čarobno šibo maščeval Špiru, potem pa je škofu, ki ga je poslal k menihom, s čarovnijo njegovo lepo vrtnarico zamenjal z ostudno starko in se z deklico poročil. A tudi ta mu je ušla. S pomočjo čarovnije, ki ji jo je Barabaš neumno izblebetal, se je spremenila v neznano gospodično ter se v cerkvi poročila z lepim dijakom in Barabaš je bil nevede za pričo. Zatem je šel v vojake, kjer je s svojo izvrstno kuhinjo povzročil, da se je general Erger-Berger predal Turkom brez boja. Sam je v Turčiji sprejel turško vero, z zagovori prepoznal skrivnostna znamenja, ki jih je pred njim poznal samo paša, in tako dobil njegovo hčer Bulko-Dulko za ženo. Tačas pa je Muslin iznašel zagovor, kako postati spet mlad. Veselo presenečen je ugotovil, da mu je Barabaš za ukradene bukve pustil svojo črno brado. Pritisnil jo je ob svojo belo, se spremenil v mladega močnega Barabaša, le-ta pa je postal ostuden starec. Muslinu ni bilo nič žal, saj se je Barabaš grdo obnašal do žene in služabnikov. Muslin se je z Bulko-Dulko poročil. Barabaš, katerega so izgnali z dvora, je šel na Gorjance, znova spremenit zagovorjene mravlje v vojščake, katere bi peljal sultanu. Zlobnega Barabaša so mravlje požrle in zdaj čakajo, da nekdo najde nove Muslinove bukve in jih spremeni v narodne vojake, ki bodo osvobodile slovenski narod.

Gospod Vedež: Trdinova postrežnica Jera, ki jo je avtor dostikrat vpletal v svoje povesti, je to pot pripovedovala, kako je nekoč v Novem mestu živel domoljubni doktor Rozina, ki pa ni imel časa urejati narodnega časopisa. Za to delo je našel bistrega in cenjenega Franceta Polaka, ki so mu vsi pravili gospod Vedež, ker je bogve od kod vedel vse novice. Nekoč so se meščani zbrali in peli slovenske pesmi. Dva nepridiprava, Korliček in Grgič, sta šla še z nekaj ljudmi prepevat nemške pesmi na sosednji grič. Gospod Vedež jih je v naslednji izdaji časopisa zelo okrcal. Zato se mu je Korliček hotel maščevati na proščenju pri sv. Roku, kjer se je obilo pilo, jedlo, godlo in plesalo – še posebej tistega leta 1848, ko so komaj osvobojeni kmetje upali na boljše življenje. Vedež je nekako zvedel, da ga hočeta Korliček in Grgič stlačiti v vrečo in premikastiti, saj je to omenil v svojem govoru, le imena je zamolčal. Dijaki, ki so imeli Vedeža radi, so zasledovali mestne negodnike in kmalu ujeli Korlička, ga stlačili v njegovo lastno vrečo, ga obesili na drevo in mlatili. Ponoči pa so ga za kazen strašili prividi: beli možje brez glav, vol s plamenečim jezikom, reka z ostudnimi ribami, premikajoči se hribi in njegova goreča hiša. Domov se je vrnil ves bled in lisast. Gospoda Vedeža so kmalu premestili, saj je užival prevelik ugled in je bil preveč goreč narodnjak. Ko pa je bilo leta 1865 Novo mesto preimenovano v Rudolfovo, je na slavnosti prav Korliček izstopal kot goreč narodnjak.

Doktor Prežir: Jera to pot pripoveduje o doktorju Prežirju, ki je ljubil otroke, jim kupoval sladkarij, podpiral dijake, jim priskrbel službe ali brezplačno hrano v samostanski jedilnici. Močno je bil zaljubljen v Milico, ta pa se je poročila z drugim, oblastnim gospodom, ki so mu rekli kar novomeščanski Napoleon. Rad je zahajal po krčmah, a ni bil razgrajaški gost. Pisal je čudovite pesmi, ki jih zdaj že povsod vsi stanovi bero in prepevajo. Gospa Milica je svojima deklama pravila, da je trosil po mestu listke, na katerih je sramotil ljubljanske gospodične, med drugimi tudi njo. Ko je dr. Prežir umrl, je vsak večer v bližini gospejine hiše prepeval neznan glas. Njen mož je mislil, da so bili to objestni dijaki, a jim ni bilo moč nič dokazati. Miličina služabnica Neža je nekega večera videla v megli letečo prikazen dr. Prežirja, ki je prepevala: luna sije ... Tej dekli Neži pa gre verjeti, saj je tudi vedela povedati, da je nekega goljufivega ljubimca udarila strela in mu raznesla prstan, ki mu je prej neprestano pokal, on pa je ostal nepoškodovan. Tudi gospa Milica je doživljala čudne stvari: prstan ji je pokal; ko ga je izgubila, se je sam vrnil nazaj; ko je stala ob Krki, je mimo nje priplaval mrtvaški les in se za hip ustavil, neki neznani moški pa je stesal črno skrinjo in jo vrgel v Krko. Za njenim pogrebom je šel tudi nek gospod, ki ni imel žil in tudi dihal ni. Kakorkoli že, duša dr. Prežirja je šele po smrti svoje gospe našla mir in nikdar ni bilo več slišati tiste pesmi. Opomba: To je zgodba o Prešernu in Juliji. Le-ta je Trdino še posebej zanimala.

Narodna blagajnica: Miha Podgorec je bil vedno vesel berač, ki so ga ljudje radi sprejemali. Ko pa je zbolel, so ga začeli grdo gledati in usmilil se ga je le mesar Ponomar. Temu je dal v zahvalo palico, iz katere se da dobiti velik zaklad. Dobil jo je tako, da je v hudih časih na pogled še ubožnejšemu beraču od sebe dal jesti in piti, ta pa mu je pokazal polne kadi zlata, srebra in demantov. Prvo dvorano svojega bogastva bo odprl, ko bo gospoda razpisala strašne davke na vse pridelke, in s tem pomagal kmetu. Takrat bo zacvetela blaginja, cesar bo svoj narod ljubil in premagal in izgnal vse sovražnike. Takrat se bo odprla druga dvorana, da bo narod lahko pokupil vse imetje izgnane gospode. Nastopilo bo splošno blagostanje, a ljudje se bodo napuhnili in Bog jim bo za kazen poslal splošno revščino in pokol. Ko se bodo resnično pokesali, se bo zbudil kralj Matjaž, kateremu bo starec Vekomir odprl tretjo dvorano, zmagal v osemletni vojni s sovražniki, ki ne bodo poslej nikdar več napadli ter pravično in modro zavladal slovenskemu narodu, ki bo odzmerno užival dano mu blagostanje. Vekomir je dal Mihi v zahvalo palico, polno zakladov, katere pa je smel uporabiti le v nujnem primeru. Če bi denar po nepotrebnem zapravljal, bi zbolel in umrl nesrečne smrti. To isto palico je zdaj Miha podaril mesarju Ponomarju, v katerega hišo se je naselil božji blagoslov in bogastvo.

Zaklad: Živel je Kranjec, imenovan Hrovat, saj je dolgo delal na Hrvaškem. Po cele dneve je ob slabem vremenu bral bukve, ob lepih dnevih pa posedal po krčmah in si zapisoval, kaj ljudje pravijo. Nekoč je krčmarju Permanu izdal skrivnost, kako z zagovori obogateti. Najprej je moral iti Perman desetkrat mimo žaljivega Rosina, ne da bi mu ugovarjal. Dal si je celo zavezati usta in roke, da se je lahko zadržal. Potem je v sanjah videl kraj, kjer je pod smrečico gorel zaklad. A prej je moral dobiti nekaj traku, in sicer od trgovca, ki še nikogar ni ogoljufal. Dobil ga je pri svojem dobavitelju Oblaku. Stakniti je moral še krčmarja, ki ni vina mešal z vodo in po nasvetu berača, babice in tercijalke ga je dobil v osebi krčmarja Jerička. Nato je moral najti še kuharico, ki je bila v vseh ozirih poštena in deviška. Na božični večer, pred katerim se je mnogo postil, je šel po zaklad. Spremljali so ga prividi: goreča hiša, od ciganov zaklana žena, po reki plavajoči krvav sin, škorpjoni, kače in sam hudobec. A vsi prividi so izginili, ko je štiriperesno deteljico dal iz levega v desni žep ali obratno. Obut v kuharičine copate je polil tisto mesto s krčmarjevim vinom in s trgovčevimi trakovi dvignil zaklad. Ko je umrl, ga je dobila njegova žena, ki se je nato poročila z gospodom Hrovatom, ki ni bil nihče drug kot Janez Trdina sam, ki je v tej avtobiografski bajki delno opisal tudi svoj način zbiranja gradiva in pisanja.

Rožica: Rožica je bil nagajiv pastir, ki ni hotel biti ne čevljar ne kovač, pač pa je z ladjo pobegnil v z zlatom bogato Strvalijo, kjer je zelo obogatel. Svoji ljubi Miliki je obljubil, da bo prišel domov in jo vzel za ženo, a ni ga bilo sedem let in sedem mesecev. Neki potujoči godec Bernardelj je šel na Hrvaško, kjer ga je krčmaričin mož našel za pečjo in ga do glave zakopal v zemljo. Krčmarica pa ga je rešila in po utrudljivem begu je zaspal v listju, od koder je zaslišal mladeniški glas. Bil je to prav Rožica, katerega ladja je po njegovih besedah doživela brodolom. Pristal je v neki puščavi, lovil leve in tigre ter njihove kože prodajal črnemu poglavarju. Njegova hči ga je proti njegovi volji vzela za moža, a ga je napodila, ker je bil prepust. V svoji hiši je veslal dalje po morju, a požrla ga je s kočo vred velikanska riba. V njenem trebuhu je srečal francoske mornarje. Po šestletnem potovanju z ribo se je spopadel z nemško bojno ladjo, jo uničil, potem pa rešil gotove smrti z zadušitvijo ženo bogatega mlinarja Jugovca. Le-ta ga je v zahvalo z vetrom jugom poslal domov, a Rožica je za osvoboditev od vetra potreboval poljub lepe device. Ker se je njegova Cilika ravno poročila z drugim, še danes čaka takšno dekle. Tista, ki ni lepa, je nedolžna in obratno. 

Stražani: Pod Gorjanci je pismenost močno narasla. Staremu Čandraževcu pa se je zdelo neumno pisati prijateljem v tujini prazne vaške novice in marnje, pač pa je svojima sinovoma narekoval črtico o Stražanih. Nekoč so bili zelo spoštovani, saj so tirali Turka iz dežele, pa tudi tlake niso opravljali. Ko pa jih je zapustil župnik, so se začeli sosedje iz njih norčevati. Udarila jih je tudi revščina, ki so jo moško prenašali. Ko je velikanski hlod treščil iz bližnjega hriba v vas, so se sestali pod vrbo in prepirali, ali bi premaknili vas ali hrib. Niso se zedinili. Ko se jim je zvon, ki je pel ričet – repa ubil, so kar takega obesili nazaj na zvonik. Bili so vsi navdušeni, saj je začel peti bob pa repa, kar je predstavljalo moč in zdravje. Izumili so voz, ki jih je opominjal na pobožnost in jim naročal, kaj kupiti. Naravno moč burje so prisilili, da jim je z listjem gnojila polje. Žene so s polja klicali kar iz streh svojih hiš, sosedom, ki so jim kradli češnje, pa so ob proščenju prepevali, saj na tak praznik jeza ni Bogu po godu. Če je kdo zbolel, so mu ponudili piščanca. Če mu je dišal, ni bilo treba klicati doktorja, saj bo tako ali tako sam kmalu ozdravel. Če pa mu ni dišal, so njegovo dušo priporočili Bogu. Čandraževec je zdaj nehal z narekovanjem in sinovoma povedal, da so ga Stražani trikrat premikastili, ker je v njihovi gostilni omenjal te zgodbice. Zato jima je tudi narekoval to knjižico, da se bosta pazila. Naj raje hvalita opeko, ki jo izdelujejo in pa njihovega svetega Drnunclja. Tako sta se Jernejc in Andrejček s Stražani dobro razumela. Tam sta si dobila vsak svojo nevesto. Stražane pa je najbolj razveselila novica, da bo tod peljal vlak.

Bratovska gomila: Pesnik Hudolin je po proščenju šel na hribček Bratovska gomila, v bližini katerega je živela njegova izvoljenka Milka. Tam je srečal miško, ki mu je začela pripovedovati zgodbo o junaku Blagnetu, ki je v bojih s Turki ujel tudi poveljnikovega sina Abdula. Le-ta se je zaljubil v njegovo ljubico Metko. Blagne je poslal Abdula domov brez odkupnine, saj se je ustrašil, da se bo Metka zaljubila vanj. Potem se je z njo srečno poročil, Abdul pa ni nehal misliti nanjo. Ko je čez 20 let znova pridrl v naše kraje, je tu našel staro babnico, katero je hotel za kazen ubiti. Ona in dekla pa sta ga pregnali z burklami. V naslednji bitki so bili Turki sicer poraženi, a so pobili vse tri Blagnetove sinove. Njihovi prijatelji so jim v zahvalo postavili grob, imenovan Bratovska gomila. Pred naslednjo bitko jih je hotel njihov poveljnik grof Humpenhoršt izdati. Od Abdula je prejel odkupnino, jo zakopal v Bratovsko gomilo in šel domov. V Hrvate preoblečeni Turki so prišli na sprejem k svojim slovenskim prijateljem. Blagne, katerega so izvolili za poveljnika, je seveda trapastega Abdula spoznal in ga uklenjenega vrgel v Krko. Njegov tolmač bivši zagrebški dimnikar Grilmajer pa je postal dobavitelj vina za vojsko. Turki so se nato razbežali, iz maščevanja razčetverili Humpenhoršta ter mu oplenili in požgali grad. Blagne je tam sezidal prijazno cerkvico sv. Roka. Na veselici pri tej cerkvi pa je pijani Grilmajer padel v prepad in potem še kakih tristo let strašil tako, da je v dimnikarski opravi valil sod vina okrog cerkve. Humpenhorštov zaklad pa je še vedno pod Bratovsko gomilo in tam čaka junaka, ki bo ljubil svoj narod. Tak je bil Milkin oče Miljutin Hrastnik. Miljutin pa je kmalu umrl, pesnika Hudolina se je lotil obup in nikdar se ni poročil z Milko. Zaklad pa je še vedno tam in čaka na domoljuba, ki bo z njim pripomogel skromnim blagajnam slovenskih narodnih društev.

Razodetje: Ivan Slobodin se je hotel ustreliti zaradi narodove in svoje osebne nesreče v ljubezni. To pa mu je preprečil menih, ki ga je peljal do vrat, na katerih je pisala št. 2175. Ko jih je odprl, se je znašel na Dolenjskem v letu 2175. Prišel je v mesto Semenič, nekdanjo malo vas Semič. Ljudje so govorili najčistejšo knjižno slovenščino in nek mogočen slovanski jezik, ki se pred tristo leti ni govoril. Polja so bila umno obdelana, ljudje niso radi zahajali po krčmah, tuje šege se niso udomačile, vsak dan so jedli praznično, kmetje so sami vodili tovarne. Nemci niso nikogar več zatirali, potnike je prevažala zračna pošta, izdjalcem domovine, krivim profesorjem in razširjevalcem praznoverja pa so postavili sramotilne črne stebre. Tudi birokracije ni bilo. Ječe so bile prazne, ljudje niso popivali in kadili. V šolah niso več učili latinščine in grščine, temveč le velekoristne predmete: fiziko, računstvo, državoslovje, zdravoslovje, predvsem pa slavjanski jezik. Dijaki so v prostem času brali, šahirali in se igrali z žogo. Krščanski nauk se je učil kar v cerkvah, duhovnik pa je Slobodinu s preprostimi besedami utrdil vero. Potem je šel poslušat predavanje svojega sorodnika v desetem ali dvanajstem kolenu Janka Slobodina, ki je poslušalcem razlagal prav njegovo zgodbo. Ivan je svoji Zaliki dolgo govoril o ljubezni, zakona pa si ji ni upal ponuditi iz bojazni, da bi ga zavrnila. Ona se je naveličala čakati. Ivan se je preselil skozi čas in prišel poslušat prav to predavanje, na katerem je izvedel, da se bo z Zaliko srečno poročil. Ko je Janko začel brati svoje spomine, je Ivan odšel, saj so mu bili že znani. Nekje v gozdu je zaspal, in ko se je prebudil, je bil spet v svojem času in vse se je zgodilo, kot mu je povedal njegov daljnji potomec. Opomba: Ivan Slobodin je Janez Trdina sam, ki v tej bajki izpričuje svoje nazore in želje za prihodnost.

Kocaneža: Šale je živel brezskrbno in brez sovražnikov, dokler ni imel opraviti s Kocanežo, najbolj zagrizeno tercialko. Pogosto, tudi ponoči, je molila, hodila s tercialkami na procesije in zahtevala od ljudi za svoje delo, da jo hranijo. Šale se je iz vseh teh njenih navad norčeval, zato je sklenila, da se mu bo maščevala. Ko je na neki procesiji molila za Šaletovo hitro smrt brez spovedi, jo je sodnik zaprl. Ko je uvidela, da se ji z božjo pomočjo ne bo uspelo maščevati, se je zapisala hudiču in šla med coprnike. Od takrat je imela denarja in vsega drugega več kot dovolj. Njen lahkoživi zapravljivi nečak Jurij jo je nekoč videl, da se obeša zaradi izgubljenega ključa, ki ga je prav on maloprej našel. V zahvalo, da ji ga je vrnil, mu je podarila mehur, ki eno šestico pomnoži v dve itd. Med coprnike pa se Jurij ni hotel vpisati, zato je z mehurjem pobegnil iz njenega brloga v Gorjancih. Njej pa je črni petelin znesel jajce, iz katerega se je zvalil Maliček, ki naj bi se Šaletu maščeval namesto Kocaneže. Jurij je odslej živel brezskrbno, a ne pretirano potratno. Ko se ga je nekoč preveč napil, je utonil v Krki, njegov mehur pa je dobila neka Capudrovka, se poročila z gostačem Cvikljem in se odselila. Mladenič Maliček, Kocanežin sin, je šel k Šaletu. Okrog vsakega človeka je zavita nevidna mreža hinavščine, okrog Šaleta pa je bila zavita štiridesetkrat. Ne da bi Šale to opazil, jo je Maliček odvil z njega in tako se je pokazala vsa Šaletova sprevrženost, zloba, hinavsko prijateljstvo, poželenje po prijateljevi ženi, lažno narodnjaštvo, obrekovanje, posmehovanje in norčevanje iz prijateljev. Odslej so ga vsi sovražili. To ga je hudo žgalo. Začel je piti, besneti, hujšati in blesti. Umrl je, ne da bi kdo žaloval za njim.

Bajke in povesti o Gorjancih so izhajale v Ljubljanskem zvonu med letoma 1882 in 1888. V knjižni izdaji so izšle pri Schwentnerju med letoma 1905 in 1908 v petih zvezkih. Značilnosti Trdinovega jezika so današnjemu bralcu nevsakdanje: skladnja s pogostimi deležniki, nenavaden besedni red, belokranjski lokalizmi in hrvatizmi. 

Janko Kersnik: Ciklamen

Ko pripovedovalec nekega popoldneva ni imel kaj početi, je kar tjavendan pregledoval stara pisma in v enem je našel cvet ciklamen ali korčka, ki mu je vzbudil spomin na celo vrsto dogodkov, v katerih sam ni igral aktivne vloge.

Prvo poglavje: Borje je bilo trg z okrog 1000 tržani in politično središče okraja. Davkarski adjunkt Josip Megla je bil zelo vznemirjen, saj se je pripravljal na svoj pevski nastop v čitalnici, imel pa je hripav glas. Še bolj razburjen pa je v njegovo sobo planil občinski tajnik z nedokončanimi študiji Koren, ki je povedal, da gospodična Filipina zaradi zlobnih jezikov noče igrati vdove v čitalniški igri. Megla je bil kakih 23 let star, prijetnega, a nič posebnega videza in sloke postave. Koren mu je bil nadvse podoben, le malo manj skrbno opravljen in starejši od onega. koren je Megli še povedal, da je k graščaku Boletu na Drnovo prišla lepa nemška guvernanta, ki naj bi njegove otroke naučila pravilno nemško govoriti. Ko je Koren odšel, se je Megla začel pripravljati na večerno skušnjo.

Drugo poglavje: Na pustno nedeljo je bila zatohla soba, ki so jo tržani imenovali čitalniška dovrana, nabito polna. Belobradi in sivolasi sodnik Majaron ni poslušal svoje hčere Marice, ko je deklamirala, temveč je sedel v gostilniški sobi in kadil pipo. To je bil človek, ki je vedno ponavljal svoje zgodbice: kako je leta 1848 deklamiral Prešernov Krst pri Savici, kako bi se lahko oženil s francosko markizo, pa ni bilo denarja, o svojem lovu ... Dr. Hrast je bil kodrolas mož s kratko temno brado, ki bi ga lahko imenovali simpatičnega, če ne bi imel na obrazu neke nepristoječe poteze. Sodnik je Hrastu zaupal, da mu ni najbolj všeč, da njegova 16-letna hči Marica deklamira v čitalnici. ko je takole deklamirala njegova starejša hči Milica, mu je bilo odtegnjeno že gotovo napredovanje. Pridružil se jima je Bole, mož štiridesetih let, velik in životen. Bil je bogat posestnik in tovarnar. Njegovo vedenje je bilo skoraj premladostno veseljaško za njegova leta. Po predstavi sodnik ni mogel prav prikriti svoje notranje zadovoljnosti s hčerinim nastopom, čeprav ga ni videl, so mu ga pa na moč hvalili. Potem je Bole družbi predstavil guvernanto Elzo Miler, svetlolaso, modrooko lepotico črnih obrvi. Megla je iz njenih ust hotel slišati hvalo svojemu petju, ona pa je to začutila in se le poredno nasmehnila. Potem se jim je pridružil še skrbno opravljeni borjanski graščak Meden, mož temnorjave brade in preveč prijetnega obraza, da bi iz njega sevalo kaj duhovitega. Star je bil kakih 37 let, srednje velikosti in životne postave. Bil je ošaben in vzvišen. Ko je bilo omenjeno njegovo obilno premoženje, se je pomenljivo obrnil h guvernanti, ki mu je pogled vrnila. Družba je te poglede opazila in se pomenljivo spogledovala. Preden je Hrast odšel, sta se z Medenom še malce pogovarjala o pravdah, v katerih ga je Hrast zastopal, potem pa je Meden prisedel k mizi, kjer sta sedela okrajni tajnik in poveljnik finančne straže. 

Tretje poglavje: Drugega jutra se je dr. Ivan Hrast med oblačenjem jezno zalotil, da razmišlja o Elzi. Zaradi tega mu je bilo nerodno, a vseeno je šel. Boleta je najprej pozival, naj bo kandidat na bližnjih volitvah. Ko mu je Bole slučajno omenil, da je šla Elza z otroki in Medenom na sprehod v njegov vrt, je Hrast začutil nekakšno ljubosumje. Za tem sta se pogovarjala o pravnih rečeh, potem pa je dr. Hrast odšel. Na poti je srečal Medena, Elzo in osem- ter devetletno deklico. Pri tem se ni dobro počutil. Z Medenom sta nato imela kos skupne poti in Hrast mu je dejal, da se je menda že zaljubil. Meden se je le smejal in mu odvrnil v podobnem slogu, potem pa sta se razšla. Hrast je nato videl, kako adjunkt Megla nadvse smešno priganja konja, da bi šel čez trhli leseni most. Ko mu je to vendarle uspelo, mu je povedal, da odhaja na Drenovo. Hrast se je spraševal, zakaj.

Četrto poglavje: Cel naslednji teden je bil Hrast zelo zaposlen, zato se ni vdajal fantaziji. K njemu je prišel Bole in ga prosil, naj gre z njim in ostalo družbo na lov na volka, ki okoliškim kmetom kolje ovce. Ko že nihče ni več verjel, da ga bodo našli, je v grmovju nekaj zašumelo in planilo mimo Megle, ki je od strahu telebnil v trnje. Nato je počil Boletov strel, ki je podrl lisjaka. Vsa družba se je še pri večerji smejala Megli, njega pa je najbolj jezil smeh guvernante. Hrastu se je zdela še lepša kot ponavadi. Potem se je zapletel v pogovor z njo. Zatrdil ji je, da je Slovenec, in da sovraži Nemce. Ona je namreč mislila, da je na Kranjskem vsa inteligenca nemška. Od Medena je tudi slišala, da v čitalnico zahajajo sami krojači in čevljarji ter v gosposke suknje oblečeni kmetje. Guvernanto je to sovraštvo mikalo in prevzelo jo je zlobno vprašanje, do kdaj bo trajalo. Ob slovesu mu je koketno podarila dve vijolici. Hrast v Elzinih besedah ni čutil koketiranja in dvoličnega nasmeha, temveč le ljubeznivost in bil je srečen.

Peto poglavje: Dr. Hrast se je za trenutek vdal spominom na obdobje pred petimi, šestimi leti, ko je bil koncipient pri znanem dunajskem advokatu. Le-ta ga je imel zelo rad in hodili so skupaj celo na počitnice. Tako je ob eni taki priložnosti srečal 18-letno Katinko, hčer odvetnikovega prijatelja iz Moravske. Zaljubila sta se drug v drugega. Ona ga je ljubila z iskreno gorečo ljubeznijo, on pa zaradi svoje sebične samoljubnosti ni bil sposoben prave žrtvujoče se ljubezni. Celo leto sta si dopisovala, a njegova pisma so bila vseredkejša, saj se je bolj posvečal svoji karieri. Izognil se je tudi naslednjim skupnim počitnicam, nato pa se preselil v domovino. Katinka ga je v pismu spraševala, zakaj je ne ljubi več, on pa je zaigral žrtev svoje poštenosti in trdil, da jo ljubi, da pa oba nimata premoženja, da bi se vzela. Čez poldrugo leto je zvedel, da se je omožila z bogatim, vendar starim in bolnim posestnikom. Od takrat se mu srce ni več vnelo, bil je torej hladen do žensk. Sodnik je v gostilni trdil, da je Hrast gotovo zaljubljen, saj mu je pomotoma vzel nek akt, vrnil pa mu je napačnega. Kmalu jim je prišla na misel guvernanta, ki pa so jo obirali tudi v zvezi z Medenom in Meglo. Medtem pa je Hrast bral Katinkina pisma. Spomin nanjo pa je vedno bolj izpodrival spomin na mehko Elzino roko in duh vijolic na oknu.

Šesto poglavje: Prišel je veliki teden. Ljudje so začeli pogosteje hoditi v cerkev in med njimi je bila tudi Elza. Adjunkt Megla je zato še bolj navdušeno pel, po maši pa je šel raje v farovž na kozarček. Ob isti uri je tudi dr. Hrast zapuščal pisarno. Na veliki petek sta se z Elzo sprehajala po cesti. Zdelo se mu je, da pristno govori o poetični sili cerkvenih pesmi. On je bil namreč versko indiferenten, zato se v tem pogovoru ni počutil doma, kar ga je jezilo. S posmehom jo je vprašal, če tudi z Medenom govori o takšnih rečeh, ona pa mu je porogljivo odgovorila, da z njim govori o cvetju, žitu in poljedelstvu. Ko sta prišla do križpotja in jo je prijel za roko, je sprevidela, kaj namerava, zato se je hitro poslovila.

Sedmo poglavje: Na velikonočni ponedeljek je bila v čitalnici spet beseda in ples. Hrast je plesal z mnogimi plesalkami, največkrat pa z gospo Boletovo in z Elzo. Pri kotiljonu ji je zaupal, da jo ljubi, ona pa mu ni hotela naravnost odgovoriti. Podarila mu je vijolico. Bil je uboga miš, s katero se igra mačka, a tega ni vedel. Boletova je opazila, kaj se dogaja in prevzelo jo je užaljeno samoljubje, češ da se zdaj Hrast ne posveča več njej, temveč njeni guvernanti. Med plesom je namignila Medenu o podarjeni vijolici. Meden se je sicer smejal, a med plesom z Elzo ni mogel prikriti svojega ljubosumja. Videti je bilo, kot da se bo zjokal. Elza je potem med plesom tudi Megli podarila vijolico, da Meden ne bi mislil, da goji do Hrasta posebno naklonjenost. Tako bogatega moža namreč ne gre zavračati. Hrasta je prizadelo, ko mu je Boletka rekla, naj pusti revno guvernanto. Odvrnil ji je, da nima pravice o tem soditi, ona pa mu je polaskala z njunim dosedanjim prijateljstvom in rekel ji je, naj o tem razmisli. 

Osmo poglavje: Ves teden Hrasta ni bilo na Drenovo. V prsih mu je pekoče tlela ljubezen. V nedeljo pa je le šel tja. Ko sta ga Bole in Meden pustila v cvetličnjaku samega z Elzo, sta se najprej pogovarjala o Valpurgini noči, ki jo praznujejo Nemci, in ki ima čuden vpliv na ljudi. Potem je Hrast Elzo objel, ji rekel, da jo ljubi, ona pa mu je dala cvet ciklamen ter od njega zahtevala potrpljenja. Le čas ji lahko odgovori, ali jo on resnično ljubi. Pri večerji je le za slabosti drugih dovzetna Boletka opazila, da je Hrast nekam zgovoren, da pa se skoraj nič ne pogovarja z Elzo. Kramarski Meden pa je kljub Elzini prisotnosti govoril tudi o kupčiji.

Deveto poglavje: Prišel je maj in z njim tujci, ki so prišli na počitnice v stanovanja, ki jih je oddajal Meden. Sodnika so zanimali le tujci, Meglo pa njihove ženske. Sodnik je govoril o nekem Italijanu, ki ima lepo ženo in vedno gleda skozi svoje okno v njegovo stanovanje. Davkarski nadzornik pa jim je povedal nekaj novega. Iz Gorice sta tega dne k Medenu pripotovala nek stari gospod Ilovski z mlado ženo. Le-ta je menda svetlih rumenih las in temnih oči, skratka zelo lepa. Hrast je v njej spoznal Katinko. 

Deseto poglavje: Tri dni po tem pogovoru se je Hrast kot mimogrede ustavil pri kovaču Tilohu. Le-ta je najraje vrtal svedre, v jezikanju in dovtipih mu ni bil nihče kos. Premagala ga je le žena Barba, in sicer s polenom, saj je bila močnejša od njega. Naokoli je prodajala jajca, piščance, jagode in drugo robo. Bila je Medenova pooblaščenka za take kupčije. Pri kovaču je Hrast zvedel, da njegova baba še po treh dneh ni videla gospodinje. Opravka ima le z njeno oholo sluškinjo. So pa zelo bogati in brez otrok. V tistem trenutku pa se je mimo kovačnice pripeljal čuden stol na kolesih, ki ga je rinil sluga. Na njem je sedel star bolehen gospod, zraven pa je hodila čudovita dama. Katinka in Hrast sta se v trenutku spoznala in oba je presunilo. Katinka se je zaničljivo nasmehnila in se takoj sklonila k starcu. Hrast je rekel Tilhu, naj mu pove vse, kar ve o tujcih, češ da gre za važno pravdo. Edino, kar mu je Tiloh bistvenega povedal, je bilo, da hodi ona pogosto posedat na kamnito klopico v Medenovem bukovju. Hrast mu je dal goldinar in mu obljubil še dva, če še kaj več izve. Kljub novi ljubezni se stara ni še umaknila in zdaj sta ga obe neznansko vznemirjali. Šel je proti tisti klopici, nekaj časa čakal na Katinko, a ni je bilo. A še bo poskušal.

Enajsto poglavje: Bližal se je kresni večer. Hrast ni hodil ne na Drenovo ne na Medenovo pristavo, temveč je v suhih pravnih spisih skušal obvladovati svoja razgreta čustva. Glavni organizator kresa Megla je dva dni pred kresom tudi k njemu prišel pobirat denar za vino, pivo, rakete in glasbo. Povedal mu je, da je s težavo pritegnil tudi gospo Ilovsko, kar je Hrasta spričo dejstva, da bo tam tudi Elza, zelo vznemirilo.

Dvanajsto poglavje: Katinka se je na kres pripeljala skupaj z Boletovima, Elzo in Milico. Ko je Boletova omenila, da je Hrast jako prijeten mož in njihov družinski prijatelj, niso opazili, da se je stresla. Hrast je bil že na kresu in zelo zamišljen. Ko so ju predstavili, je Katinka v igrivem tonu dalaa vedeti, da ga pozna, on pa ji je prav tako odgovoril, čeprav ni vedel, kaj ima za bregom. Ko ga je Boletova radovedno spraševala, ali se z Ilovsko pozna, se je zlagal, da jo je mimogrede videl pri šefu. Potem sta Katinka in Hrast v družbi spregovorila nekaj hladnih besed. Vsi navzoči so se predali zabavi, plesu, harmoniki in raketam. Naneslo pa je, da sta se Katinka in Hrast znašla sama kakih 15 korakov stran od drugih. Zdaj v njegovem srcu ni bilo več sebičnosti, temveč le ljubezenska strast. Vprašal jo je, če mu lahko odpusti, ona mu je v razburjenju pritrdila. Povedal ji je, da jo ljubi, ona pa se je že zbrala in šla sta nazaj k Boletovim. Na kresu pa je prišlo tudi do spora. Megla in okrajni glavar sta hotela peti nemško, ostali pevci na čelu s Korenom pa slovensko. Glavar in Megla sta začutila, da postaja vroče, zato sta se umaknila. Ko so šli Boletovi proti domu, je z Ilovsko hodil Hrast in spet sta zaostala za drugimi. Strastno jo je objel in poljubil, ona pa se mu je izvila in stekla naprej. Ob slovesu mu je hladno voščila lahko noč. Ob njem pa se je znašla Elza, katero je Hrast cel dan zanemarjal. Ob slovesu mu je namignila, da še ni čas, da bi mu podarila cvet ciklamen. Ko je odhajal domov, je sprevidel, da ga Katinka še vedno ljubi. Tam na Medenovi pristavi pa je gospa Ilovska še dolgo v noč jokala, saj svojega bolehnega in starega moža ni ljubila.

Trinajsto poglavje: Tri tedne po zadnjih dogodkih se razmerja med osebasmi niso spremenila. Hrast je neprestano lazil okrog Medenove pristave, a ni imel sreče. Ko sta to opazila Barba in kovač, sta raznesla novico po vasi. Meden je bil skoraj vsak dan na Drenovem, da je šel Boletovi že na živce. Katinke pa ni bilo na spregled, ker je poskušala z delom doma pozabiti na vznemirljive dogodke. Boletova je opazila, da se Hrast ne zanima več za guvernanto, zato jo je mučila huda ženska radovednost. Nekega dne pa je prišel k Boletu Meden in Bole je v njegovem imenu zaprosil guvernanto za roko. Meden seveda ni pozabil povprašati o doti. Ker pa ni nič zvedel, pa tudi guvernanta je prosila odloga glede odločitve, ni bil ravno zadovoljen. Istega dne je prišel na Drenovo dr. Hrast, a ni našel razen Elze in mlajše hčere nikogar doma. Najprej je s posmehom kritiziral povesti, ki jih je Elza brala, nato pa sta prešla na intimnejše stvari. Elza mu je priznala, da ga ni nikdar ljubila. Čeprav je Hrast tudi ni več ljubil, je bil užaljen, saj traja ljubosumje dlje kot ljubezen. Nato ga je prosila za nasvet glede Medenove ponudbe, on pa ji je ironično čestital k poroki. To jo je prizadelo, razjokala se je, on pa je naglo odšel. Naslednjega dopoldneva je dobil Hrast od Elze pismo z nekaj ciklamni in verzi iz Fausta. Odgovoril ji je s tem verzom pristoječimi verzi, pa mu je sluga prinesel pismo neodprto nazaj. Spravil ga je v miznico.

Štirinajsto poglavje: Istega dne proti večeru je gospa Ilovska zasanjana sedela na Medenovi pristavi pod bukvijo. Zdramili so jo Hrastovi koraki. Govoril ji je o ljubezni, jo objel, a se mu je izvila. Ko jo je naslednjič objel, se mu ni več ustavljala, on pa se je nenadoma odmaknil, ji zašepetal: “Zbogom.” in odšel. Čez dva dni je zvedel, da sta s soprogom odpotovala.

Petnajsto poglavje: Novembra sta se Meden in Elza poročila. Poročna slavnost je bila prirejena s pravo kmečko baharijo. Slabše oblečene ženske so zavidale bolje oblečenim, ljudje so govoričili in opravljali, pa tudi nevesta je v skladu z običaji malo jokala. Po kratkem cerkvenem obredu v nemščini so šli svatje na grad k gostoljubnemu Boletu, česar se skopi Meden ni branil. Bole je Hrastu kot mimogrede povedal, da je Ilovski umrl. Pozoren je postal, ko je videl, da je ta novica doktorja zelo vznemirila. Vprašal ga je, če ni morda zaljubljen v lepo gospo. Potem ga je Elza peljala v svojo sobo, kjer ga je vprašala, če jo je res ljubil. Zdaj je sprevidel, da ga je zares ljubila. Hladno ji je odgovoril, da naj pozabi, in da je zdaj vse prepozno. Ko je odšel, se je Elza spraševala, ali ga je zares ljubila. Megla ji je v salonu že tretjič povedal, da je prestavljen v K. ko je odhajala, se je ozirala nazaj, a doktorja in drugih ni bilo več.

Konec: Leto pozneje je Hrast pripovedoval avtorju tole zgodbo, dal pa mu je tudi cvet ciklamen, češ naj ga vrže stran, če ga hoče, on ga ne more. Hrast se je srečno poročil z Ilovsko in imata dva otroka. Bole je ostal stari veseljak, skrbi pa ga že dota starejše hčere. Elza in Meden nimata otrok, menda pa si tudi nista ravno zvesta. Meden je pod ženinim vplivom postal pravi zagrizeni nemškutar. Za Meglo ni ostalo dosti sledu. 

Roman je izšel leta 1883. 

Kraj dogajanja: provincialni trg Borje.

Čas dogajanja: od pustne nedelje do novembra, dodan je epilog (leto pozneje). 

Osebe: dr. Ivan Hrast (čustven, vendar neodločen in tudi nepošten), Katinka Ilovska (očarljiva, zvesta, čakajoča), Meden (premožni, ošabni, nemškutarski tovarnar), Elza (spogledljiva, preračunljiva Nemka), Bole (veseljaški graščak), adjunkt Megla (komična figura). 

Roman ima 15 poglavij in epilog. Pripoved je vložena, pripovedovalec je avtor (vsevedni tretjeosebni). Glavni motivi: ljubezen med Hrastom in Katinko, poroka zaradi denarja (Elza in Meden), narodnjaštvo in nemškutarstvo. 

Ivan Tavčar: Cvetje v jeseni

Pripovedovalec je gospem Marici, Mici in Dinci očital, da se s svojimi možmi niso poročile iz ljubezni, ampak le zaradi njihovega premoženja, se pravi svojega blagostanja. On pa je doživel vihar prave ljubezni, ki se včasih razcveti kot cvetje v pozni jeseni in kot to isto cvetje ne obrodi sadu. Zenske so bile pripravljene poslušati njegovo zgodbo.

Pripovedovalec se je pri svojih 38 letih počutil starega in nepotrebnega. Prijatelj ga je označil za plevel. Pogostokrat je zahajal v hišo gospe Helene, ki je imela še neomoženo 18-letno hčer Elviro. Zlobni jeziki so že namigovali, da hodi pripovedovalec zaradi nje k Heleni, pa tudi sama gospodinja mu je namignila, da bi se dalo stvar urediti. Po zdravnikovem nasvetu se je odpravil na kmete v loško pogorje k svaku Boštjanu Presečniku, ki je tudi imel ravnokar razcvetelo hčer Meto. Na poti je srečal bivšega sošolca kočarja Skalarja, ki se je vračal iz 16 let trajajočega zapora. Bil je postaran in izžet. Pripovedoval je, da se je z gruntarjem Kalarjem tožil zaradi neke njive in dobil pravdo. Nekega jutra sta se srečala, Kalar je šel proti njemu s sekiro in zaradi od dežja spolzkih tal spodrsnil v prepad. Kalarjev brat je krivo pričal proti Skalarju, tako da je bil le-ta obsojen. Prišla sta do Skalarjeve koče, kjer ju je sprejela njegova žena Luca, posušena od trpljenja in solza, s stepenim jokajočim glasom. Ko so hoteli stopiti v vas, sta začela Skalarjeva presunljivo moliti in vsi, s Kalarjem vred, so se razšli. 

Kmet, ki nima dolgogov, ima dovolj živine in zemlje, je kralj. Tak gospodar je bil Presečnik. Pripovedovalec nato opisuje njegovo trdno domačijo. Hlapec Danijel in dekla Liza sta bila oba že dolgo pri Presečniku in zato toliko kot zaročena. Njuna ljubezen pa je bila polna viharjev, bliskov in tudi treskanja. Pri večerji so se zbrali poleg gospodarja in njegove žene vsi posli. Manjkala je le domača hči Meta, dekle slabega zdravja, hitre jeze. Ko je imela slab dan kakor ravno ta dan, je bilo z njo težko shajati. Bila je visoke postave in dolgih rdečih svetlih las. Po večerji so odšli spat in pripovedovalec je užival prvo noč na kmetih.

Zjutraj so jedli dobro, kot v mestu ne jedo nikoli, potem pa so šli kosit. Pripovedovalec je v košnji premagal hlapca Danijela, čeprav je začel slabše. Ko jim je Meta prinesla jesti, je rekla, da mati hoče, naj pride Janez (pripovedovalec) domov. Na poti sta srečala Kalarjevega Lovrico, ki je Meto ozmerjal z lisico, ona pa ga je zadela s kamnom. Potem sta šla k potoku, kjer je mestni gospod odvetnik Janez lovil kobilice in jih metal debeli postrvi Jeri v tolmun. Ko je hotela spretna Meta z roko ujeti kakšno ribo, sta zagledala Kalarja, ki je zasajal nož v zemljo in nekaj nerazumljivo govoril. Meta se je odpravila naprej, Kalar pa je Janezu rekel, da bo priznal svoj greh, noče pa, da bi ga pred otroki uklepali. Janez mu je svetoval, naj Skalarja prosi le odpuščanja. Ko sta šla z Meto proti domu, se niti zmenila ni za Lovričino zafrkavanje.

Naslednjega dne so šli k cerkvi na gori, kjer je bil semen. Janez je bil opravljen kot mestni hribolazec, a se je šel spričo Metinega smeha hitro preobleč. Pred cerkvijo je Luka Kalar prosil Skalarja odpuščanja, nato pa sta z roko v roki stopila v božji hram. Tam se je Janez spominjal svojih otroških let, ko je s čisto vero v srcu vstopal v cerkev, zdaj pa je obžaloval, da ni več otrok, saj se ni mogel več uživeti v obred. Pobotanje med sosedoma je vse navzoče ginilo. Na semnju je Janez kupil Meti srce, na katerem je pisalo nekaj v stilu: dekle, ki starca vzame, se potem joka. Pijani Posavčev Urbelj ju je zafrkaval z lisjakom in lisico. Janez je njega in njegova dva brata premikastil, da so se vsi pognali v beg, kar je močno dvignilo njegov ugled v pogorju. Tudi Meta je bila ponosna nanj. Janez ji je rekel, da bo tudi ona nesrečna, če bo njega vzela. Potem se je Janez kamenčkal s sošolcem kaplanom Jakobom, nakar so odšli na ples. Janez in Meta sta nekajkrat plesala in Meta je žarela od sreče. Naslednjega dne je Janez videl, da je Meta iz kupljenega ji srca odstranila napis, ki je govoril o starosti.

Bil je čas otave. Kaplan Jakob je pustil pismo za Janeza pri bahavem oštirju in posestniku Fortunatu. Tam se je ob poliču vina Janez pogovarjal z domačo hčerjo, bahavo gospodično Katro, ki je govorila o njihovi premožnosti in o svoji veliki doti. Na vratih pa se je pokazala Meta in šla sta proti domu. Bila je jezna nanj in celo pot mu je očitala, da je raje pri Katri v gostilni kot pri njih. Sredi večerje je zaradi Danijelovega posmehovanja srdita zbežala od mize.

Naslednjega večera je šel Janez po lestvi k Metinemu oknu in z njo govoril. Ko jo je hotel pobožati po roki, mu jo je odtegnila. Ko je z lestve stopil na tla, se mu je Danijel zarotniško smejal in lestev brez šuma odnesel. Pri kosilu naslednjega dne so za pripetljaj vsi vedeli, a ga ni nihče omenil. 

Nekega dne sta šla Meta in Janez na Blegoš. Janez ji je hotel predlagati, da bi se poročila in odšla skupaj v mesto, pa mu deklica ni dala priložnosti, da bi spregovoril. Na vrhu gore je dekle spokojno zaspalo, on pa je razmišljal. Jezen je bil sam nase, da je zmedel tako nedolžno naivno dušo in sklenil, da bo odšel za leto dni, potem pa videl, kaj bo. Ko se je zbudila, sta se lovila. Ko jo je ujel, se je je dotaknil na nepoklicanem mestu in dekle je pobledelo in otrdelo in najbrž zaslutilo, da je vsak moški za žensko žival.

Liza in Danijel sta se močno sprla in Liza ga je udarila. To je bila zanj velika sramota, zato ga nekaj časa ni bilo k hiši. Ko se je pijan vrnil, je bil v hiši ravno karlovški Anžon, ki je prišel zasnubit Lizo. Danijel ga je napadel, a ga je hrust Anžon z lahkoto obvladal. Tudi nož mu je zlahka zbil iz roke. 

Prišel je čas slovesa. Janez je odhajal in Meta ga je vsa nesrečna in obupana spremila. Namigovala je, da bi šla z njim v mesto za gospodinjo. Ko pa je on to sprevidel, jo je bilo sram. V trenutku slovesa sta se začela poljubljati. Ko je šel v dolino, je nepremična kot kip strmela za njim. 

V mestu se je Janezu tožilo po Jelovem Brdu, vsi njegovi prijatelji pa so trdili, da je zdaj zdrav ko dren, in da se mora oženiti. Tu omeni, da so ga Posavčevi tožili in je moral plačati globo in odškodnino. Nekega dne sta k njemu v odvetniško pisarno prišla hlapec Danijel in Presečnikov sosed Mlačan. Odpravljala sta se v Ameriko, hlapec zato, ker se je Liza poročila z Anžonom, Mlačan pa zaradi dolgov. Po srditih pogajanjih so se za Mlačanovo domačijo zmenili za 9.500 goldinarjev kupnine. Danijel je odkrito namigoval, da Janez Mete ne more vzeti v mesto, ampak bi lahko z njo gospodaril na Mlačanovem. Janezu se je to zdela res najboljša rešitev in skoraj sram ga je bilo, da je že sam prej ni videl. Na dan po vernih dušah so podpisali pogodbo. 

Še tistega dne je šel na Jelovo Brdo. Srečal je razposajene terice lanu, potem pa oba Presečnika. Boštjan se je ob novici o nakupu sosednje domačije začudil in dvomil v smotrnost tega početja. Ko ga je Janez zaprosil za hčerino roko, ni bil videti navdušen. Še preden je kaj odgovoril, je že uskočila njegova žena Barba in odločno pritrdila snubitvi. Boštjan se ji ni upal ugovarjati. Nato je šel Janez v hišo k Meti. Ko ji je naznanil, da se bo oženil, se je prestrašila, da bo vzel Fortunatovo Katinko, on pa je stopil k njej in jo prosil za roko. Objela sta se, ona pa je od sreče začela ihteti in kmalu so se njene roke razklenile in onesvestila se je. Kmalu je umrla. Zdravniki so rekli, da bi ji ob prvem večjem razburjenju odpovedalo srce, Janez pa je vedel, da jo je ugonobila velika sreča, ki jo je občutila.

Tu se je pripoved, ki jo je Janez pripovedoval mestnim gospem Mici, Marici in Dinci, končala. Za konec je povedal še, da je Barba rodila malega Boštajana, katerega srce je v redu. Janeza pri Presečnikovih še vedno radi sprejemajo. Danijel se je vrnil iz Amerike, kjer se mu ni ljubilo delati. Zdaj je berač. Liza ima z Anžonom sedem zdravih otrok. Pripovedovalec konča s hvalo zemlji in slovenskemu narodu. Kdor se ženi, naj se ženi tako, da ga bo zakon še bolj zvezal z domovino, in rodi naj otroke, ki bodo povečali slovensko vojsko in armado slovenskih delavcev.

Cvetje v jeseni je okvirna zgodba. Pred Tavčarjem in Kersnikom je okvir konkretno in realistično uvajal posebnega pripovedovalca z zoženim otroško preprostim pogledom na svet ter na ta način vsklajal dva različna življenjska in književna nazora. Pri Tavčarju pa je nova vloga okvira postavitev teze. V okvirnem delu pripovedi namreč izrazito osebno ploferirani pripovedovalec napove neko trditev, ki jo potem z vloženo pripovedjo nekako po hegeljansko čutno pripovedno, zgodbeno, literarno ponazori. Pri tej pripovedi gre za tezo o silni, pogubni ljubezni. Pripovedovalec pripoveduje fiktivnim poslušalcem (trem mestnim damam), da nimajo pojma o sveti ljubezni, tisti ljubezni, o kateri se bere v romanih. Z vloženo zgodbo nam ponudi primer takšnega pravega ljubezenskega čustva. Tavčar povest glede na zgodovinski trenutek, ko jo je pisal, proti koncu prve svetovne vojne, in glede na svoje politično delovanje, saj je bil desetletja eden izmed prvakov slovenskega političnega življenja, sproti in tudi v zaključnih besedah dopolnjuje še z nekaterimi narodnopolitičnimi razlagami. 

Ivan Tavčar se je rodil v Poljanah nad Škofjo Loko leta 1851 v kmečki družini. Kot gimnazijec se je šolal v Novem mestu in Ljubljani, pravo je končal na Dunaju leta 1875. Potem je bil 6 let odvetniški pripravnik v Ljubljani in Kranju. Bil je odvetnik, deželni in državni poslanec, vodja NNS. Od 1911 do 1921 je bil ljubljanski župan. Umrl je 1923. Kot književnik, deloma pod psevdonimi, je sredi 60-ih in v začetku 70-ih let začel zapisovati ljudske pripovedke in pisati pesmi. V Stritarjevem Zvonu je od leta 1876 objavljal čustveno zanosne kratke pripovedi, ki jih je imenoval novelete, malo kasneje pa tudi daljše tovrstne pripovedi: Ivan Slavelj (1876), Otok in struga (1881), Mrtva srca (1884). V 80-ih letih prevladujeta v njegovi pripovedni prozi predvsem dva tipa pripovedi: 

a) zgodovinska pripoved večjega obsega: Vita vitae meae (1883), Grajski pisar (1889), Izza kongresa (1905-1908), antizgodovinska satira 4000 (1891). Po drugi strani uveljavlja v svoji zgodovinski pripovedi družbeno etiko, ki ceni človeka po resnični vrednosti in ne po prirojeni plemeniti krvi, torej zoprstavlja meščansko etiko plemiški: Janez solnce (1885-86), Grajski pisar.

b) kratka realistična pripoved s kmečko snovjo: Med gorami (1876-88), Kuzovci (1882), V Karlovcu (1880) ter zadnje tri vložene zgodbe iz okvirne pripovedi V Zali. Cvetje v jeseni predstavlja nekakšno življenjsko-literarno sintezo drugega tipa pripovedi. 

Napisal je še veseloigro Dva zeta (18799). Urejal ali sodeloval je pri revijah: Ljubljanski zvon, Slovan, Slovenski narod in Rodoljub.

Kraj dogajanja: Jelovo brdo (predvsem Presečnikova domačija). 

Osebe: prvoosebni pripovedovalec mestni odvetnik Janez (38 let star, počuti se nepotrebnega, neoženjen), Boštjan Presečnik (dobro stoječ kmet, pripovedovalčev svak), hlapec Danijel in dekla Liza (toliko kot zaročena, se pogosto prepirata), Presečnikova hči Meta (dekle slabega zdravja in hitre jeze, visoke postave, dolgih rdečih svetlih las), Fortunatova Katra (bahava gospodična, oštirjeva hči). 

Glavni motivi: kmet je kralj, ljubezen nam je vsem v pogubo, ljubezen do domovine in slovenske zemlje, namen poroke so otroci (zdravi seveda). 

Josip Jurčič: Deseti brat

Na začetku vsakega poglavja je del kakšne pesmi: S. Jenko, Levstik, narodna pesem, F. Levstik, Jakob Zupan, narodna, Prešeren, S. jenko, Prešeren, narodna pesem, M. Valjavec, F. Levstik, M. Valjavec, M. Vilhar, narodni pregovor, narodna pesem, narodna pesem, Prešeren, A. Kančnik, F. Levstik, Shakespeare, Shakespeare, Lermontov, stara pesem, narodna pesem.

Prvo poglavje: Tretjeosebni pripovedovalec najprej poje hvalo pisatelju Scotu, nato pa se preseli v Peharčkovo krčmo, kjer se krčmar z nekim kosmatim možem pomenkuje o nepomembnih rečeh. Pred krčmo pa se ustavi voz z zdravnikom Vencljem in neznanim mladim gospodom. Po krajšem pregovarjanju posodi krčmar ježe nevajenemu mladeniču svoje sivo kljuse. V Vencljevem pozdravu zvemo, da je mladenič namenjen na Slemenice. Lovre Kvas je bil sin revnih kmečkih staršev. ko je končal šolanje na ljubljanskem liceju, se je zameril svojim podpornikom, saj ni hotel iti za mašnika. Zato je šel na grad Slemenice poučevat sina graščaka Benjamina G. Bil je prijazen in priljuden mlad mož. Bil je bled, slaboten, a lep mladenič. Njegove oči so kazale na bolj otožen kot vesel značaj. Motil ga je občutek, da bo sedel pri tuji mizi kot neke vrste hlapec; v mislih se je posmehoval poetom, ki so poveličevali uboštvo, ker ga niso izkusili. Ko se je zdramil iz teh razmišljanj, je spoznal, da je zašel. Prvi, ki ga je vprašal za pot, je bil star gluh kmet, drugi pa fantič, ki je takoj pobegnil, ko ga je zagledal. Mlada deklica pa mu je povedala, da je zgrešil za poldrugo uro. Skupaj sta šla do razpotja, kjer sta srečala moža, za katerega je deklica rekla, da je raztrgan, bos in ne ravno prave pameti, a pošten. Bil je deseti brat.

Drugo poglavje: Pripovedovalec pravi, da je bilo nekoč v narodu več poezije, da tudi deseti bratje niso več tisto, kar so bili. Zdaj jih imenujemo kar berači. Sopotnik Lovreta Kvasa je bil štiridesetleten možak, ki mu je hrbet že lezel v dve gube. Bil je nemarno oblečen, čevlje pa je nosil kar na rami. Proti koncu poti je začel Lovre desetega brata spraševati vse mogoče. Martinek Spak spočetka ni bil ravno prijazen, kmalu pa sta si “priznala”, da sta drug drugemu všeč. Martinek je rekel, da je doma, kjer so dobri ljudje, ter se razjezil, ko je Kvas podvomil, da je deseti brat. Martinek je rekel, da se bosta čisto dobro razumela, če se bo Kvas le varoval njegovih sovražnikov. Prerokoval mu je, da bo na gradu doživel nekaj, o čemer se mu še sanja ne, in da bo desetega brata do groba pomnil. Potem je Martinek neslišno izginil, Lovre pa se je bližal gradu. Prišel je do lipe, kjer je po Martinkovih besedah gospoda rada posedala, nato pa do trdno zidane hiše. 

Tretje poglavje: Pri mizi je sedela vsa mala družina. Gospodar Benjamin G. je bil mož pri petdesetih. Bil je meščanskega rodu, pa mu do ponašanja s plemenitimi predniki ni bilo kaj dosti. Raje se je pohvalil z dobro stoječim gospodarstvom. Največkrat je imel veselo lice. Da je poplačal očetove dolgove, je prodal hišo na pristavi očetu devetnajstletnega Marijana Piškava, ki je bil reden gost na Slemenicah. Po obrazu se mu je že videlo, da nima kdovekako zanimivega življenja. Manica, Benjaminova hči, je bila 23-letna deklica modrih oči in bolj otožnega lica. Zelo rada je brala bukve. Očetu to sicer ni bilo všeč, a ji zaradi ljubezni do nje tega veselja ni hotel prepovedati. Bila je čedno, ne pa zelo lepo dekle velike postave. Pri mizi sta sedela tudi Maničina mati in njen devetletni brat Balček. Najprej so se pogovarjali o letošnji zimi; ugibali so, kakšen bo novi učitelj, potem pa se je Marjan razgovoril o lovu. Nato pa je hišna Urša naznanila, da je prišel mladi gospod. Ko je Lovre vstopil, so ga toplo domače sprejeli in bilo mu je lažje pri srcu. Njegovega bodočega učenca Balčka pa je tudi minil ves strah. Lovre je povedal, da se je namenil ostati le dve leti, saj bi šel rad na višje šole. Manica mu je rekla, da je pri njih bolj zanimivo, kot si misli, Marijan pa je brez vprašanja za dovoljenje prižigajoč si pipo že govoril, da bosta hodila skupaj na lov. Te noči Kvas dolgo ni zaspal, saj je mislil na vse ljudi, ki jih je tega dne srečal. Ko se je drugo jutro prebudil, si je ogledoval lepo okolico gradu, bližnjo vas in pristavo Polesek, last Piškavovih. Skozi okno je videl Martinka, kako neusmiljeno tira njegovega konja nazaj Peharčku. Potem pa je srečal Manico, ki se je z njim poskušala pogovarjati karseda domače, saj je morda občutila, da je do nje malo boječ. Zmotil pa ju je razmršen in malo zanemarjen mož. To je bil stric Dolef. Kvasu je povedal, da je bil nekoč v šolah zelo priden, potem pa ga je s prijatelji dan na dan pil. Očetovo posmrtno zapuščino (nekaj petic) je pognal za vino, zdaj pa ima na gradu kot do smrti. Pijači se nikdar ni mogel odreči. 

Četrto poglavje: Pripovedovalec pove, da ne bomo spremljali našega glavnega junaka Kvasa tako natančno kot angleški novelisti, zato se bomo preselili doli v vas Obrhek, za katero pripovedovalec kljub vsemu trudu ne najde izvora v sanskritu ali stari slovanščini (ironija na učenjake). V krčmi je kraljeval krčmar in župan Obrščak, rdečeličen mož, ki je bil najbolj veljaven v vasi. Vedno je govoril v imenu soseske. Bil je poštenjak in dal je tudi revežem piti na upanje. V krčmi so sedeli Dolef, Martinek, Obrščak in nekaj kmečkih možakarjev. Kmet Matevžek je trdil, da je slemeniški graščak nekam čudne pameti, če plačuje šomoštra posebej za sina. Njegov se namreč čez zimo v šoli ni niti brati naučil. Pa tudi ta graščakov brat Dolef je sicer učen, a bolj neumen kot kdorkoli izmed njih kmetov, saj je na svetu samo za škodo. Dolefa pa je vino že zmoglo. Ko je ravno Krjavelj, katerega je modrujoči Matevžek povabil za svojo mizo, hotel seči po kupici, je začel Martinek enega izmed mož, Miho izpod Gaja, zmerjati z oderuhom in konjedercem. Martinek ga je obtožil, da hoče izterjati denar od mladega Franclja, ki je jokal v pesti za mizo, samo zato, da bi potem lazil za njegovim dekletom, saj bi Franclja gotovo vzeli k vojakom. Martinek je Miho z nepričakovano močjo prijel in vrgel iz krčme. Franclju je obljubil, da mu bo plačal njegov dolg. Počaka naj ga ob določeni uri na nekem križpotju. Potem ga je babjeverni Matevžek začel spraševati, od kod mu toliko denarja, in ali ga ima res od samega hudiča. Martinek se mu je spočetka smejal, potem pa je postal resnoben. Ko pa je Matevžek omenil starega Piškava na Polesku, se je Martinkov obraz popolnoma spremenil. Molče je plačal zapitek in odšel iz krčme. Stari Krjavelj se je zelo jezil, saj je računal, da bo pil na Martinkov račun.

Peto poglavje: Krjavelj je bil vaški posebnež. Bil je čez 60 let star mož, oblečen v ponošeno vojaško suknjo nedoločljive barve. O njegovi mladosti ni nič znanega, saj je župnik v obrški fari velik sovražnik vseh, ki pišejo povesti in podobne reči, tako da si pripovedovalec ni upal povprašati ga po krstnih in drugih bukvah. Krjavelj je bil zabuhlega lica in močnega života. Po gozdu je nabiral smolo ter jo preprodajal, iskal crknjene prašiče, da je potem slanino sušil. Ljudje so ga imeli za dobro dušo, a bogvedi zakaj so pravili, da je malo neumen ali vsaj prismojen. Nekoč je cesarja služil, bil je morski vojak. Vedno je rad pravil, kako je opolnoči hudiča na dvoje presekal. Stal je na straži, megla je bila in zeblo ga je. Kar po vodi pride možic v rdečih hlačah, zeleni jopi in s kosmatimi tačicami. Krjavelj pa je zavzdignil bridko sabljo in ga na dvoje presekal, da je prvič, ko je v vodo padlo, reklo štrbunk, drugič pa štr – bunk. Pravil je tudi, da je svojo kozo ozdravil hudobije, da ni več mulila Obrščakove pšenice tako, da ji je kri spustil. Zdaj je to najpohlevnejše živinče. Bučarjevega konja pa, ki ni hotel prav orati, je tako silno loputnil, da mu je tri rebra zlomil. Ko ga je treščil drugič, so mu rebra nazaj stopila. Povedal bi še marsikatero, a pozornost mož, ki so te zgodbe že neštetokrat slišali, se je usmerila na Marijana Piškava in Kvasa, ki sta s puškama na rami šla mimo krčme. Krjavelj se je nevidno izmuznil iz krčme, da se je izognil plačilu pijače.

Šesto poglavje: Martinek Spak se je iz krčme napotil naravnost proti Polesku. Na poti se je ustavil in gledal neka pisma, ki so bila iz ljubezni pisana, a so prinesla njegovi materi samo nesrečo. Preden bodo šla z njim v grob, morajo storiti še kaj dobrega. Grad Polesek je bila malo zanemarjena hiša, v kateri je stanoval stari Piškav. Z nikomer se ni družil, čeprav je bil že dolgo v kraju. Nekaj časa je k njemu zahajal slemeniški gospod, a ga kmalu ni bilo več videti, saj mu je stari Piškav jasno pokazal, da ga ne vidi rad. Ženi oskrbnika Krivca je nekoč naročil, naj reče župniku, ki ga je prišel obiskat, da ga ni doma. Žena je gospodu vse po pravici povedala, zato tudi tega ni nikoli več bilo blizu. Svojo zemljo je dajal v najem kmetom, ki so se ga nekoliko bali in se ga raje na daleč ogibali. Po vasi se je raznesla govorica, da bere črne bukve, iz katerih kliče hudiča. Eni so trdili, da je skop, saj je od kmetov ostro terjal najemnino, drugi pa, da je radodaren, saj je kakemu beraču dal zelo veliko vbogajme. Njegovega sina Marjana pa skoraj nikoli ni bilo doma. Če se ni podil za lisico in zajcem, je pa hodil v veselo družbo v vas. Vaščani so ga spoštovali in pravili, da je res pravi gospod. Sestavljal je najboljše zabavljaške popevke v vasi. Oče ga je do 15 leta učil branja in pisanja in osnove znanosti, potem pa na Marijanovo veselje odnehal. Z očetom sta si bila nekako tuja, vendar ga je Marijan ljubil, saj je v času njegove bolezni zares po sinovsko skrbel zanj. Na njegovem posestvu sta živela tudi oba Krivčeva, ki sta zasilo skrbela za red v hiši in okrog nje, Krivčeva žena in kasneje hči pa je pospravljala po hiši in stregla gospodu. Tistega večera je stopil k staremu Piškavu v sobo Martinek. Do njega se ni obnašal čisto nič spoštljivo. Omenjal je svojo mater Majdaleno Strugovo ter namigoval, da ji je Piškav storil nekaj hudega. Nato mu je predlagal, da mu proda pisanje, ki govori o tem, da sta si Martinek in Marijan, ki Martinka sovraži in zaničuje, mnogo bliže po krvi, kot bi si kdo mislil. Ko je Piškav pisanje videl, ga je očitno spoznal, saj ga je hotel Spaku iztrgati iz rok, ta pa ga je hitro umaknil. Nazadnje mu ga je prodal za dvesto križastih. Omenjal je nekaj svojo obnorelo mater. Ko pa mu je Piškav ponudil vina, je jezno rekel, da ga ne bo izpil, saj je morda v njem kaj takega, kar je dr. Kaves dal v pijačo Majdaleninemu stricu. Pred hišo je Martinek srečal Krivca, ki je od njega hotel slišati svojo prihodnost. Spak mu je napovedal le še grob. Nato je Spak začel govoriti o Krivčevi hčeri Franici in njenemu ženinu Franclju. Krivec Franice Franclju ni hotel dati zaradi dolgov, Martinek pa je skrivnostno namignil, da se nikdar ne ve: morda bo pa Francelj Mihi plačal dolg. Ko je odhajal, je srečal Marijana, kateremu se je hotel izogniti, ta pa se je obregnil vanj, češ da je berač, in da tod nima kaj iskati. Naslednjič mu bo s puško razbil glavo. Martinek pa mu je zažugal, naj le pazi, da ne bo kdaj sam še večji berač, kot je on, in da ima morda zdaj on več v roki kot Marijan. Nato je šel Spak zakopat svoj denar na samoten kraj, kamor si je redkokdo upal, saj je bil tam postavljen lesen križ. Tam so namreč nekoč ubili nekega kramarja, ki je potem strašil naokrog. Potem spremljamo Martinkov izvirni pogovor z Bogom. Martinek dvomi, da dela prav, ko izsiljuje Piškava in upa, da se bosta v nebesih, če bosta po božji milosti tja prišla, nekako spoprijateljila.

Sedmo poglavje: V pismu svojemu prijatelju Ferdinandu Bojanu Kvas najprej piše, da ga zelo pogreša, in da je včasih osamljen. Rdeča nit njegovega razmišljanja je starorimski pesnik Horac, ljubljenec obeh prijateljev. Kvas piše, da je zadovoljen s službo, nato pa začne opisovati ljudi, ki jih je spoznal. Svojega delodajalca Benjamina G. označi za polizobraženega meščana in kmetovalca, ki ima že tako dovolj denarja, a se brez potrebe še kar naprej peha za zaslužkom. Poseben vtis je na Kvasa naredil stric Dolef s svojo neverjetno nadarjenostjo, ki je niti dolgoletno popivanje ni moglo zatreti. Dostikrat se Dolef usede h Kvasu in mu tolmači Horacija, da se mladenič kar načuditi ne more. Dolfa imenuje svojega učenca in učitelja ter pravi, da je biser v blatu. Nato preskoči na starega Piškava, ki ga označi za premožnega pusteža, ki ne trpi žive duše ob sebi. Dlje časa se ustavi ob Marijanu, s katerim gre dostikrat na lov, a mu to ni v posebno veselje. Z njim se kar nekako nima kaj meniti in očita si, da mu Marijan ni po volji. Slemeniška gospodična Manica je preveč čudovita, da bi jo kazil z opisom na papirju. Kvasu nikakor ne gre v račun, da je Marijan njen ženin. Misli, da je ni vreden. Deklica namreč zelo rada bere, v sebi pa ima tudi nekaj romantičnega mišljenja, čeprav je Kvas spočetka mislil, da se ji zdi odveč kazati svoja čustva. Vedno, ko ji omeni Marijana, postane resnobna in preusmeri pogovor kam drugam. kvas nikoli ni opazil, da bi Manica gojila kaka čustva do Marijana, razen sestrskega prijateljstva. Maničina mati je zelo dobra in skrbljiva mamka, ki mu nadvse rada govori o gospodinjstvu in podobnih malenkostih, ki pa njega ne zanimajo, vendar tega ne pokaže, da je ne bi žalil. Še vedno pa ga boli njegova ekonomska nesamostojnost. V pripisu Kvas napiše, da je prišel v goste okrajni zdravnik dr. Vencelj s svojo hčerjo, ki bi jo zelo rad videl. Če bi le bila taka kot ...

Osmo poglavje: V naslednjem pismu prijatelju se Kvas huduje na prijatelja, ker mu je odpisal, da je gotovo zaljubljen. Lovre je prisegal na svoj razum in sebe ter prijatelja Nandeta spomnil, da nima nič in da zato ni nič. Kako naj bi potemtakem do Manice čutil kaj drugega kot le spoštovanje. Dekle je namreč brez vsakega madeža. V nobenem oziru noče razočarati in razjeziti svojih gostiteljev. Kvas nadaljuje pismo naslednjega dne. Ton tega pisma je popolnoma drugačen. Prizna, da se mu je v srce vsadilo neznano čustvo, da ni trden in dosleden mož, kot je mislil; da je nestalen in neznačajen. 
Spet objokuje svojo revščino. Sprašuje se, kje je njegov razum, ki mu veli, naj ne nakopava nesreče njej in sebi. Kvas svojih čustev noče imenovati majhen valček, temveč jih primerja z velikimi morskimi valovi. Začne pripovedovati. Včeraj je sedel v čudovitem zimskem dnevu na klopici pod lipo, kamor ne hodi le zaradi sonca, temveč tudi zaradi Manice, ki dostikrat tja pride in se z njim kaj pomeni. Ko je ravno bral Katulove verze, ki so najbolje izražali njegova razklana prebujajoča se vzburkana čustva, je k njemu prisedla Manica. Na vsak način je hotela uganiti, o čem je Lovre premišljeval. Najprej ga je vedro vprašala, ali je premišljal o žalostnih ali veselih rečeh. On se je z dvoumnim odgovorom poskušal izmakniti. V drugem poskusu je uganila, da je mislil na osebo, ki mu je še bolj pri srcu kot prijatelj. Takrat je njegovo srce zavladalo, prijel jo je za roko in ji govoril stvari, za katere do tedaj še sam ni vedel. Dekle mu roke ni odtegnila. In prav v tem trenutku ju je zmotil deseti brat, za katerega Kvas ni vedel, zakaj se toliko briga zanj. Spomnil se je njegove prerokbe in dobil občutek, da berača vse skupaj zelo veseli. Naslednjega dne se Lovre Manici ni upal gledati v obraz, ona pa se je pretvarjala še bolje kot on. 

Deveto poglavje: Dražarjev Francelj je težko čakal, da mine 40 dni po postu, ko se bo lahko oženil s Krivčevo hčerjo. Njegova koča je bila vsa vegasta, čeprav je imel najboljše njive v vasi. Njegova mati je namreč vse prerada žganje pila in beli kruhek jedla. Pred ženitovanjem je Francelj plačal vse njene dolgove (tudi Mihu iz pod Gaja), tako da je bilo potem lahko ženitovanje. V Krivčevi koči je bilo vse veselo. Tam je bil bolj tihi Kvas, Dolef, ki je imel vedno kupico v roki, deseti brat in še mnogo drugih. Ko so Krjavlja pobarali o njegovi ženi Urški, se je razjokal. Povedal je, da jo je srečal na dan svetega Kozmeka, ko je neko napol crknjeno živinče na ramah nosil domov, rilec pa mu je čez glavo molil. Ko je bil od bolečin v želodcu že čisto obnemogel, je svetnik njegove prošnje uslišal in naproti mu je prišla stara Urša ter mu pomagala. Pri njem je živela šest tednov. Dvakrat mu je župnik odbil prošnjo glede ženitve, češ da je nor, in da nič nima. Ob vseh svetih pa je popustil, a Urška mu je pobegnila. Takoj po koncu zgodbe je vstopil Marijan, ki so se ga vsi razveselili, le Kvas in Martinek ne. Marijan je Kvasu očital, da se ga le-ta ogiblje. Lovre se je s težkim srcem opravičeval, saj je vedel, da je to res. Obljubil mu je, da bo šel naslednjega dne zjutraj z njim na lov, čeprav ni pozabil poudariti, da ima on svoje dolžnosti do gospodarja, Marijan pa da je svoboden gospod. Kvas je zapustil ženitovanjsko slavje in razmišljal. Sprevidel je, da je Marijan zelo dober človek, da pa v skladu z navadami prostega ljudstva, s katerim se je najbolj družil, svojih čustev ne kaže. Do Manice, katero so vsi imeli za njegovo nevesto, je gojil bolj ljubezen skrbnega brata kot ljubimca. Lovre je vedel, da je Manica njegova, zato se je Marijanu res ogibal. Do njega je čutil močan občutek krivde in usmiljenje. Navdajala ga je tudi otožnost, saj zaradi svojega statusa še dolgo, če sploh kdaj, ne bo mogel imeti Manice.

Deseto poglavje: Lovre se je odpravil na klopico pod orehom, kjer je dostikrat premišljal. Tam je že sedela Manica. Po prstih se ji je približal, ona pa ga je smehljaje oštevala. Nato je pogovor nanesel na Marijana, Manica pa spet ni hotela govoriti o njem, temveč je Kvasu ponovno zagotovila svojo ljubezen. Rekla mu je, da ji oče res lahko prepove zvezo z njim, ne bo pa je silil v nekaj, kar sama ne bi hotela. Za zdaj mora biti njuno razmerje res skrito, ko pa bo on čez nekaj let doktor Kvas, se oče ne bo ustavljal njuni poroki. Rekla je še, da naj ne bo tako otožen in črnogled gelede njune prihodnosti. Očitala mu je, da je izgubil vso vero. On pa ji je zatrdil, da vere vanjo ne bo nikdar izgubil. Potem ga je prosila, naj se karseda ogiblje desetega brata, saj ji ni po volji, da se le-ta toliko zanima zanj. Ko sta z Balčkom odšla, se je iz grmovja prikazal Marijan in se zjokal, saj je spoznal, da Manica ljubi Kvasa. Prisegel si je, da ga bo že spomnil, kdo je in kam spada. Zdaj pa je iz grmovja prišel še deseti brat, ki se je začel iz Marjana norčevati. Marijan pa se za to ni dosti menil, ampak je zatopljen v svoje misli šel v dolino.

Enajsto poglavje: Zvečer, ko sta bila gospodar in njegova žena sama v spalnici, je gospod Benjamin izrazil sum, da se Manica in Lovre nekam prerada vidita. Rekel je, da hčere ne bo dal v zakon človeku, ki nič nima. Tudi to mu ni všeč, da se jih Marijan zadnje čase ogiblje. Žena ga je tolazila, da ni gotovo nič res. Manica je v svoji sosednji kamri vse slišala. Naslednjega dne je Lovre na papirčku, ki je padel iz knjige, spoznal njeno pisavo. Pisala je, naj se varuje, da pa se bo na koncu vse dobro končalo. Potrpi naj še nekaj let. Nato se mu je neopazno približal Martinek in prebral sporočilo. V pogovoru se je moral Kvas čuditi, kako da Martinek ve vse o njem in Manici, on pa je ostal kot vedno skrivnosten. Rekel mu je, naj se ga nikar ne ogiblje, kot mu svetuje Manica, če hoče, da ostaneta prijatelja. Ko je Martinek odšel, je Lovre srečal Dolfa, ki mu je spet razkladal o svojih popivanjih, ko je še hodil v latinske šole.

Dvanajsto poglavje: Za Benjaminov rojstni dan je bilo na Slemenicah še manj gostov kot ponavadi. Marijan se je odločil, da ne bo šel tja, zato je s pipo v ustih zaspal v hosti. Zbudil ga je oče. V najdaljšem pogovoru do sedaj je uganil, da se je Marijan spremenil zavoljo neke ženske. Marijan mu je vse povedal, oče pa mu je svetoval, naj se ne meni za ljubezen tukajšnjih ljudi, in naj se po njegovi smrti odseli. Ukazal mu je še, naj gre na Slemenice med ljudi, potem pa odšel. Marijan vsega tega očetovega govorjenja ni mogel prav razumeti, sklenil pa je, da ga bo ubogal, čeprav mu je bilo težko pozabiti Manico. Potem je srečal dr. Venclja, kateremu je na poti na Slemenice razkril vse težave z Manico in Kvasom. Vencelj je trdil, da je mladi Kvas, ki ga je drugače rad imel, morda to pot le malo previsoko pogledal. Ko je Marijan srečal Manico, ji je rekel, da bo z njo kmalu kar naravnost govoril, tako da je bilo dekletu jasno, da vse ve. Potem pa so Marijana k sreči zamotili s pogovorom o zajcih.

Trinajsto poglavje: Pisatelj se opravičuje, da bralcem ni že prej predstavil Benjaminove družbe. Vencljeva hči Marička je bila majhno dekle okroglega obraza; vzgojena je bila tako, da ni vedela nič več, kolikor je bilo potrebno za dobro gospodinjo. Upokojeni stotnik Grašič se je morda delal starejšega, kot je bil v resnici, saj se je najraje pogovarjal z mladimi deklicami. Dolgi učitelj Zmuzne je bil bolj ali manj tiho in je pojedel čim več, kar se je le dalo. Ko so ob kramljanju povečerjali, so šli nekateri na sprehod. Marička in Kvas sta hodila malce pred Marijanom in Manico. Med veselim pogovorom ga je deklica povabila, naj jo kaj obišče, pa tudi divjo rožo je utrgala in mu jo podarila, pri čemer se ji je ročica rahlo tresla. Potem pa je Kvas videl, da Manica Marijana nekaj vneto prosi in sprevidel je, o čem govorita. Ušlo mu je nekaj plglasnih besed, ki jih je dekle takoj uganilo in globoko vzdihnilo. Od tedaj sta vso pot malone molčala. Ko so se vsi vrnili v hišo, ni bilo razpoloženje nič kaj živahno, a k sreči jih je rešil prihod Krjavlja, ki je prišel povedat, da je videl dve čudni živali v gozdu. Možje so sklenili, da jih bodo šli lovit in gospodar je prinesel puške. Nato se je Krjavlju usula množica prošenj do graščaka, ta pa ga je odpravil, češ da ne utegne. Nato je šel Krjavelj k Obrščaku, kjer je popival tudi stric Dolef.

Štirinajsto poglavje: Marički in Manici beseda nikakor ni šla z jezika. Marička je bila preblage narave, da bi bila Manici zavoljo njene ljubezni nevoščljiva. Nazadnje pa sta le spregovorili in Manica je povedala, da se je Marijan zarotil, da bo Kvasa odgnal iz hiše. V teh zadevah neizkušena Marička je vse skupaj jemala precej brezskrbno. Ko je Manica videla kragulja, ki odnaša vreščeče pišče, jo je obšla misel, da Bog pravično porazdeljuje gorje, in da mora tudi ona sprejeti svoj del le-tega. Kvas je kot drugi čakal na preži za divjo kozo. Spomnil se je, da mu je Marijan jezno naročil, naj ga zvečer počaka v gozdu pri skalah, kjer se imata pogovoriti. Čisto po nepotrebnem pa je ustrelil tistega kragulja. Ko so drugi lovci prišli k njemu, se je zaslišal strel. Učitelj Zmuzne, ki še nikoli ni imel puške v roki, je ustrelil mladiča divje koze. Ko so se razšli, je šel Kvas na dogovorjeno mesto, tam pa ga je našel Martinek. Spak je kmalu sprevidel, da ga hoče Kvas odpraviti, zato je na videz šel, a za prvim voglom se je ustavil in čakal.  

Petnajsto poglavje: Kmalu zatem je prišel Marijan. Kvasu je osorno ukazal, naj se v enem tednu pobere z gradu, če ne bo vsem ljudem razkril, kaj ima z Manico. Ne bo namreč dovolil, da se Manica obesi na pritepenca, ki nič nima in je ne more vzeti. Kvas mu je z mirnim, a odločnim glasom odvrnil, da nima slabe vesti. Ko je Marijan srdito rekel, da bi ga najraje zalučal čez kamenje, je Kvas odgovoril, da se ni prišel pretepat in odšel. Ko je Marijan puško, ki jo je Kvas pozabil odnesti s seboj, vrgel čez grmovje, se je prikazal Martinek in se mu začel posmehovati. Potem sta se stepla in Martinek je bil močnejši. Ko je Marijana pahnil od sebe, je ta napel petelina in Spaku zagrozil, da bo sprožil, če se mu približa. Martinek je nerodno prijel za puško, le-ta pa se je sprožila in zadela Martinka v prsi. Martinek je še treščil Marijana s kopitom po glavi. Marijan je nezavesten obležal, Martinek pa se je s težavo odplazil proč. Takrat pa se je mimo primajal vinjeni stric Dolef, ki ga je pogled na Marijanovo krvavo glavo popolnoma streznil. Tekel je na Polesek, kjer je Krivčevka zagnala jok in stok, stari Piškav pa je najprej pobledel in sveča mu je padla iz rok. Potem je sina dal prinesti v hišo, kjer je očetovsko in hkrati strokovno skrbel zanj. Ves čas je bil ob njem.

Šestnajsto poglavje: Dolef je šel po prihodu na Slemenice takoj spat, zato ni utegnil nikomur nič povedati o dogodku. Ko je Kvas kot vsako jutro sedel na klopici, je prišel k njemu Krjavelj. Najprej mu je povedal, kako je župniku, ki ga je vprašal, ali je Bog v njegovi kleti, odvrnil, da ga ni, ker kleti nima. Potem pa mu je sporočil, da leži Martinek pri njem in hoče, naj Kvasa pripelje k njemu. Krjavelj je bil prepričan, da bo dal deseti brat pisati testament. Zato je hotel Lovreta prepričati, naj sam kaj dostavi, in sicer tako, da bo po Martinkovi smrti tudi njemu kaj pripadlo. Lovre mu tega ni hotel obljubiti in tako sta prišla v kočo. Sledi opis nenavadne Krjavljeve bajte.

Sedemnajsto poglavje: Martinek je izročil Kvasu pisma svoje matere in mu naročil, naj jih nese staremu Piškavu na Polesek. Rekel mu je še, da bi ga moral glede na njegov rod sovražiti, a da ga ima rad, ker je dober človek. Nato je Kvasa spraševal o njegovem sorodstvu. Kvas je izvedel, da je njegov stric, ki je pred več kot 40 leti odšel v šole, oče desetega brata. Zato je le-ta sklenil, da bo Kvasu povedal celo zgodbo.

Osemnajsto poglavje: Lovretov stric Peter Kaves je bil na daleč znan mlad in zgovoren zdravnik v glavnem deželnem mestu. Nekoč ga je na svoj grad povabil tudi bogat plemenitaš Strug, da bi mu ozdravil na očeh bolno nečakinjo Magdaleno, kar se je dejansko zgodilo. Kaves se je polakomnil tega bogastva in sklenil, da ga bo priženil. Zato si je osvojil srce 19-letne naivne Magdalene. Po treh letih poznanstva sta se na skrivaj poročila. Takrat se je Kaves vidno spremenil in postajal vedno bolj osoren in nesramen. Šest mesecev za tem je Strug zbolel in pustil se je zdraviti Kavesu, ki mu je resnično zaupal. Dva dni mu je dajal neko črno zdravilo in tretji dan je umrl. Gospod Strug je vse svoje premoženje dobil po neki teti, katere sin se je po njegovi smrti začel potegovati za dediščino in jo tudi dobil. Ko je Kaves videl, da je ostala Magdalena brez premoženja, jo je zavrgel. Po hudi vročici je sicer ozdravela, vedno bolj pa se je pri njej kazala blaznost. Obdobja blaznosti in zdravja so se ji odslej menjavala. V blaznosti mu je povedala vso zgodbo. Imela je dokaze o poroki, vendar jih ni hotela uporabiti, saj je Kavesa še vedno ljubila. Z Martinkom sta revno živela na kmetih. Ko je imel 14 let, je šel v mesto v šole, vendar se je po enem tednu vrnil, saj je zaradi učenega hudobnega očeta zasovražil učenost, pa tudi mater je preveč pogrešal. Nato je umrla, on pa je šel kot berač po svetu. Zaradi njegovega pogosto čudnega obnašanja so ljudje začeli ugibati, da je deseti brat in to mu je bilo po volji. Očeta ni iskal, našel pa ga je po naključju. Nekoč je videl desetega brata, kako bere neka pisma. Pogledal jih je in zaprepaden spoznal svoja pisma Magdaleni. Od takrat je bil Martinek Piškavu slaba vest in ves čas ga je zbadal, kjer ga je le mogel. Martinek je še naročil Kvasu, naj poizve, kako je z Marijanom, Piškavu pa naj reče, da mu je Magdalena na smrtni postelji vse odpustila, in naj ga pride pogledat.

Devetnajsto pogalvje: Ko je Kvas stopil iz koče, je šel kar mimo Krjavlja, ki je v pričakovanju sedel pred hišo. Sklenil je iti na Slemenice, kjer ga gotovo že pogrešajo. Ko so le-tam ugibali, kje je, je stopil v sobo sodnik Mežon, ki jih je obvestil o dogodku. Ker Kvasa dolgo v noč ni bilo domov, ker ga tudi zdaj ni, in ker je dr. Vencelj namignil, da sta se Kvas in Marijan sovražila zavoljo neke deklice, je sum padel na Lovreta. Stric Dolef jim je povedal, na katerem kraju se je to zgodilo in šli so tja. Tam je neki kmetič trdil, da je slišal strel, sodnik pa mu ni verjel. Potem so našli Kvasovo puško. Ko so prišli na Slemenice, so tam srečali Kvasa, ki je ravno pozajtrkoval. Sodnik ga je dal aretirati. Takrat pa je v sobo stopila objokana Manica in trdila, da Kvas gotovo ni kriv. Prizanala je tudi svoje razmerje z njim, pri čemer je Benjamina oblila rdečica jeze. Kvas je zagotovil, da je nedolžen, oče pa je Manico odpeljal iz sobe. Potem so šli vsi z vozom v vas. Ob slovesu je Benjamin dejal Kvasu, da se ne more več vrniti na Slemenice, da pa se razhajata kot prijatelja, saj mu je njegov značaj všeč. Kvasu so stopile solze v oči.

Dvajseto poglavje: Drugače strogemu sodniku Mežonu se je Kvas le malo zasmilil, zato mu je obljubil, da ga ne bo tiral v ječo, pač pa bo začasno bival v njegovi hiši kot gost. Nato sta šla na Polesek, kjer je Kvas starcu sporočil, da bi ga sin Martin rad videl, pisem pa mu ni izročil, ker se starec sploh ni hotel pogovarjati z njim. Nato sta šla k sodniku in Kvas je razmišljal o svoji prihodnosti. Sklenil je, da bo najbolje, če gre za prijateljem na Dunaj. Ko je prišel k sodnikovim, mu je napisal pismo.

Enaindvajseto poglavje: Ko je zvečer Piškav prišel do Krjavljeve koče, je oni mislil, da je hudič, po Martinovem prepričevanju pa ga je le spustil v hišo, sam pa je moral ven, kjer je hladil svojo jezo. Po pogovoru z Martinkom je odšel Piškav zelo vznemirjen. Šel je na Polesek, kjer je pisal dve uri. Potem je pisanje in razne vrednostne papirje zapečatil in napisal: mojemu sinu Marijanu. Potem je šel k nezavestnemu sinu, od katerega se je s solzami v očeh poslovil. Zatem je odjezdil na Slemenice. Graščaku je zatrdil, da je učitelj Kvas nedolžen, kar je dal tudi zapisati. Zapečatene stvari je dal Benjaminu, ta pa naj jih izroči Marijanu, ko bo ozdravel. Sam pa mora nekam odpotovati. Graščaku je še pustil navodila za dr. Venclja, potem pa odšel in nihče ga ni nikoli več videl.

Dvaindvajseto poglavje: Štiri tedne pozneje so v Obrščakovi krčmi kmetje razpravljali najprej o tem, ali ima cesar zemljo ali ne. Potem pa je prišel Krjavelj in se srdito pritoževal, da od desetega brata ni skoraj nič podedoval. Iz njegovega govorjenja in govorjenja kmetov zvemo, da je deseti brat umrl, in da je imel gosposki pogreb, ki ga je plačal Dražarjev Francelj. Kvas se je odpravil na Dunaj, stari Piškav pa je pobegnil neznanokam. Potem so kmetje razpravljali, ali je bil kateri svetnik kmet ali ne. To poglavje je bolj humorno obarvano.

Triindvajseto poglavje: Marijan se je veselil počasi se vračajočega zdravja. Skrbelo ga je le, kje je oče, a nihče mu ni znal ali pa ni hotel nič povedati. Nekega dne se je odpravil na Slemenice in tam srečal Manico. Bila je bledejša in bolj žalostna. Tudi on se je nekako spremenil. Opravičil se ji je za svoje ravnanje, ona pa mu je rekla, da mu nima ničesar zameriti. Nato mu je graščak, videč, da je Marijan že dovolj zdrav, izročil pisma. Ko jih je Marijan prebral, se je zjokal in rekel, da je oče mrtev. Pismo je dal brati tudi Benjaminu. V pismu stari Piškav pravi, da bo že mrtev, ko bo Marijan to bral. Bil je iz revne družine na Gorenjskem. Revščina pa je v njem vzbudila ognjeno strast do bogastva. Oženil se je z žensko, ki je ni ljubil, pač pa le njeno premoženje. Z njo je imel sina desetega brata. Potem se je odselil v glavno mesto cesarstva, kjer se mu je usoda maščevala, saj se je poročil z nepošteno žensko. Ko je po Marijanovem rojstvu vse o njej zvedel, jo je pustil in se z Marijanom najprej odselil v majhno mesto na Nemškem, potem pa na grad Polesek. Razkril je, da je Kvas njegov nečak. Marijanu je zapustil veliko denarja, po želji desetega brata pa mu je naročil, naj Polesek prepusti Kvasu. To je bilo tudi Piškavu samemu prav, saj je želel, da se Marijan odseli drugam. Ko je stari Piškav (Peter Kaves) zvedel, da ima vse zanj obremenilne dokumente Kvas v rokah, ni hotel več živeti. Zato je sklenil umreti (narediti samomor) čim dlje od tod. noče, da bi Marijan iskal njegov grob in poizvedoval po njem. Marijanov oče pa tudi upa, da se med ljudmi ne bo razširilo, da je samomorilec, saj bi mu to utegnilo škoditi. 

Štiriindvajseto poglavje: Slemeničanu se je vse, kar je bral, zdelo zelo čudno in nerazumljivo. Marijana je povabil, naj začasno živi pri njih na Slemenicah, da bo imel družbo, kar je v njegovem stanju zelo pomembno. Na tihem je še vedno upal, da bo njegov zet. Marijan je sicer zadnji čas z Manico res veliko govoril, saj se je v sebi močno spremenil. Upošteval je namreč očetov nasvet, naj ne bo nikomur na poti in je celo prenašal Manici Kvasova pisma in obratno. S Slemeničanom sta sklenila, da bo Marijan kupil domačijo dve uri stran od Poleska, da bo ostal med svojimi ljudmi in hkrati upošteval očetovo željo, naj se odseli. Benjamin je tudi dokončno opustil upanje o zetu, saj je Marijan pri njem govoril za Kvasa. 

Petindvajseto poglavje: Ko je Lovre Kvas čez štiri leta ves zamišljen koračil proti Slemenicam, je srečal Krjavlja, ki je neusmiljeno pretepal svojo kozo, ker mu je ušla. Od njega je Kvas zvedel, da je Dolef pijan zmrznil, Polesek pa je Marijan menda zastonj dal onemu šmentanemu učitelju, ki njemu ni hotel v Martinkovem testamentu nič zapisati. Ko se mu je dal Kvas prepoznati, je popolnoma spremenil ton in ga začel na vse pretege hvaliti. Pol leta zatem je bila poroka med Lovretom in Manico, na katero sta bila povabljena tudi Marijan in njegova žena Vencljeva Marička, pa tudi Krjavelj ni manjkal. Desetemu bratu pa sta Marijan in Lovre postavila na grob spomenik. 

Jurčičevi romani: Deseti brat (1866/67), Cvet in sad (1868/78), Ivan Erazem Tatenbach (1873), Doktor Zober (1876), Med dvema stoloma (1876), Lepa Vida (1877), Rokovnjači (1881), Slovenski svetec in učitelj (nedokončan; prvi del izšel 1886). 

Zgradba romana je sintetično-analitična (analitično je predvsem 18. poglavje, ko Martinek pripoveduje zgodbo svoje matere). Roman ima 25 poglavij, 25. poglavje je epilog (štiri leta kasneje). 

Čas dogajanja: datumsko nedoločen, recimo sodobnost.

Kraj dogajanja: vas Obrhek (predvsem krčma), grad Slemenice.

Osebe: Lovre Kvas (bled, slaboten, lep, prijazen, priljuden, sin revnih kmečkih staršev, otožen, sramujoč se svoje revščine, željan uveljavitve v družbi), Martinek Spak – deseti brat (razcapan, 40 let star, pošten berač), Manica (23-letna čedna, čeprav ne zelo lepa, otožna, romantična, rada bere), sosed Marijan Piškav (nezanimiv, 19 let star, med kmeti spoštovan), stric Dolef (veseljak, pijanec, bivši sholar), Krjavelj (60 let star vaški posebnež, prismojen, a dobra duša), stari Piškav = Peter Kaves (ljudomrzen, samotarski premožen pustež; Marijanov in Martinkov oče, Kvasov stric), Marička (hči dr. Venclja, majhno dekle okroglega obraza, vzgojeno za vzorno gospodinjo). 

Glavni motivi: ljubezen med Manico in Kvasom (tj. med socialno različnima partnerjema), družinska tragedija Piškavov. 

Josip Jurčič: Domen

Pripovedovalec na začetku prvega poglavja Hlapec in gospodar pojasni, da mu je zgodbo o Domnu pripovedoval stari Oralek. Pred davnimi leti je v vasi živela deklica, ki je bila zelo brhka. Njena edina pomanjkljivost je bila ta, da ni imela nič pod palcem. Tako ni mogla dobiti snubca. Ker pa nesreča nikoli ne počiva, je rodila pankrta, ki so mu dali ime Domen; rojen je bil namreč na dan Kozme in Damjana. Matere in sina se je usmilil kmet Jurec, ki je Domna redil in ga imel za hlapca, materi pa je dal v užitek svojo kočo. Domna so imeli vsi vaščani za čudnega človeka. Bil je redkobeseden in je imel lepe črne oči. Ljudje so vedeli povedati, da so takšni ljudje najboljši, ako se obrnejo k dobremu; so pa tudi največji hudodelci, če se nagnejo k slabemu. 

Stari Jurec je imel tudi brhko, 18 let staro hčer Anko, ki se je otepala snubcev. Kmalu pa se je začelo po vasi govoriti, da se z Domnom preveč rada vidita. To dejstvo je Jurcu prinesel na nos sosed gospod Sova. Jurec je Domnu očital nehvaležnost in mu zagrozil, da ga bo odpodil od hiše. Po Ankinem joku je videl, da so govorice resnične. Ko mu je Domen omenil, da bi Anko vzel za ženo, je Jurec to ostro zavrnil (socialne razlike) in ga odgnal od hiše. Bal pa se je, da bo Domen Sovi kaj storil, zato je kmalu začel iskati Domna. Našel ga je slonečega in jokajočega na kolu. Po krajšem relativno čustvenem dialogu se Domen odpravi proti hosti, kjer je stala koča njegove matere, Jurec pa domov.

V drugem poglavju Gospod Sova je predstavljen prav ta človek. Živel je v zidani hiši, ki so ji pravili grad. Bil je molčeč, samotarski in zelo skop človek. Družil se je le z Jurcem. Le-ta je prišel nekega večera k njemu in ga opozoril, da mu Domen morda želi storiti kaj hudega. Sova pa se je odločil županu svetovati, naj Domna pošlje k vojakom. Ko je Jurec odhajal, je spoznal, da Sova bog ve zakaj res sovraži Domna. Sova pa je še čez polnoč nemirno korakal po izbi in govoril sam s seboj. 

Tretje poglavje Stara Meta se dogaja pretežno v koči Domnove matere. Imela je navado govoriti in mrmrati sama s seboj. Tako si je nekaj govorila o nekem pismu, ki bo po njeni smrti njenemu Domnu zagotovilo veliko premoženje. Domen bi jo skoraj slišal. Povedal ji je vse o sporu z Jurcem in o sovraštvu gospoda Sove. Ko je starka zaslišala to ime, se je močno prestrašila. Ko mu je rekla, da bo šla k Jurcu in stvar uredila, je Domen odklonil. Mati mu ni hotela odgovoriti na vprašanje, kdo je njegov oče. Naslednjega dne, ko je šla mati k Jurcu, Domna ni nihče nikjer videl. Na poti domov je srečala gospoda Sovo in mu iz daljave zapretila s palico.

Na začetku četrtega poglavja Berač Urh s Kostela so opisane govorice ljudi, češ da je Domen ali utonil v jezu ali pa se je obesil, saj ga teden dni ni bilo na spregled. Nekega dne pa je berač Urh videl Domna, kako se skriva v grmovju in čaka na gospoda Sovo. Pripovedoval mu je, da je naskrivaj poslušal pogovor med njegovo materjo in starim Sovo. Domnova mati je Sovo grdo zmerjala, on pa je od nje zahteval nazaj pismo in ji zanj ponujal 500 kron za Domnovo doto. Iz pogovora je bilo jasno razvidno, da je Domen Sovin sin. Ko je berač odhajal, je Domen sedel v snegu in jokal.

V petem poglavju Pismo pride Domen k vaškemu učitelju Krševanu, da bi mu izmed pisem našel tisto, ki govori o njegovi doti. V tem pismu je pisalo, da bo Domen po smrti svoje matere dobil 3000 tolarjev, pismo samo pa je veljavno le po materini smrti. Učitelj pa je takoj po Domnovem odhodu sčvekal to novico ženi, ki je kravjega pastirja Petra poslala k Sovi, naj mu vse pove. Sova je takoj po pastirjevi pripovedi dal k sebi poklicati gospoda župana.

V začetku šestega poglavja Materina pripoved mati bolj podrobno opiše sinu svojo nesrečno zgodbo. Sova je bil gosposki zapeljivec, ki mu je nasedla, a se ni hotel poročiti z njo. Iz nje je tudi izmamil tisto prisego, da do svoje smrti ne bo črhnila o Domnu. Le tu in tam ji je dal kdaj malo denarja, drugace pa ni nič skrbel zanjo. Ob koncu te pripovedi je v Metino kočo prišel Urh in Domnu povedal, da hoče Anka govoriti z njim. Ko sta se Domen in Anka pred Jurčevo kočo srečala, ga je opozorila, da so mu že za petami županovi lovci, ki naj bi ga odgnali k vojakom. 

V sedmem poglavju Možje lovci se le-ti najprej pripodijo do Metine koče, kjer pa Domna ne najdejo. Nato se napotijo v vas, kjer njihov pogovor, v katerem ga sramotijo, sliši Domen. Izza drvarnice začne metati polena vanje in jih razžene. Ko je mesec zašel, je hotel oditi, a ga je župan s palico potolkel in izgubil je zavest. 

V začetku osmega poglavja Materina smrt je šla mati v vas in srečala uklenjenega in obvezanega Domna. Spoznala sta, da je Sova Domnu ukradel pismo. Nato je šla mati Sovo rotit, naj ne pošlje Domna k vojakom. Ker pa jo je ta surovo odgnal, ga je preklela. Na isti dan, ko je šel Domen k vojakom, je njegova mati v snegu umrla. Tam jo je našel Jurec. 

V devetem poglavju Ob mrliču se je najprej ob Metinem truplu zbralo več vaščanov, ki so vedno bolj verjeli, da je Domen Sovin sin. Nato pa je v kočo vstopil krojač Špelkov Jože, ki jim je naznanil, da je Domen zbežal biričem. Roke je imel za palce privezane na hrbet. Odrezal si je palec, potolkel biriče in pobegnil. Ob koncu te pripovedi je v Jurčevo kočo vstopil še Domen, ki se je razjokal ob materinem truplu in nato stekel ven. 

V desetem poglavju Poskušeno maščevanje pride do srečanja iz oči v oči med Domnom in gospodom Sovo. Najprej se Sova poskuša zlepa izogniti Domnu in mu reče, naj se kaj oglasi, češ da ga bo preskrbel. Nato pa se začneta ruvati, Domen spravi Sovo na tla in ga prične daviti. Mimo prinese berača Urha, ki pa se za dogajanje ne zmeni, saj je na Domnovi strani. Če ne bi kmalu zatem mimo prišla dva Sovina služabnika, bi ga Domen gotovo ubil. Tako pa so ga spet obvladali, zvezali in poslali k vojakom. 

Tuji razbojniki (enajsto poglavje): Minilo je pet let. V vasi se o Domnu že skoraj nikoli vec niso pogovarjali. Jurčeva hči Anka se je poročila z drugim. Stari Sova je postal še bolj samotarski in tudi Jurec je vedno manj zahajal k njemu. Nekega jesenskega večera pa sta sedela v Sovinem gradu. Ko ga je Jurec ravno spraševal o tem, ali je res Domnov oče, sta zaslišala divji pasji lajež. V hišo so vdrli divji Turki, katerih vodja pa je bil brez enega palca, in Sova je takoj spoznal svojega sina. Sova je Domna ustrelil in ga še mahnil s svečnikom ter ga tako ubil. Njegovi pajdaši pa so Jurca ubili, Sova je pobegnil, večino njegovega premoženja pa so oropali. Sova si ni mogel oddahniti, saj ga je poslej grizla vest. 

Dvanajsto, zadnje poglavje Kaj je doživel Špelkov Joža opisuje doživetje tega krojača, ko se je pijan vračal iz krčme. Ko je hotel zadremati na Sovinem travniku, je zagledal njegov goreči grad. V bližini je okrog ognja sedelo okrog 20 razbojnikov, ki so se posvetovali in nato odšli. Tam so pustili le svojega vodnika Domna, ki je krojaču umrl na rokah. Tudi Sova je ne malo za tem umrl zaradi pekoče vesti. In tako je stari Oralek končal svojo pripoved z besedami, da še danes hranijo Domnovo tursko puško ter desko, v kateri še danes tiči turška krogla.

Avtor je povest napisal leta 1864.

Osebe: Domen (črnih oči, za vaščane čuden, redkobeseden, reven Jurčev hlapec), Domnov rednik Jurec (dobrosrčen kmet), Jurčeva hči Anka (18 let staro, brhko dekle), mali graščak Sova (molčeč, skop, samotarski). 

Zgodba je sintetično-analitična (šesto poglavje Materina pripoved je skoraj v celoti retrospektivno). Zgodba o Domnu je vložena (pripovedovalcu jo pripoveduje Oralek). Zgodba se odvija v 16. stol. v času turških vpadov. Povest je sestavljena iz 12 poglavij; zadnji dve sta neke vrste epilog (dogajata se pet let po glavnem dogajanju). Komične figure: vaški učitelj, krojač Špelkov Joža. Glavni motivi: ljubezen med socialno različnima partnerjema (Domen in Anka), sovraštvo med očetom in sinom, maščevanje, graščakovo zapeljevanje nedolžnega kmečkega dekleta (Sova in Domnova mati Meta).

Janko Kersnik: Jara gospoda

V Kračevi krčmi je novica, da bodo dobili novega, mladega sodnika, povzročila veliko vznemirjenje in radovednost. Notar, ki ga je poleg adjunkta Pavla očitno že prej poznal, ga je predstavil kot 34 let starega, neoženjenega – z ženskami nerodnega - hudega narodnjaka. V krčmi so še bili: davkar, poštar, dva trgovca, doktor. Potem spoznamo krčmarjevo daljnjo sorodnico točajko Ančko, črnooko in temnolaso dekle. Vrbanoj je menda kmečki sin, ima nekaj podedovanega imetja, nekaj daljnjih sorodnikov, včasih se bavi tudi s pisateljevanjem, ženiti pa se nikoli niti poskusil ni. Novica o njegovem prihodu je v notarju in adjunktu prebudila daljnje spomine.

Bilo je 15 let prej. Razposajena družba gospodičev med 20 in 25 letom in gospodičen večinoma med 20 in 30 letom ter mnogi drugi na čelu s starim graščakom Orlom se je odpravila na bližnji hrib Kremen. Najmlajši graščakovi hčeri 13-letni Maruši je želel pri vodenju osla pomagati študent kmečkega rodu Vrbanoj, ona pa se je temu v šali upirala. Povedala mu je, da ga je videla, kako je njeni sestri Julki dal rdeč nagelj, njegov prijatelj Pavel pa ji je dal belega. Belega je dala v kozarec na okno in ga vsak večer duha, rdečega pa je po Marušinih besedah zavrgla, kar je mladega Vrbanoja peklo. Na izletu je bil tudi Tinče, sin plemenite gospe Malijeve. Bili so vedno bliže vrha.

Spet smo v Kračevi krčmi. Iz pogovora zvemo, da je šla po Orlovi smrti graščina na boben, Julka pa je zdaj učiteljica na Krasu in je ravnokar zaprosila za službo v šoli v bližnji Zagorici. Pavel jo je označil za lično dekle, ki je bila tako duhovita, da so se je kar bali. Pavel je notarju povedal, kako ga je Vrbanoj zalotil, ko je Julki ravno strastno izpovedoval ljubezen. Julka je šla brž k ostalim, onadva pa sta se začela ruvati. Ko je močnejši Andrej že zmagoval, ju je razdružil stric Pepe, zapiti brat gospe Orlove. Pavel je od blebetave Maruše kasneje zvedel, da je bilo med Julko in Andrejem nekaj ljubezni in to je bilo po njegovih besedah vse. Plačala sta in odšla. 

Naslednjega dne so tržani Groblja pod kračevim vodstvom postavili mlaj v čast prihoda novega babinopolskega župnika. Na sprejemu gospoda je bila navzoča tudi nova učiteljica Julka, kar je Pavla za hip spravilo ob dušni mir. Ko pa so tržani v znani Kračevi krčmi že premleli vsakdanje debate o setvi, žetvi, vremenu in dohodkih, je v gostilno vstopil novi sodnik. Bil je velik, krepak, moškega in resnega vedenja in res nekoliko neroden. Srčno in zbadljivo je odgovoril na pikro opombo babinopolskega župnika Frančiška, zato si je pri posvetni gospodi, ki očitno ni bila v najboljših odnosih s cerkveno, prislužil odobravajoči smeh. Vrbanoj je po gimnazijskih in študentskih letih živel od skromne uradniške plače, malo zahajal v družbo, v blažilno družbo žena pa sploh ne. Potem je dobil službo adjunkta na majhnem sodišču južne Kranjske. Tam se je rad družil s po izobrazbi nižjimi od sebe, saj se je čutil boljšega od njih, višjo gospodo pa je mrzil, ker se mu je zdela – sam ni vedel zakaj - preošabna. Trije stari prijatelji so se obujali spomine, a razen ene notarjeve opazke nihče ni omenil dogodka med Pavlom in Andrejem. Prav tadva sta tudi zdaj prizadevno dvorila Ančki, ki se je obeh nejevoljno otresla. Pavel jo je označil kot cvet, ki ga svaljkaš po rokah. Čeprav so se odslej menili o drugih rečeh, se neprijetnega vtisa tega pripetljaja ni dalo več izbrisati. 

Dobrega pol leta pozneje je župnik oklical Ančko in Vrbanoja. Ta novica je vse presenetila, čeprav so se delali, da jim vse skupaj nič mar, in da so vse že zdavnaj vedeli. Tistega dne so tržani zastonj pili v Kračevi krčmi. Ko sta se Pavel in notar Valentin vračala domov, je notar razgreto trdil, da Ančka ni žena za Andreja, saj je navadna točajka, nevešča občevanja v višji družbi; še tisto, kar edino ima – lepoto -, bo sčasoma izgubila. Pavel mu je bolj iz kljubovalnosti kot iz prepričanja oporekal. 

Naslednjega dne so Grobljani praznovali stoletnico svoje fare. Sklenili so, da bodo ob tej priložnosti naredili šolsko zastavo in – o tem je bilo mnogo govora zaradi stroška – ustanovili gasilsko društvo. Za kumico pri zastavi so soglasno izvolili Ančko, čeprav se je še nihče ni privadil kot sodnikove soproge. Davkar je bil nanjo celo tiho jezen, saj je prekrižala račune njegovim trem hčeram. Pavel, čudna zmes lahkoživega, resnega, nebrižnega in strastnega človeka, se je ob vsem tem le zabaval. Zavedal se je svoje samote, in da mu leta teko, Ančko pa je kar nekako pogrešal, odkar je od poroke ni bilo več v krčmi. Vedel je, da je zanj izgubljena, a prav zato se mu je zdela vse bolj vabljiva. 

Po prvi obletnici bi lahko Andrejev zakon označili za srečnega. Govorice o Ančki in njeni nerodnosti v družbi so počasi zamrle, pridobila pa si je tudi dobro prijateljico – notarjevo soprogo. Le-ta je tudi opazila, da njihov dom vse pogosteje obiskuje tudi adjunkt Pavel, ki Ančko vedno spremi domov. 

Po tej notarjevi retrospektivi se spet vrnemo v krčmo. Proti večeru je šla zbrana družba na kratek izlet proti farni stolnici, kjer se je zabavala ob dobri hrani in pijači. Pavel in Ančka sta se nekoliko oddaljila od drugih. Pavel jo je objel, jo strastno poljubil, ona pa mu je ihte govorila, da bi moral prej misliti na to, vendar pa se ni odmaknila od njega. Potem sta šla nazaj v družbo. Sledil je prepir med zakoncema Vrbanoj. Ančka je možu očitala, da se že cel popoldan trudi z učiteljico Julko, on pa ji je zabrusil, naj se vede spodobno. Ona pa: »Zakaj, čemu si me pa vzel?« Te besede so Vrbanoja vznemirile, a ni utegnil premišljati o tem. Prišel je Pavel in šli so med ostale. Nato je Vrbanoj nazdravljal z Ančkinim kozarcem  - tudi z Julko -, naposled pa je nek pijan študent vrgel top na grmado in vse se je razbežalo.

Drugega dne so slovesno ustanovili gasilsko društvo. Po prepiranju med gornjimi in spodnjimi Grobljani so izvedli začasne volitve, zvečer pa je bila v Kračevi krčmi spet veselica. Pavel ni mogel odmakniti očesa od Ančke, pa tudi ona ga je pogledovala. Plesali so kadriljo. Potem sta Ančka in Pavel skupaj sedela na klopi v kotu. Ančka je povedala, da  Julka širi govorico, da sta se prejšnjega dne onadva poljubljala. Pavel je to v tem trenutku dejansko želel storiti, vendar se je Ančka zbala Julkinih radovednih pogledov. Po mnogih plesih in napitnicah sta se Ančka in Pavel znašla sama v majhni sobici, kjer jo je Pavel strastno poljubljal, ona pa se mu je prepustila. Odslej sta se v tej sobici, kjer je Ančka še zdaj Krači urejala račune ali mu pisala nujna pisma, pogosto shajala, medtem ko so drugi – tudi njen mož – kvartali in nikomur se to ni zdelo čudno. Sčasoma pa so vsi vedno bolj opažali, kam in zakaj hodi adjunkt. Le Vrbanoj v svoji naivnosti ni ničesar slutil. Še več, dostikrat je sam prosil Pavla, naj spremi njegovo ženo domov. Tega večera, dve leti po tem, ko sta Pavel in notar Valentin modrovala, ali je Andrej pameten ali neumen, ker jemlje Ančko, sta se zopet skupaj vračala domov. Notar je prijatelju očital sramotnost njegovega početja in ga opozoril, da bo to prineslo Vrbanoju le nesrečo. Pavel se je branil s krivičnimi očitki, češ da notar zalezuje učiteljico Julko. Nato sta se oba odpravila domov, notar nejevoljen, Pavel pa v lahkomiselnem razmišljanju, češ morda je pa tako, kot je, čisto prav. 

Davkarjeva hči Evfemija je pogosto šla v mesto k tetama na obisk in od tam prinašala mestno klepetanje, iz Grobelj pa tja odnesla polne košare vaških čenč. To pot se je v navezi s tetama in njunimi podnajemniki odločila, da bo po anonimni poti obvestila Vrbanoja o zadevi z njegovo ženo in Pavlom. Vsi so si ob bodočem škandalu meli roke.

Nekega jutra je dobil Vrbanoj pismo, v katerem ga je neznani resnicoljub obveščal o kroni, ki mu jo pleteta Ančka in Pavel. Zaprepadeni in besni sodnik je dal poklicati Pavla, ki je hladnokrvno prebral pismo in svojega početja ni zanikal. Sodnik mu je dejal, da je odslej Ančka njegova.

Minilo je deset let. Pavel je bil zdaj sodnik v nekem zakotnem kraju na zgornjem Štajerskem, Vrbanoj pa svetovalec na nekem okrožnem sodišču. Zadevo z Ančko sta rešila kot kak sodni spis. Takoj po škandalu sta šla vsak na svoje službeno mesto, Ančka, ločena od soproga, pa je šla znova za točajko v Kračevo krčmo. Tega jutra je sodnik Pavel dobil na zatožno klop neko pritepenko in z grozo je spoznal, da je to Ančka Vrbanojeva. Oglasila se mu je pekoča vest. Med uradnim zaslišanjem je od nje zvedel, da je točajka brez dela, in da soprog ne ve zanjo. Ko se je mladi gospodar oženil, jo je gospodinja odpravila z doma, tako da se je morala odpraviti po svetu. Ker nima denarja, se zdaj peš vrača iz bolnice na Dunaju domov. Navsezadnje ga je tudi ona spoznala. Ko je preteče dvignila roko proti njemu, jo de dal odvesti. Nato se je zjokal v svoji pisarni. Čez tri dni je Ančka umrla za legarjem, za pogrebom pa je šel le eden – Pavel. 

Janko Kersnik je s povestjo Jara gospoda in z drugimi deli glavni predstavnik poetičnega realizma pri nas. Opisoval je predvsem trško življenje in povprečno uradniško inteligenco, pa tudi kmečka snov mu ni bila tuja. Meščanstvo je prikazal v satirični luči. Kraj dogajanja je zaostali gorenjski trg. Glavna oseba je mlad jurist. Kersnik je napisal tudi realistično psihološko povest Rošlin in Verjanko, kjer riše materialistično, lahkoživo, lahkomiselno in egoistično mlado liberalno generacijo. Povest Jara gospoda predstavlja prvo slovstveno upodobitev vsakdanjega kruhoborskega hlapčevstva, prazne enoličnosti, neresnosti, duševne lenobe in moralnega izrajanja mlajšega podeželskega liberalnega uradništva. Izhajala je v LZ 1893. Družba kaže vselej človeško povprečnost, brez globljih ali pomembnih miselnih in čustvenih spodbud, povsod le radovednost, zabavljivost, zbadljivost, dovtipnost, okorna zunanja uglajenost z varovanjem svojega ugleda, spoštovanjem in zavidanjem drugih. V erotičnih stvareh pa se kažejo lahkomiselnost, sebičnost in škodoželjnost. Tudi sodnik Vrbanoj, adjunkt Pavel in notar Valentin so razumsko in čustveno plitvi mladi liberalni kruhoborci. Glavni motiv: nepričakovani, nepremišljeni, četudi na videz razumski in brez družabnih predsodkov sklenjeni zakon med 34-letnim precej ljudomrznim in družabno okornim sodnikom Vrbanojem in 18-letno, sicer lepo, toda po vzgoji in izobrazbi sodniku neprimerno Kračevo Ančko. Notar v pogovoru s Pavlom v 7. poglavju ne odkriva samo Ančkinih slabosti, ampak posredno tudi sodnikovo moralno neodgovornost, nerazsodnost in človeško plehkost. Pripovedovalčev stavek je predvsem stvaren, da včasih ob gospodarnosti vzbuja skoraj vtis suhoparnosti. 

Kersnikovi romani: Na Žerinjah (1876).

Kraj dogajanja: trg Groblje (predvsem Kračeva krčma).

Čas dogajanja: sodnikov prihod (prvih nekaj razdelkov), pol leta pozneje (poroka itd.), leto zatem (začetek varanja itd.), še leto zatem (razkritje varanja), deset let zatem (Ančkina smrt).

Osebe: novi sodnik Andrej Vrbanoj (prišel neoženjen, z ženskami neroden, 34 let star, hud narodnjak, velik, krepak, kmečki sin; višja gospoda se mu je zdela preošabna, zato jo je mrzil; naiven mož), Kračeva Ančka (Kračeva daljnja revna sorodnica, črnolasa, temnooka, 18 let stara, neizobražena), adjunkt Pavel (čudna zmes lahkoživega, resnega, nebrižnega in strastnega človeka). 

Glavni motivi: poroka med izobražencem in neizobraženim dekletom, zakonolom, malomeščansko klepetanje in intrige (davkarjeve gospodične). 

Simon Jenko: Jeprški učitelj

Jeprški učitelj je trdil, da je navada svilena srajca, ne pa železna, saj se mu polič vina, ki ga vsak dan izpije, zelo prilega. Na Jeprci se je šola sicer res vsako leto začela, a je trajala le 14 dni, saj potem otrok ni bilo več v šolo. Starši so krivili učitelja, on pa starše, češ da otrok, ki nočejo prostovoljno v šolo, vanjo ne silijo. Zato so mu pravili kar mežnar. Nekega dne je prišel učitelj v Cvernarjevo krčmo. Vsi so se strinjali, da jih je zadela velika izguba s smrtjo gospoda fajmoštra Fronca. Temu je pritrdil tudi suhi možic Cvernar, katerega suknja Froncu pred desetimi leti, ko mu jo je naredil, ni bila všeč. Krojač je zaradi upanja, da mu bo krčmar dal pijačo na upanje, požrl njegovo norčevanje iz suknje. Nato je učitelj v pratiki pogledal, kdaj bo ščip, saj je iz tega izračunal, katera številka bo zadela na loteriji. Krčmar Cvernar se je le smejal, krojača Martinčka pa je začela stvar zanimati. Učitelj mu je začel razlagati zapleten postopek, Cvernar pa je v smehu rekel, da Martinček ne bo s tem nič opravil, saj jih gotovo ne bo znal zapisati. Martinčku se je na obrazu bralo, da nadaljnje učiteljeve razlage ni razumel. Potem je v krčmo še z dvema kmetoma vstopil ključar in župan Mrvec, ki je bil hude volje. Nekaj časa si nihče ni upal načeti aktualne teme, potem pa so le spregovorili o tem, kdo bo njihov novi župnik. Eden izmed kmetov je trdil, da bo to gotovo šmarski kaplan Šimen Hrušovec. Odkar je on kaplan v tisti fari, trikrat več otrok hodi v šolo. Učitelj je trdil, da je šola sicer dobra, vendar se morajo otroci na kmetih predvsem dela učiti. Ključar je le zaničljivo pripomnil: “Da ostanejo gumpci!” To in še drugo županovo namigovanje je letelo na šolmoštrovo nepoučevanje otrok. Ko je učitelj zapustil krčmo, je ključar jezno govoril, da otroci zaradi njega ne hodijo v šolo, da že 20 let orgla deset istih viž, da ga fara zastonj redi, in da bi ga morali spoditi. Če ne bi bil staremu fajmoštru tako pri srcu, bi to on že zdavnaj storil. Eni so se s tem strinjali, drugi ne. Tako so o tem besedovali še dolgo v noč. Že dolgo ni prišel župan Mrvec tako jezen domov. 

Župnika so pokopali. Ta izguba pa ni bila tako boleča, saj bo njegovo mesto kmalu zasedeno in za njim bo ostal le še spomin. Učitelj se je sedaj prvič prestrašil za svoj kruh, zato je sklenil čim bolj prikupiti se novemu župniku. Pripravil mu je govor v nemščini. Domislil pa se je tudi, da bi bilo dobro farovž malo pospraviti. To je šel, sicer stežka, Mrvcu tudi predlagati. Za pomoč so zaprosili še nekaj mož in se lotili dela. Sorodniki so kasneje osumili kuharico, da je gotovo kaj ukradla, saj bi moralo biti več denarja, kot so ga našli. Učitelja so zadolžili, da uredi knjige. Ker pa jih je bilo preveč, da bi jih štel, jih je začel tehtati. Ko je na steni zagledal pajka, si ga je hitro dal pod klobuk. Nato so k njemu prišli vaščani in novi župnik, ki se je začel neznansko smejati, ko je videl, da učitelj knjige tehta. Učitelja je bilo sram. Bolj ponevedoma je bukve pobral in jih odnesel. Župnik je stopil za njim, da bi se mu s prijazno besedo opravičil, odprla pa mu je stara dekla. Drugih domačih učitelj ni imel, saj je bil za ženitev že davno prestar. Učitelj ni hotel nikogar sprejeti, zato se je Šimen odpeljal. ko se je učitelj doma zaklenil v sobo, sta se na njegovem obrazu videli sramota in jeza. Kmalu pa se je z zadovoljnim obrazom začel ukvarjati s preračunavanjem svojeih številk za loterijo. Dve številki je izračunal, s tretjo pa mu ni šlo. Listke s številkami in pajka je dal pod klobuk, da bi v pajčevini videl prave cifre. Kmetje so se čudili, da učitelja ta dan ni bilo na navadnem mestu v krčmi. Tretjega dne je pajek na pajčevino vzdignil tri številke. Prvi dve sta bili prav tisti, ki ju je učitelj že po luni zvedel, tretja pa ena izmed tistih dveh, od katerih se ni mogel za eno odločiti. Bos je v skrtačeni suknji zadovoljen hodil po vasi, saj je plaval v svoji sreči. Prepričan je bil, da bo dobil velike denarje, in da se mu ne bo več treba klanjati Mrvcu ter služiti kruh pri novem župniku. Učitelj je nato doma moledoval pri dekli Jeri, naj mu posodi goldinar, da se bo lahko odpeljal v Kranj na stave. Ona mu ga sprva ni hotela dati, a ker se je tudi ona nalezla gospodove slabosti, mu ga je dala in upala, da tudi to pot ne bo zastonj. Govorila si je, da je neumna, ker mu je ves svoj denar razposodila. Še pred učiteljem pa je šel v Kranj krojač Martinček, ki je tudi po svoje izračunal številke. Povedal jih je učitelju, ta pa je trdil, da je le ena njegovih prava, in da se je gotovo zmotil. Krojač je bil zelo prestrašen, vendar je upal, da se tudi učitelj lahko zmoti. Ko se je učitelj še zadnjič pomilovalno ozrl za krojačem, mu je klobuk, v katerem je tičal Jerin goldinar, veter odnesel v Savo. Ljudje so se mu smejali, ko je tarnajoč tekel po produ, nihče pa mu ni pomagal, temveč so se kmalu vsi razšli. Tako se je na Jeprci udomačilo za neumno početje reklo bukve vagati, za kak neupseh pa za klobukom teči. Jera je tri dni zastonj čakala učitelja. Ko pa je prišel, je bil ves razcapan in moker. Spravila ga je v postelj in mu prinesla večerjo. Učitelju se je celo noč bledlo o klobuku. Dopoldne je prosil, naj ga obišče župnik in eno uro po tem je umrl. Potem je začelo pri Mrvcu strašiti, kar pa je ključar tajil in razglašal za žensko domišljijo. Dekla je namreč trdila, da se sliši, kot bi nekdo bukve po tleh metal. Potem je zagrmelo, kot bi kdo poskočil, nato pa je vse utihnilo. Mrvec je Jeri povrnil vse učiteljeve dolgove in dal novemu gospodu brati mašo za pokojnega. Tako je po treh dneh nehalo strašiti. Krojač Martinček pa je dal učitelju v zahvalo na grob postaviti kamen, saj je njegova terna zadela, tako da je postal najbogatejši mož v fari. 

Osebe: krčmar Cvernar (norčav, posmehljiv), krojač Martinček (lahkoveren), ključar in župan Mrvec (hudo nasproten učitelju), jeprški učitelj (se ne briga dosti za šolo, v cerkvi že 20 let orgla 10 istih viž, amaterski astrolog in strasten igralec lota). 

Josip Jurčič: Jurij Kozjak – slovenski janičar

V prvem poglavju je v grobem opisan grad Kozjak, predstavljena pa sta njegov gospodar Marko in njegov brat Peter. Marko je bil 40-leten vdovec, kmetom prijazen graščak. Imel je le edinega sina Jurija. Po smrti svoje prve žene se ni nikdar več oženil. Peter pa je bil grbast, osamljen, za delo in boj nesposoben ter ljudomrzen človek. Oče ga je najprej poslal v samostan, od koder pa so ga poslali nazaj domov, kjer je dobil svoj kot. Tam je prebiral stare bukve in se ukvarjal z astrologijo. Ko mu oče v oporoki ni ničesar zapustil, se je v njem rodil tudi pohlep. 

V drugem poglavju se v ciganskem taboru oče in sin dogovorita, da bosta iz grajskega hleva ukradla lepega vranca. V grad pride najprej ciganova žena, ki premoti hlapce s prerokovanjem njihove usode. Ciganov sin spleza čez zid, a ga Jurij opazi. Marko ga močno udari s palico, cigančkov oče pa mu zagrozi, da ga bo pomnil, če njegov sin ne ozdravi. 

Tretje poglavje: Tuji vitez je prišel Marku Kozjaku naznanit, da mora služit cesarja, ki ga zviti Jan Vitovec oblega pri Celju. Pove mu, kako se je skrivaj ponoči izmuznil iz obleganega mesta in zdaj nabira hrabrih mož. Marko pa je hočeš nočeš prepustil svojega sina v varstvo svojemu bratu Petru, menihu Bernardu, ki ga bo učil brati, in služinčadi ter se odpravil na vojsko.

Četrto poglavje: Peter se v svoji izbi smili samemu sebi, kar potrka na vrata in hlapec ga pokliče k večerji. Tam mu Marko pove, da bo šel na vojsko in ga prosi, naj prevzame skrb za grad in malega Jurija. Ob tem se Jurij razjoče in pravi, da je stric hud. Peter in Marko pa ga tolažita.

Peto poglavje: V naslednjih tednih se je Peter Kozjak precej spremenil. Začel je obiskovati sosednje plemiče in se dobrikati stiškim menihom. Tačas pa je v deželo znova prišel cigan Samol, katerega sin je od Markovih udarcev kmalu umrl. Zvedel je, da se gospod s Kozjaka vrača iz samostana proti domu, zato ga je na cesti čakal s svojimi cigani. Ko pa je videl, da je ujel napačnega, ga je bil pripravljen spustiti proti odkupnini. Na poti na grad pa mu je Peter predlagal, da za plačilo dvesto zlatov ugrabi Jurija in ga odpelje čim dlje od doma. Samol Petra sicer zaničuje, ponudbo pa sprejme, ker ga s Petrom druži sovraštvo do Marka Kozjaka. 

Šesto poglavje: ¸Jurij Kozjak je z očetom Bernardom, bivšim vojakom, sedel na vasi in s kmeti poslušal zanimivo zgodbo o tem, kako je Samson premagal Filistrane. Nato pa se je pripodilo krdelo jezdecev, ki so hoteli Jurija odpeljati. Očeta Bernarda so podrli po tleh, dva kmeta, ki sta se jim postavila po robu, so zabodli, Jurija pa odpeljali. Peter je šel z grajskimi hlapci zasledovat Samolove cigane, a jih je namenoma vodil po napačnih poteh, tako da so se proti večeru vrnili brez ugrabljenega dečka. 

Sedmo poglavje: Mesec po tem žalostnem dogodku prinese v grad popotnega krošnjarja, ki je Petru sporočil, da ga ob neki skali čaka neki hudogledi rjavokoži možak. Peter je vedel, da gre za Samola, ki je prišel po ostanek plačila. Iz pogovora z njim pa je spoznal, da ga ima zdaj cigan v pesti, saj je glavna priča njegovega hudodelstva in ga bo izsiljeval. Zato ga hoče zabosti z nožem, a mu ne uspe. Samol Petru pove, da je Jurija prodal Turkom, in da bo postal janičar, vzame denar in odide. 

Osmo poglavje: Peter je zdaj kot gospodar na videz srečno živel na gradu. Iz vojske se je vrnil Marko Kozjak in zvedel za izginotje svojega sina. V svoji žalosti je oblekel meniška oblačila in se v samostanu predal molitvi, vse posvetno imetje pa prepustil Petru. 

Deveto poglavje: Ko je Samol po napol skrivnih poteh prišel do meje, se je sprl s svojimi pajdaši, ker jih je večina hotela oditi na Ogrsko, on pa si je želel na Turško. V turški Bosni je prodal Jurija za janičarja. Jurij je sčasoma pozabil na očeta, domače kraje in jezik. Navzel se je tujih navad, navadil se je družbe svojih pajdašev in še zelo mlad postal poveljnik turškega krdela. Razlikoval pa se je od drugih po tem, da ni hlepel po moritvi in plenitvi.

Deseto poglavje: Dogajanje zdaj preskoči v leto 1475. Peter zdaj svobodno gospodari na Kozjaku, vendar ni srečen, Marko pa se stara v samostanu. Nekega dne so stiški hlapci ujeli nekega cigana. Hlapec, ki ga je spoznal, je povedal, da je ta tisti, ki je odpeljal Jurija. Samol je staremu Marku na uho izdal, da mu je Peter prodal njegovega sina, nakar se je Marko onesvestil. Samola so zaprli, v ječi pa ga je obiskal Peter. Cigan je od njega zahteval, naj ga reši; v nasprotnem primeru bo vsa njegova hudodelstva izdal vsemu svetu.

Enajsto poglavje: Deželi pa je vedno bolj grozila turška nevarnost. Ker se je Peter Kozjak preveč bal smrti, je poveljstvo nad njegovimi bojnimi hlapci prevzel bratranec Ludovik Kozjak. Koroški glavar Šenk je sicer premagal prednja turška krdela, a ga je nato glavnina vojske pognala v beg. Turki so nato prihrumeli nad Muljavo, kjer je bila ravno procesija. Kmetje so jih z zidov obmetavali s kamenjem, a jih niso mogli zadržati. Kmalu so Turki namreč začeli plezati po obzidju, iz okoliških dreves pa obstreljevati branilce na zidovju. Iz dreves so planili sršeni in Turki so se vsaj začasno morali umakniti. Peter Kozjak je že med prvimi zbežal v hosto.

Dvanajsto poglavje: Peter po hosti ni znal priti na svoj grad. Tako se je zatekel v neko kočo. Ko je videl, da prihajajo Turki, se je skril pod listje: Cigan Samol, ki se je ravno takrat tudi znašel tam, pa je splezal v svisli. Turki so Petra, ko so videli, da ga zaradi grbavosti ne bodo mogli prodati, za pete obesili na drevo. Samol, kateremu Turki niso mogli priti do živega, je Petra rešil in ga odpeljal do neke jame. 

Trinajsto poglavje: V jami so se zbrani kmetje pogovarjali, kako bi se lotili Turkov. Takrat pa sta noter stopila Peter in Samol. Peter se je hotel cigana znebiti in je trdil, da ga ne pozna, in da ga je šele malo prej videl. Tako so Samola obdolžili, da je turški ogleduh. Vrgli so ga v Krko. Ko je prilezel na suho, se je namenil proti turškemu taboru, Petru pa je prisegel maščevanje. 

Štirinajsto poglavje: Naslednjega dne ob zori so Turki spet napadli utrjeno cerkvico na Muljavi. Z njimi je bil tudi janičar Jurij Kozjak, ki je bil v boju eden najhrabrejših. Kristjane so premagali in večino pobili. Cigan Samol je v kopici trupel našel še živega stiškega opata, kateremu je izdal Petrovo hudodelstvo. Samol je opata peljal k jami, v kateri je bil Peter s kmeti, sam pa je šel z opatovim prstanom proti kloštru. 

Petnajsto poglavje: Menihi, med katerimi je bil tudi Marko Kozjak, so v strahu pričakovali janičarski napad. Pridružil se jim je Samol. Krdelo Turkov je hotelo priti v samostan po podzemnem rovu. Hlapci pa so zaloputnili vrata in noter spustili le Jurija s tremi pajdaši ter  ga živega ujeli. Turški napad so branilci s težavo odbili.

Šestnajsto poglavje: Samol je ujetemu janičarskemu poglavarju pripovedoval zgodbo o dečku, ki so ga ugrabili in prodali Turkom. Šele na koncu mu je izdal, da je to njegova lastna zgodba in sledilo je ganljivo srečanje z očetom. Jurij je v zameno za predajo poslopja izpustil oblegance na svobodo. Z njimi je šel celo do Kozjakovega gradu in ostal pri svojem očetu. Ko so Turki zvedeli za poglavarjevo izdajo, so zažgali klošter in se umaknili h glavnini svoje vojske. Ko je Peter zvedel, da sta se oče in sin zopet našla, se je v gozdu obesil. Kmalu za tem sta umrla tudi stiški opat Udalrik in stari Marko. Samola ni nihče nikoli več videl v naših krajih, Jurij pa je odtlej živel na svojem gradu.

To je zgodovinska povest, ki sega v čase turških vpadov. Ni grajena enotno. Prvi del je avtor postavil v čas okrog leta 1457 (poglavja 1–9), ko so se Habsburžani, Goriški grof Janez in ogrski kralj Ladislav borili za celjsko dediščino. Drugi del (poglavja 10–16) pa se dogaja okrog leta 1475, ko so Turki pridrli na ozemlje okrog Stične. Vsako poglavje se začne z odlomkom iz kakšne pesmi (Jenko, Umek, Koseski, Prešeren, Cegner, Bilec, narodne pesmi).

Ta zgodovinska povest je bila napisana leta 1864.

Osebe: graščak Marko (kmetom prijazen), Markov brat Peter (ljudomrzen, osamljen, grbast, za delo in boj nesposoben, pohlepen), janičar Jurij (kljub vojaški vzgoji miroljuben), cigan Samol (ropar, ugrabitelj, maščevalen).

Glavni motivi: Petrova nevoščljivost in sovraštvo do brata, Samolovo maščevanje zaradi smrti njegovega sina. 

Povest ima 16 poglavij. 

Fran Erjavec: Mravlja

V deželi se je začela prebujati pomlad in ena mravlja se je že prebudila iz zimskega spanja. Ko je nejevoljna ugotovila, da ne more iz mravljišča, ker je tako dobro utrjeno, je prebudila še druge mravlje, ki so v trumah hitele na sonce. Nato so tja odnesle še jajčka. V mravljišču so tri vrste mravelj: moški in babice, ki so bolj ali manj doma, in delavke, ki jih ponavadi mravlje imenujemo in strežejo moškim in babicam. Poleti moški in babice poletijo in se ženijo. Ko popadajo na tla, jim delavke, ki nimajo spola, populijo peruti, jih odnesejo v mravljišče in jim tam nenehno strežejo, kajti babice so zdaj nosilke novega rodu. Moški kmalu pomrejo. Babice, ki se izgubijo oziroma jih delavke ne odnesejo domov, si same potrgajo peruti, se zalezejo v kako luknjo ali pod kak kamen in ustanovijo novo naselbino. Tudi mravlje imajo svojo živino – uši, iz katerih pijejo sladki sok in jih zato pridno hranijo. Veliko takih uši je živelo na bližnjem hrastu, ki pa ga je lastnik posestva posekal. Življenje v jajčkih pa se že začne prebujati. Ko se mlade mravlje izležejo, je z njimi veliko dela, saj jih je treba nekaj dni neprestano hraniti. Kmalu zatem se zapredejo in nekaj dni imajo mravlje pred njimi mir. Nato se dokončno izležejo in se spoznajo s svojimi dolžnostmi. Kmalu za tem jim neka delavka prinese dobro novico in več kot tretjina mravljišča gre na pot. Sredi poljske poti leži mrtva miš, nad katero se spravijo. A prav takrat pride mimo kmečki voz, ki miš in skoraj vse mravlje pobije. Tako je zdaj delavcev v mravljišču premalo za toliko dela. Zato se naše črne mravlje odpravijo na bojni pohod proti rjavim mravljam in jim odnesejo bube, ki se nato pri njih izležejo. Črne mravlje imajo rjave za sužnje, le-te pa se s tem sprijaznijo. Ko ravno hočejo odnesti mrtvega kebra, jih obsuje krdelo rjavih mravelj, ki se jim pridružijo tudi rjavi sužnji črnih mravelj. V boju zmagajo rjave mravlje. 

Josip Vošnjak: Pobratimi

Prvi del:

Prvo poglavje: Mladi gospod Milan Devin je ravno izstopal iz vlaka na železniški postaji P na slovenskem južnem Štajerskem, ko je še na vlaku srečal svojo znanko Ivanko, spoznal pa je njeno prijateljico Pavlino. Ob njej mu je, kot je rekla Ivanka, primrznil jezik. Ivanka ga je povabila na svojo poroko z Dragotinom. Na postaji ga je pričakal njegov prijatelj pravnik Ivan Dolnik. V študentskih letih na Dunaju sta se veliko družila, z njima pa je bil še Vinko Rovan. Dolnik je študiral pravo. Bil je sarkastičen, rad je bral svetovne klasike in se navduševal nad Schaupenchauerjevim svetožaljem. Vsak napor za blagor naroda se mu je zdel nepotreben, že vnaprej neuspešen. Milan Devin je bil študent medicine, nepoboljšljiv optimist in navdušen nad narodnimi idejami. Vinko Rovan je bil pohleven fant, ki sta ga onadva sprejela v druščino, ker jima nikoli ni zameril njunih šal na njegov račun. Retrospektiva: Na Dunaju so sklenili pobratimstvo in si prisegli zvestobo do smrti. Dolnik je zapustil Dunaj tri leta pred Devinom in postal koncipient. Devin pa je prišel na njegovo povabilo, saj se je izpraznilo zdravniško mesto v P. 

Drugo poglavje: V salonu gospe Salbingove, ki je bila poročena z nekim dunajskim svetnikom, se je govorilo le nemško. Tam je Devin spoznal “smetano” mesta P: oholega glavarja, le-temu prilizujočega se župana, goljufivega in grabežljivega sodnika, odvetnika. Devin je bil presenečen, ko je videl Dolnika, kako je v zanosu pel neko pesem v klavirski spremljavi gostiteljice. Potem je začela Salbingova peti neko slovensko narodno pesem, ki je glavarja in zato avtomatsko tudi župana spravila v slabo voljo, Dolnik in Devin pa sta jo pela. Potem sta Dolnik in Devin odšla.

Tretje poglavje: Po zabavi sta se Dolnik in Devin sprehajala. Dolnik je Devinu povedal, da mu je razneženost, ki se ga poloti ob glasbi, neprijetno čustvo, prav tako pa puhloglava zaljubljenost. Devinu je označil okrajnega komisarja kot nesposobnega in jamrajočega človeka, kot glavarjevo metlo, čeprav se je pozneje izkazalo, da je bil pošten z Devinom. Pred spanjem se je Devin spomnil še na žareče Pavlinine oči, odločil pa se je, da bo ostal v tem mestu. Tista noč je bila njegova prva v mestu P.

Četrto poglavje: Naslednjega dne se je šel Devin predstavit vsem pomembnejšim možem v mestu: neprijaznemu glavarju, županu, ki si je želel le miru v mestu in se ni rad vtikal v javne stvari, njegovemu ostremu tajniku, prijaznemu sodniku itd. Potem je na sodišču srečal Dolnika, s katerim sta najprej polemizirala o položaju kmeta, nato pa mu je Dolnik ironično predstavil mlinarja Urha Dolinarja, ki je bil edini, ki je želel imeti svojo tožbo v slovenščini.

Peto poglavje: Potem je šel dr. Devin na obisk k Dori Salbingovi zaradi njenih rahlih živcev. Najprej sta govorila o spiritizmu, katerega je Devin zavračal, Dora pa je rada hodila na spiritistične seanse. Devin je bil presenečen, ko je zvedel, da se teh seans udeležuje tudi Dolnik. Dora je koketirala z njim in mu rekla, da je pravi magnetizer. Ko je odšel, je brala pismo nekega svojega ljubimca, dragonskega častnika z Dunaja. V P ji je bilo neznosno dolgčas in svojemu možu se je hotela zaradi tega nekako maščevati. Dolnik in Devin pa sta se nato pogovarjala o duhovih in prvi ni zanikal njihovega obstoja.

Šesto poglavje: Naslednjega dne je imel Devin opraviti že pri veliko bolnikih in spet je šel pogledat gospo Doro. Njen mož svetnik Salbing je Devinu govoril o slabih živcih svoje žene in ga prosil, naj poudarja pozitiven vpliv tega zakotnega kraja, v katerega Dora naslednje leto morda ne bi več marala priti. Potem se mu je Dolnik kot vedno posmehoval in ga zbadal, z jezo pa ga je opozoril, naj se varuje Dore.

Sedmo poglavje: Naslednjega jutra so šli na izlet. Milan Devin je spremljal Pavlino, Dolnik Doro, komisar Kropec glavarjevo gospo, zraven pa je bil še Pavlinin oče graščak Menchart. Ko so prečkali neki potok, je Pavlini spodrsnilo, Devin jo je potegnil k sebi in padla mu je v naročje. Glavarjeva debela gospa in komisar pa sta se ob prehodu čez potok brez brvi zvalila po zeleni trati. Potem so se izgubili in komisarja je bilo zelo sram, ker je prav on predlagal to pot. Potem so prišli do nekega delovišča, kjer jim je neki oglar pokazal pot do zapuščenih koč, kjer bodo lahko prespali. Devinu je takrat le uspelo zaplesti v pogovor molčečo Pavlino in povedala mu je, da se ne bi nikoli mogla ločiti od očeta in matere.

Osmo poglavje: Naslednjega dne so brez težav našli pot domov in ostali pri Salbingovih na večerji. Potem so spet peli in igrali – tudi narodne pesmi. Glavar je trdil, da bo ta slovenski kmečki jezik čez 50 let izginil, Menchart pa je rekel, da je pri kmetih priljubljen, čeprav je Nemec, in da se mu v dvajsetih letih ni bilo treba naučiti slovensko. Devin je premagal svojo jezo. Ko so odhajali, se je Devinu zdelo, da mu je Pavlina rahlo stisnila roko. Glavar ga je zunaj svaril, naj se nikar ne meša v politične homatije. Tudi sam je bil nekoč privrženec prekucij iz let 1789 in 1848, pa je hitro spoznal, da so bile to le otročje neumnosti.

Deveto poglavje: Trgatev tistega leta 1869 je bila zelo bogata. Dolnik in Devin sta se rada odzivala povabilom na trgatvene veselice, čeprav je Dolnik trdil, da so nepotrebne. Na eni od teh je Salbing med drugimi tudi njiju povabil za naslednji dan v svojo vilo, saj potem odhaja na Dunaj. 

Deseto poglavje: Na poslovilnem večeru pri Salbingovih se je Dolnik pogovarjal z Doro. Ona je rekla, da ji je blazno dolgčas v teh krajih, on pa je namignil, da včasih ni mislila tako. Potem sta se oba strinjala, da ne bosta obujala spominov in se razšla. Tudi Milan Devin se je spet pogovarjal s Pavlino, in ko je odhajala, se je iz kočije ozrla za Devinom, kateremu je začelo hitreje biti srce.

Enajsto poglavje: Naslednjega večera so se po štirih letih sešli spet vsi trije pobratimi, saj je v mesto prišel novi sodni pristav Vinko Rovan. Ni si upal javno pristopiti k narodnemu odboru, saj se je bal sodnega predsednika, pa tudi v svoji družini ni prav dosti govoril slovensko. Spet so si prisegli večno pobratimstvo in zapeli pesem Hej Slovani. Slišala sta jih župan in glavar in zadnji je to pismeno takoj javil predsedniku.

Dvanajsto poglavje: V nedeljo je Devin obiskal mlinarja Urha Dolinška z vzdevkom Seve. Najprej je srečal njegovo pogumno in bistro nečakinjo Reziko, nato pa je njemu in še nekaterim kmetom pravil o knezu Samu in o kasnejši stoletni sužnosti našega naroda. Za kmete je bilo to nekaj novega in niso se navduševali nad temi narodnimi idejami kot Dolinšek. Rezika je spremila odhajajočega Devina in zapela lepo narodno pesem: Razgrnite se meglice.

Trinajsto poglavje: Prišla je zima. Dolnik, Devin in kaplan Srečko Hrastovič so ustanovili čitalnico. Glavar se je zaradi tega zelo jezil, a ustanovitve ni mogel preprečiti, saj je bilo vse po zakonu. Župan mu je boječe pritrjeval. Vinko Rovan se iz bojazni ni upal podpisati pod ustanovno listino. Devinu se je bolj smilil, Dolnik pa ga je zasmehoval. Urh je bil predsednik, tajnik in knjižničar enega izmed bralnih društev. Na otvoritvi so jim razgrajači pobili šipe. Najel jih je verjetno glavar, da bi čitalničarje prestrašil. Rezika je pela s kmečkimi pevkami, časniki pa so poročali o navdušenih napitnicah.

Drugi del:

Prvo poglavje: Devin je šel na poroko svoje sestrične Ivanke Rotnik, ki je bila iz narodnozavedne hiše. Zvemo še, da je lastnik premogovnika Menchart nepoboljšljiv kvartopirec. Na zunaj je še vedno veljal za imovitega, čeprav se je že šušljalo o njegovih finančnih stiskah. Devin je plesal s Pavlino in jo zabaval. Pri kotiljonu je prav njemu pripela rožo na prsi. To so bile najsrečnejše ure njegovega življenja.

Drugo poglavje: Nekega dne je Devin obiskal Menchartove v njihovem Zelenem gradu. Predsednik se je razburjal nad neumno idejo o dvojezičnem uradovanju. Devin se ni pričakl z njim, pač pa je le tu in tam izustil kakšno ironično pripombo, kar je predsednika še bolj razdražilo. Devin in Pavlina sta se ob klavirju pogovarjala vse mogoče nepomembne reči, le tistega ne, kar sta imela v srcih. Ko sta bila na vrtu, sta srečala sina sosednjega graščaka Arturja Solingerja. Na večerji so Mencharta vztrajno nagovarjali, naj sprejme kandidaturo za poslanca na bližnjih volitvah. Tega se je Menchart neprestano izogibal. Svetovali so mu, naj poskusi pridobiti zase Devina, ki ima pri ljudstvu že precej podpore.

Tretje poglavje: Prišel je maj. Devin je zopet obiskal Menchartove in imel je srečo. S Pavlino je bil namreč sam v salonu, da ji je lahko izpovedal ljubezen. Ona se je brez besed prepustila njegovemu poljubu. Mati je takoj nekaj opazila in se veselila hčerine sreče, saj ji je bil mladi doktor všeč. 

Četrto poglavje: Predsednik je Mencharta prepričal, da je sprejel kandidaturo, in sicer tako, da ga je opomnil na njegovo propadajoče imetje, in ga opozoril, da bo šel na boben. Namignil je tudi, da bi v primeru njegove zmage na volitvah lahko zadevo uredili tako, da bi dolgo obljubljena železnica res stekla skozi te kraje, kar bi močno koristilo Menchartovim rudnikom. Menchart je svoji ženi povedal, da namerava hliniti odobravanje Devinove ženitve s Pavlino le do zmage zaradi njegove podpore na volitvah. Potem pa bi dekle oženili s kom drugim. Na ženine ugovore je Menchart dejal le, da Pavlina nima druge volje kot njegovo.

Peto poglavje: Ko je Devin iz pisma osrednjega volilnega odbora svoje narodnjaške stranke zvedel, da bo v nasprotnem taboru kandidiral Menchart, se ga je polotilo malodušje. Vendar ni niti za trenutek pomislil, da bi se odpovedal narodni stvari. Zaupal je namreč v Pavlinino ljubezen in stanovitnost. Začela se je agitacija. Devin in Dolinšek sta sklenila sklicevati srečanja, kjer bosta ljudi prepričevala o koristnosti volitev in narodnega kandidata.

Šesto poglavje: Glavar je poskušal vplivati na Dolnika prek njegovega načelnika odvetnika pod grožnjo, da bo trpela njegova pisarna, če ne podpre Mencharta. Dolnik je bil za volitve ravnodušen, a je narodnjake podprl, ker je bil besen na glavarja. Ni prenesel, da mu hoče ukazovati. Devin mu je očital njegov pesimizem in fatalizem, Dolnik pa njemu otročji optimizem. Tako so na volilnem odboru določili kandidate.

Sedmo poglavje: ¸Devin je Menchartu po ovinkih povedal, da bo podprl nasprotnega kandidata, ker se je tako zavezal. Menchart se je ujezil in ga pustil samega s Pavlino. Le-ta ga je prosila, naj podpre njenega očeta, on pa ji je pojasnjeval, da ne more izdati naroda in svoje časti. Ona vsega tega ni mogla razumeti. Na poti je srečal predsednika, ki se mu je škodoželjno nasmehnil. V Devinu je divjal notranji boj, a odločil se je, da se kljub ljubezni do Pavline ne bo odpovedal svojim idealom.

Osmo poglavje: Volilni boj se je razvnel do vrhunca. Glavar je Kropcu prepustil agitacijo v okrajih, kjer se je najmanj bal nasprotnikov. Kropec je dal Devinu v strahu seznam volilnih dni. Zaradi svoje nerodnosti in nesposobnosti ga je glavar opomnil, da preslabo skrbi za agitacijo. Komisarja se je lotila pravična jeza in od tedaj je komisar glavarju poročal, da njegovi pristaši povsod zmagujejo. Njemu je bilo vseeno ali zmaga Peter ali Pavel. Tudi narodnjaki so se bahali z zmagami. Glavarjevo dobro voljo je skalilo le dejstvo, da sta bila nenadoma zelo pogumni in aktivni Dolnik ter Devin izvoljena za volilna moža.

Deveto poglavje: Glavar in njegov pisar-tajnik sta na skrivaj organizirala napad na hišo, kjer naj bi bil shod narodnjakov. Dolnik je to zvedel in Devin se je prišel pritožit glavarju, ki pa je licemersko trdil, da se v njegovem okraju kaj takšnega ne more zgoditi. Ko so pijani tovarniški delavci in kmečka drhal napadli hišo, je večina zbežala. Dolnik, Devin in šest mladeničev pa se je sklenilo braniti. Razbojniki so obkolili hišo, potem pa udrli vrata. Dolnik je enega ustrelil v roko, potem pa je ravno o pravem času prišel komisar Kropec z dvema žandarjema. Tudi on je zvedel o napadu, zato je smatral za svojo dolžnost, da naredi red, za kar je bil prepričan, da ga bo glavar pohvalil. Dolnik je zločince tožil. Čeprav so vsi vedeli za prave pobudnike, so bili obsojeni le tisti, ki so napadli hišo.

Deseto poglavje: Na predvolilni večer sta obe stranki vsaka v svoji dvorani proslavljali, prepričani v svojo zmago. Naslednjega dne je bil na začetku Menchart v prednosti, narodnjaki pa so ga dohiteli, prehiteli in zmagali z 20 glasovi večine. Glavar je bil besen, Menchart pa bled in izbuljenih oči. Devinu je veselje ob zmagi kazila žalost zaradi Pavline, ki jo bo izgubil.

Enajsto poglavje: Menchart je doma besnel nad ženo in hčerjo. Prisegel je, da se bo Devinu maščeval. Potem se je odpeljal v igralnico kartat. Žena in Pavlina sta se ob desetih odpeljali za njim, a sta ga morali počakati, saj je to pot kljub razdraženosti neverjetno srečno dobival. Devina je z nenavadno mehkim glasom tolažil Dolnik in mu govoril, da se ne spodobi, da bi se narodnjak poročil s tujko. Devin je Pavlino spoznal v kočiji in obema je bilo hudo. Na kmetih so vladni nemškutarji propadli, v mestih pa je bila njihova zmaga gotova. Ko sta šla Dolnik in Devin volit, sta srečala Rovana, ki je po predsednikovih ukazih volil za vladne. Dolnik se mu je spet posmehoval, Devin pa je bil le žalosten zaradi njega. 

Tretji del:

Prvo poglavje: Po volitvah se je Salbing s svojo ženo vrnil v vilo pri mestu P. Devin mu je zatrdil, da se je njegova žena precej popravila. Ko je svetnik odšel, so Dolnik, Dora in Devin spet razpravljali o spiritizmu. Dolnik in Dora sta se prikrito zbadala. Ko sta se moža poslovila, je Dolnik namignil, da mu bo o njegovih odnosih z Doro kdaj drugič kaj več povedal. Devin je potem zanikal obstoj duhov, Dolnik pa je verjel vanje. Pripovedoval je Devinu o kmečkem fantu, ki jih vidi.

Drugo poglavje: Menchard se je vsepogosteje znašal nad ženo in hčerjo, saj ni mogel preboleti poraza. Znanci so ga vse redkeje obiskovali, le Artur Solinger je bil vedno pogosteje v Zelenem gradu. Nekega dne je Pavlini na kolenih izrazil svojo ljubezen, ona pa je zbežala. Starši obeh so se strinjali s to možitvijo. Pavlina jo je pričakovala s strahom in žalostjo, mati pa jo je tolažila, kolikor je bilo v njenih močeh. Pavlina se je bila pripravljena žrtvovati in ukloniti volji staršev. Devinu so nasprotniki na čelu z glavarjem in njegovim tajnikom vedno bolj škodili, vzbujali nezaupanje pri bolnikih in mu preprečili, da bi na sodišču opravljal delo kot izvedenec. Tudi Dolnik, ki mu je ostal edini zvest, se je precej spremenil, odkar je prišla spet Dora. Nekega dne je rekel Devinu, da mora izpolniti njeno željo, naj jo magnetizira.

Tretje poglavje: Zvečer so izvedli spiritistični poskus. V njihovem zamaknjenem stanju se je začela miza premikati, svinčnik pa je sam pisal brezpomenske črte po papirju. Devin je trdil, da se jim le tako roke tresejo. Ob drugem poskusu se je slišalo nekakšno trkanje iz stropa in sten. Potem pa so hipnotizirali Doro. Delala je vse tako, kot ji je ukazal hipnitizer Devin: si česala lase s črtalnikom, se gledala v ogledalo, ki je bilo navadna stena, zabadali so ji iglo v roko, jedla je limono, za katero so ji rekli, da je jabolko. Prebrala je tekst iz zaprte ovojnice, na koncu pa je napovedovala prihodnost za eno leto naprej. Devina je videla z mlado žensko, sebe s častnikom, Dolnika pa nikjer.

Četrto poglavje: Dolnika so poklicali na šesttedenske vojaške vaje in šel se je poslovit od Dore. Povedal ji je vse o njenm hipnotičnem prerokovanju. Trdila je, da se je z njima poigrala, a ji Dolnik ni verjel. Zvemo vse o njunem ljubezenskem razmerju. Dora je rekla, da naj Dolnik krivi usodo, da se mu je izneverila. Oba sta še nosila prstana, ki sta si ju izmenjala. Ko je Dolnik odšel, je bilo Dori žal, da je pogazila edino srce, ki ji je bilo vdano.

Peto poglavje: Čitalnica je bila že pozimi redko obiskana, zdaj poleti pa prav zapuščena. Glavarjevi policaji so Devina povsod zasledovali, glavar pa ga je na vse načine onemogočal in mu škodil. Ko je šel Devin k svojemu stricu Rotniku zavoljo zapuščine po očetu, je tam srečal njegovo varovanko Ljudmilo, ki je bila presenetljivo podobna Pavlini, le da je imela modre oči namesto Pavlininih črnih. Ko je dobil Devin Menchartovo pismo, iz katerega je zvedel, da sta Pavlina in Artur Solinger zaročena, je spoznal, da je zanj Pavlina zavedno izgubljena. Najprej ga je navdala otožnost in z vso dušo se je zakopal v delo z bolniki in za narodno stvar. Spet se je zavzeto lotil dela v zvezi z ustanovitvijo narodnega denarnega zavoda in ustanavljanja novih bralnih društev.

Šesto poglavje: Pavlina je bila žalostna nevesta ob veselem ženinu Arturju. Devin se je pogosto iz mestnega hrupa in prepirov umikal k Urhu Dolinšku, kjer sta snovala narodno hranilno in posojilno društvo.

Sedmo poglavje: Po vojaških vajah je Dolnik hotel obiskati Doro, a je bila uradno bolna, v resnici pa je bil pri njej neki častnik Marberg, baje njen nečak. Potem je šel rezervni poročnik Dolnik v družbo svojih kolegov oficirjev in tam videl Marberga, kako vsem povprek kaže Dorino fotografijo in se hvali s svojim razmerjem z njo. Dolnik ga je ozmerjal za lažnivca, mu vrgel svojo vizitko, nato pa odšel. Potem je o dogodku poročal še Devinu in rekel, da naj se zgodi, kar se pač mora zgoditi.

Osmo poglavje: Naslednje jutro sta prišla k Dolniku neki nadporočnik, ki je bil Marbergov sekundandt, in njegovo bivši sošolec Anton Mraz, ki se je ponudil za sekundanta njemu. Dogovorili so se, da bo dvoboj naslednjega dne s samokresi, sprožila pa bosta hkrati. Potem je šel Dolnik k Devinu in mu razkril svojo zgodbo z Doro. Ona je bila revna hči uradniške vdove. Prisegla sta si večno zvestobo. A vanjo se je zaljubil tudi stari svetnik Salbing in vdova je napeljala tako, da sta se poročila. Dora je Dolnika zavrgla. Spet sta se srečala v mestu P, kamor je svetnik Doro pošiljal zaradi njenih slabih živcev in jo puščal pod nadzorstvom svojega znanca glavarja, saj so ga skrbeli brezštevilni mladi gospodje, ki so se vrteli okoli nje. Potem je prišel Vinko Rovan, katerega je skrbelo za Ivana Dolnika. Le-ta pa ga je obtožil, da ga je poslal vohunit glavar. Zlagal se mu je, da bo dvoboj šele čez tri dni. V Dolniku pa se je vse bolj razraščala slutnja smrti.

Deveto poglavje: Naslednje jutro je bil v hrastovem logu dvoboj. Sekundanta sta izmerila razdaljo 15 korakov, nabile samokrese, Mraz pa je štel do tri. Marberg je prej izprožil, zadel Dolnika v prsi, sam pa je bil le lažje ranjen. Kaplan Hrastovič je Dolnika spovedal, Dolnik pa je rekel Devinu, da njemu vera v ideale ni bila dana, in da pesimizem razjeda jedro naroda. Nato je umrl in Devina je zagrnila neskončna žalost.

Deseto poglavje: Salbing je besnel nad škandalom, Dora pa je v jezni živčnosti vrgla njegov prstan po tleh. Potem sta se odpeljala nazaj na Dunaj. Na poti mimo hiše, kjer je ležalo Dolnikovo truplo, se je Dora hotela ustaviti, a ji je Salbing preprečil. Ko so Dolnika pokopali, se je Devin počutil zelo osamljenega.

Enajsto poglavje: Eno leto je minilo, odkar je Devin na Dolnikovo povabilo prišel v ta kraj. Prevevali sta ga otožnost in potrtost. Nobenega dela se ni lotil z veseljem. Potem pa je Ivanka zbolela in na Devinov predlog so jo z Ljudmilo za strežbo preselili v njegovo hišo ob vinogradu. Tam je hitro ozdravela. Ljudmila se je plaho ozirala po Devinu. Ko je le-ta odhajal, sta se njuna pogleda srečala in deklica je zardela ter se obrnila stran. V deželi je bila spet trgatev in z njo veselo razpoloženje, ki se ga ni branil niti Devin.

Dvanajsto poglavje: Devin je težko preboleval žalost po vseh teh dogodkih, a imel je vedno več opravil, ki so ga zaposlovala. Zdaj je dal prav Dolniku, ki mu je pravil, da drugim govori o narodnjaštvu, sam pa se hoče oženiti s tujko, namesto da bi si izbral slovensko dekle. Prišla je zima. Rad je hodil k Rotnikovim, kjer se je sprostil. Tudi v čitalnici je bilo zdaj vedno več prireditev in Ljudmila je nadvse rada prepevala in deklamirala na njih. Devin je kmalu opazil, da ga preprosta deklica Ljudmila ljubi in tudi sam jo je imel rad vendar le kot brat sestro.

Trinajsto poglavje: Minili sta pomlad in zima. Ivanka in Ljudmila sta spet prišli v njegovo hišo pri vinogradu. Devin je ljudmilo načrtno preziral, da bi odvrnil njeno ljubezen. Ona je bila vse bolj žalostna in se mu je vedno bolj izogibala. Nekega dne ju je Ivanka namenoma pustila sama. Devin ji je najprej pikro govoril, da je v letih, ko se ji vzbujajo čustva, in da so le-ta smešna in prazna. Odšla je iz sobe, a kmalu za tem jo je našel ihtečo na verandi. Zasmilila se mu je in z njo je govoril z mehkim glasom. Potem jo je vprašal, če bi postala njegova življenjska družica in sonce je sijalo na dvoje srečnih src. 

Štirinajsto poglavje: Minilo je deset let. Devin je pri svojem delu užival le malo hvaležnosti, a ni obupaval. Odpočil si je v krogu svoje družine: žene in dveh zdravih otrok. Čitalnica je lepo uspevala, ustanavljali so bralna in politična društva. Na volitvah leta 1879 so sijajno zmagali narodnjaki in glavar se je upokojil, saj ni mogel ničesar več storiti. Celo komisar Kropec je postal narodnjak in začel zahajati v čitalnico. Tudi sodnik se je moral umakniti novemu mlajšemu, ki je bil pošten do strank in narodnjak. Tudi predsednika sodišča je odneslo na Dunaj in prišel je nov, ki vsaj javno ni nasprotoval narodnjakom. Vinko Rovan je zahajal v čitalnico in sploh poudarjal narodnjaštvo in se bahal, da ni nikdar popustil pritiskom, njegovi otroci pa so govorili le nemško in žena ga je imela pod kontrolo. Mlinar Dolinšek je prepustil gospodarstvo svojemu sinu, Dora pa je pol leta po odhodu na Dunaj pobegnila z nekim častnikom in Salbing je zahteval ločitev zakona. Zadnje besede avtor v prvi osebi posveti Pavlini, ki je morala do dna izprazniti čašo človeškega trpljenja. V slikah opiše, kako jo je videl v njenem otroštvu, na prvem plesu, na poroki in na mrtvaškem odru.

Josip Vošnjak se je rodil v Šoštanju leta 1834 in umrl v Visolah pri Slovenski Bistrici leta 1911. Kot pripovednik je povsem pozabljen. Napisal je drami Lepa Vida in Doktor Dragan ter Spomine. Veseloigre: Pene, Svoji k svojim, Ministrovo pismo, Ženska zvestoba. Drama Premogar je na stežaj odprla vrata socialni problematiki v slovenski dramatiki. Roman Pobratimi je izšel leta 1889 pri Narodni knjižnici. Ob izidu je vzbujal nenavadno pozornost, kmalu pa je obležal na knjižnih policah in po njem so segali le literarni zgodovinarji. Kritik Franc Celestin je v Ljubljanskem zvonu pisal, da je avtor roman pisal toplo, živo in resnično, čeprav mu do umetniške popolnosti manjka še marsičesa. Anton Mahnič je sodil, da politika ni primerna za romanopisje, saj naj bi bila spričevalo duševne revščine. Motili so ga tudi spiritizem, hipnoza, dvoboj in Dolnikovo schaupenchauerjanstvo. Roman ima plastično orisane značaje, razgibano zgodbo, impresivne opise in vsebuje zgodovinsko tematiko o nacionalnih bojih na Štajerskem v 60-ih letih 19. stol., v dobi slovenskega intenzivnega nacionalnega prebujanja. Devin je trden in neoporečen mož. Dolnika zaznamuje pesimizem in stritarjansko svetobolje. Devin je menda avtorjeva avtorefleksija. Ideja za roman sega že v zgodnja 70-eta leta. Vošnjak se namreč ni strinjal s Stritarjevim pesimizmom, temveč je bil pragmatičen pristaš meščanskega aktivizma. Ta usmeritev je bila blizu tudi Jurčiču, ki se je Vošnjaku pridružil pri časopisu Slovenski narod. Lik Dolnika je v Pobratimih polemika Zorinu, tj. Stritarju. V Vošnjakovih Pobratimih lahko vidimo nekakšen tipološki sinkretizem zgodnjega slovenskega romana, strnitev njegovih poglavitnih tipov: meščanskoaktivističnega (Jurčič, mladi Kersnik), pesimistično svetovljanskega (Stritar, Tavčar) in s pogledom naprej, torej družbenokritičnega. 

Kraj dogajanja: mesto P na slovenskem južnem Štajerskem.

Čas dogajanja: od trgatve 1869, zgoščeno do trgatve 1870, nato še eno leto. 14. poglavje 3. dela je epilog (deset let pozneje). 

Kompozicija romana: Prvi del (13 poglavij), drugi del (11 poglavij), tretji del (14 poglavij).

Osebe: pravnik Ivan Dolnik (rad bere svetovne klasike, sarkastičen, se navdušuje nad Schaupenchauerjevim svetožaljem; pesimist, fatalist), dr. Milan Devin (nepoboljšljiv optimist, goreč narodnjak), Vinko Rovan (pohleven, mirno prenaša šale na svoj račun, strahopeten), glavar (ohol, neprijazen nemškutar), župan (se prilizuje glavarju, želi si le miru v mestu, se ne vtika rad v javne zadeve), mlinar Urh Dolinšek (zaveden slovenski kmet), Dora Salbing (zdolgočasena, rahlih živcev, vara precej starejšega moža; spiritistka), Pavlina Menchart (molčeča, ljubi očeta in mater), Menchart (Nemec, lastnik premogovnika, nepoboljšljiv kvartopirec, v dolgove zabredli bogataš, hinavski, preračunljiv), komisar Kropec (neroden, nesposoben, boječ), Ljudmila (varovanka Devinovega strica Rotnika, podobna Pavlini). 

Glavni motivi: narodnjaštvo, ljubezen med narodnjakom in hčerjo Nemca, Dolnikovo svetobolje, dvoboj, spiritizem, zakonolom Salbingove, politični boji (volitve).

Fran Levstik: Popotovanje od Litije do Čateža

Avtor se je odpravil s prijateljem Radivojem (psevdonim) na Dolenjsko. Zraven sta vzela neko starikavo babo, ki je pripovedovala, da le neka ženica zna v Šmartnem peti neko 70 razdelkov dolgo pesem o Kristusovem trpljenju. Narodna poezija umira. Slovenci nimamo ne Vuka ne pesmi, ki bi nam jih le-ta izbiral. Potem avtor opisuje dolenjsko deželo (vinogradi, gozdovi). Okrog enajstih pridejo v zidanico, kjer avtor govori o vztrajanju pri starem pri Slovencih, ko opisuje očaka Bojca. Debatirajo o prejšnjih letinah vina, avtor pa ugotovi, da Dolenjci presenetljivo malo pojejo ob vinu. Potem se Tara odpravi z babami domov in popotnika dobita novega spremljevalca Mrtolasa, ki je na začudenje obeh popotnikov zasilo lomil celo latinsko. Potem je govora o babjeverstvu, ki se ga stari še vedno trdno drže, mladi pa vedno manj verjamejo v te čenče. Iz zidanice so prišli mimo nekaj vasi, mimo graščine Turn in naprej. Mrtolas pravi, da so se stare pesmi pozabile, novih pa ni, saj ni nikogar, ki bi jih zložil. Avtor spregovori o kmečkem pesniku Kančniku, ki je rad zlagal predvsem zabavljaške pesmi, nekatere precej kosmate in šaljive (o ženskah, o tem, da mu primanjkuje drv). Po melodiji so si bile precej podobne. Zato ni da bi se iz njih učil jezika ali druge pevske umetnosti. Ljudstvo je rado robato in v jeziku ohlapno. Imel je posnemovalce, ki pa ga niso dosegli. Narod šalo čisla v pogovoru in tudi v knjigah. Radi berejo nemškega pavliha v slovenski obleki Eulenspiegla. To nam kaže, da bi jako ustregel, kdor bi znal resnico zavijati v prijetne šale. S takim pisanjem bi se ljudstvo budilo. Najlaže bi se mu dalo veselje do knjig. Pisati bi se moralo v domači besedi, v domačih mislih, na podlagi domačega življenja, da bi Slovenec videl Slovenca v knjigi, kakor vidi svoj obraz v ogledalu. Slovenski kmet bere predvsem pobožne knjige. Avtor nato spregovori o Ciglerjevi Sreči v nesreči, ki so jo kmetje zelo radi brali. Neki domačin je bral celo Robidovo fiziko. Ljudstvo bi že bralo, ko bi le imelo kaj. In kakor bi raslo število dobrih knjig, tako bi tudi raslo med narodom veselje do njih. Za igre nam manjka zgodovinske podlage. Slovenski dramatik bi le same kmečke značaje lahko obrazil po življenju in po naravi. Kaj ti bo gospoda, če je vsa potujčena. Pevčevo delo mora biti zrcalo svojega časa. Igre bi morale biti iz kmečkega življenja, da bi jih kmet razumel in se ob njih nasmejal. Malo je snovi tudi za roman. Vendar sta nam tu odprti dve poti. Ena je pobožnonarodna (Cigler). Romanopisec pa bi lahko za glavno osebo vzel kakšnega veljavnega domačina in vključil veliko število stranskih oseb. Levstik priporoča predvsem rokovnjače in desete brate, ki so narodna lastnina. Lažje bi pisali novele (pravljice iz turških bojev). Pisali pa naj ne bi tako kot Francozi ali Nemci. Junak naj dela in misli, njegovo dejanje naj ga znači. Prvo je značaj in znanje človeškega srca in pa, kako se zgodba zaplete in zopet razplete. Ogibali naj bi se tudi obširnega popisovanja krajev. Pesmi srbskega naroda naj bi nas učile, kako se popisuje. Vsak slovenski pisatelj bi moral znati tudi srbsko. Pri nas se je nekoliko povzdignila lirika, kar pa ni dovolj, saj popisuje le ljubezen. Tak narod pa ne more reči, da ima lastno literaturo. V narodu je snovi dovolj, zlasti za šaljivo pisanje. Opominjamo: Učimo se jezika in ljudstva. 

Na poti do Čateža sta se popotnika pogovarjala z Mrtolasom in ugotovila, da je škoda, da ni ostal v šolah. V Čatežu so srečali živinozdravnika na črno. Pripovedoval je, kako je ozdravil dva na smrt bolna vola. Potem sta se s fajmoštrom Kobetom, ki dostikrat piše koristne sestavke v Novice, pogovarjala o jeziku, srbskih narodnih pesmih, o spretnih in umetelnih Dolenjcih. Drugi dan je bila v Čatežu maša, na koncu pa se ves razmršen pokaže Mrtolas, kateremu je prejšnjega dne zmanjkalo ceste, ko se je vračal iz hrama.

Josip Jurčič – Janko Kersnik: Rokovnjači

Na začetku vsakega poglavja je moto (iz Novic, Prešerna, Levstika, uradnega francoskega časopisa Ilirskih provinc, iz narodnih pesmi, ameriškega pisatelja W. Irwinga, Byrona, iz poročila duhovna Valenčiča kranjskim stanovom, iz Vilharjeve pesmi Nuna, švicarskega ljudskega pisatelja Jeremiasa Gotelfa, iz Shakespearove komedije Troilus in Kresida, nemškega pesnika Adolfa Strotmana, Borisa Mirana, nemškega pesnika Fridricha Bodensteta, Heineja).

Prvo poglavje: Kobilar (konjski mešetar) Obloški Tonček je prideirjal s svojimi konji v Kamnik, kjer se je množica ljudi ravno zbirala okrog berača Tomaža, ki je bil na mestnem trgu izpostavljen s tablico, na kateri je pisalo tat, na prsih. Ko pa je birič razkričaval novico, da je obljubljenih 30 frankov tistemu, ki ujame strašnega rokovnjača Nandeta Grogo, se je množica usmerila tja. Berač pa je izginil. Čuvaj, ki je hotel prikriti svojo nepazljivost, je trdil, da je izginil kot megla na soncu. Ljudje so bili prepričani, da je rokovnjač, ki se zna z roko nerojenega deteta nevidnega storiti.

Drugo poglavje: Roman se dogaja leta 1810 v času francoske oblasti in njenega predstavnika generala Marmonta. Avtor opisuje prihod Francozov, kmečke neuspešne oborožene odpore, razmah že prej obstoječih rokovnjačev in ukrepe, storjene proti njim. Imeli so svojo skrivno organizacijo in jezik.

Tretje poglavje: Še istega dne (dogodki prvega poglavja) je bil v Kamniku sejem, v krčmah pa bolj malo ljudi. V krčmi Jošta Vlagarja je pijani Blaž Mozolj zmerjal tri neznane goste z rokovnjači. Mladi mož Nande, prihodnji zet Blaževe nečakinje, katerega nihče ni natanko poznal in nihče vedel, od kod je, je Blaža miril, a ni pomagalo. Ko je Obloškega Tončka zmerjal s pridevkom Rajtguzen, sta se stepla. Tončku so priskočili na pomoč oni trije in enemu od njih je odpadla brada. To je bil berač Tomaž in Blaž je spoznal, da je res, kar je v pijanosti blebetal. Ko so ga obvladali, ga je najmanjši rokovnjač hotel zabosti, z ostrim vzklikom v rokovnjaščini pa ga je ustavil Nande. 

Četrto poglavje: Ob tem klicu so vsi osupnili, saj so spoznali svojega poglavarja Nandeta Grogo. Blaža je dal odnesti v vežo, dva Rokovnjača je odslovil, Tomažu Velikonji pa je ukazal, naj oskrbniku na gradu Kolovec še to noč konja ukrade. Obloškemu Tončku, ki je z rokovnjaškimi ukradenimi konji trgoval, je dal plačilo. Krčmarju Joštu je naročil, naj na hišo sodnika Gavriča nabije razglas, da rokovnjaški poglavar da 60 frankov tistemu, ki oskrbnikovega konja ukrade. S tem je hotel pokazati svojo moč in oblast.

Peto poglavje (retrospektiva): Nande je kupil Paleževo domačijo, katere sosednja je bila Mozoljeva. Le-tam je gospodarila odločna Mozoljevka, saj so ji mož in vsi sinovi, razen enega prav tako bolehnega Pavleka, pomrli. Nande je bil zaljubljen v Polonico, zdravo, krepko, pridno domačo hčer, ki je Nandeta zaradi njegovih sladkih besed tudi vedno raje videla. Pri hiši je bil še stric Blaž, leni postopač, ki mu je Nande mnogokrat za vino dajal, da si ga je pridobil. Mozoljevi so imeli Nandeta zaradi njegove premožnosti in prijaznosti vsi radi, le Pavlek ga je instinktivno sovražil. Mozoljevki le-to ni bilo všeč, da ni na domačiji kmetoval, temveč se le okrog za kupčijo poganjal. 

Šesto poglavje: Blaž je ves bolan in potolčen ležal na peči. Le megleno se je spominjal včerajšnjih dogodkov, Nande pa ga je prepričeval, da si vse le umišlja. Blaža pa je odtlej vrtal strašen sum. V 14 dneh je ozdravel in šel med ljudi.

Sedmo poglavje: Ko je Mozojev Blaž zaspal v koči pri čevljarju Bojcu, ki mu je ravno krpal čevelj, je zaslišal trkanje na okno. Spoznal je Nandeta, ki je Bojcu nekaj naročal, a ni slišal kaj. Nato je Bojcu natvezil, da mu je vse, kar je videl, v sanjah povedala Torklja. Bojc pa ga je spregledal tako, da je spregovoril nekaj v rokovnjaščini, ki je Blaž ni razumel. V pretepu je Blaž Bojca obvladal in šel domov spat, češ da bo dovolj zgodaj, če gre šele zjutraj naznanit Bojca in Nandeta Grogo, katerega ime mu je Bojc neumno omenil. Ni pa pomislil, da mu lahko Bojc prekriža račune.

Osmo poglavje: Tistega jutra je Nande Polonici vroče izpovedoval ljubezen in jo rotil, da naj ne verjame vsega, kar bo slišala o njem. Ko je Nande odhajal od nje, ga je zagledal Blaž in stekel za njim, a ga ni več mogel ujeti. Polonica se je bala sramote, ko je zvedela, da je bila rokovnjačeva ljubica.

Deveto poglavje: Blaž hlapca Franceta nikakor ni mogel prepričati, da bi šel z njim tožit rokovnjače, saj se je le-oni bal njihovega maščevanja in urokov. Potem pa sta na poti zagledala malho, obešeno na drevo in France je bil prepričan, da so jima rokovnjači zacoprali pot, zato ni hotel iti naprej. Torba pa je bila last Tomaža Velikonje, ki ju je opazoval in vse slišal ter žugal za Blažem, ki se je sam podal proti Kolovcu. Opomba: Avtor skuša biti na začetku pogalvja zabaven, ko opisuje Francetovo in Blaževo prerekanje o Evi, Adamu, obstoju vina v raju, urokih ...

Deseto poglavje: Štefan Poljak je bil mlad, odločen, natančen in ambiciozen kolovški oskrbnik. Rad se je vmešaval tudi v sodne posle in z veseljem je poslušal Blaževo poročilo, čeprav je bilo zelo nejasno, zmedeno in malo uporabno. Poljaku se je zdela še najpomembnejša omemba pisarja z Brda, katerega je Nande omenjal Bojcu v svojem naročilu.

Enajsto poglavje: Štefan Poljak je šel takoj na grad Brdo prosit za pomoč gospoda Burgerja, lastnika gradu. Župan okrožja Burger pa mu je odvrnil, da ne bo ničesar storil, dokler ne pride obljuvljena francoska vojaška pomoč. Zaskrbelo pa ga je, ko je zvedel, da je njegov pisar nekam izginil, saj ju je poslušal v sosednji sobi. Posumil je tudi, da rokovnjači načrtujejo napad na Francoze, ki bodo tod mimo vozili denar. Zato je poslal gospoda Poljaka v Ljubljano, da jim to sporoči.

Opomba: Od tod naprej Janko Kersnik.

Dvanajsto poglavje: V krčmi Hudmanove Jere je Blaž Mozolj zapravljal Poljakove tolarje in se širokoustil. Ko je zvedel, da je bil napol gosposko oblečeni tujec, ki je tudi sedel v krčmi, brdski pisar Rak, in da je ponj prišel Bojec, se je kljub pozni uri namenil na Kolovec. Na poti pa so ga obstopili štirje rokovnjači, peti pa se ga je lotil od zadaj. Podrli so ga na tla, Bojec pa mu je s kolom zadal smrtni udarec. Tomaž Velikonja mu je odrezal roko v zapestju in dejal, da jo bo nesel sodniku Gabriču v spomin. 

Trinajsto poglavje: 30 junija zvečer se je skupina rokovnjačev veselo pomenkovala ob ognju v rokovnjaški trdnjavi globoko nekje v kamniških gozdovih. V hišico čisto zraven je ravnokar prišel Obloški Tonček, ki je Grogi prinesel pismo od njihovega človeka iz Divače. Pisar Rak pa mu je sporočil, da bodo čez tri dni prek Črnega Grabna šli Francozi z veliko denarja. Omenil je še nekega Vernasa alias Brnjača, ki bo z njimi. Ob tem se je Groga močno razburil in rekel, da mu je prav ta največ hudega storil. Zvemo tudi, da se je Groga prej imenoval plemeniti Basaj. Potem gre Groga k ostalim in jim naroči, naj za naslednji večer skličejo 30 tovarišev.

Štirinajsto poglavje: Na večer 3. julija je v krčmo blizu Črnega Grabna prišel visok francoski uradnik Vernac, v katerem je krčmar Medved spoznal Brnjača. V vse prej kot prijateljskem pogovoru med njima zvemo, da je Brnjač Medvedu dolžan 500 kron, da je po krivici spravil k vojakom plemenitega gospoda Basaja, in sicer zato, da je lahko zapeljal njegovo ljubico, starega Rakovca hčer. Vernac je Medvedu pod prisilo izročil del dolga 1000 frankov, nato pa je srečal gospoda Bojsaka, in mu sporočil, da ni opazil nič sumljivega, zato lahko odpeljejo tovor čez Črni Graben, vendar iz previdnosti šele zjutraj. 

Petnajsto poglavje: Dan ali dva poprej, ko je šel Štefan Poljak v Kamnik, je bilo tam veliko vznemirjenja, saj so na vratih hiše sodnika Gabriča našli pribito roko Blaža Mozolja. Poljak je stopil tudi k svoji nevesti Reziki, ki mu je pokazala pismo njegove matere. V njem je bil omenjen tudi Štefanov polbrat, o katerem pa on Reziki nikdar ni pripovedoval. Potem je šel Poljak z biriči in komisarjem na Paleževino, kjer Nandeta sicer niso našli, našli pa so komaj začeto Nandetovo ljubezensko pismo Polonici. Poljak je spoznal pisavo svojega polbrata. Zatem so šli k Mozoljevki, ki jim je zamolčala, da je šel Blaž rokovnjače tožit. Zaslišali pa so tudi Polonico, ki pa ni povedala nič novega.

Šestnajsto poglavje: Obloški Tonček je prišel tistega večera Polonici sporočit, da jo bo Nande čakal v gozdu blizu njene domačije. Ko sta se sešla, sta si obljubila zvestobo, Nande pa ji je tudi malce namignil, zakaj je postal rokovnjač. Obljubil ji je, da bo kmalu začel živeti drugače.

Sedemnajsto poglavje: Usodnega večera 3. julija so poštar, njegova žena, kapetan Bojsak in Vernac brez zle slutnje kvartali na pošti blizu Črnega Grabna. Tačas pa se je 30 rokovnjačev pripravljalo na napad v koči pri Samoglavu v bližnjem gozdu. Ko so udrli v pošto, so poštarja in njegovo ženo zaklenili v hišo, Vernaca in Bojsaka pa so zvezali in ju odvlekli s seboj. Bojsak se je za razliko od Vernaca upiral in klical na pomoč. Dva oficirja sta klice slišala in ranila rokovnjača Petra Točo in Bojca. Upirajočega Bojsaka je Tomaž Velikonja zabodel, Vernaca pa so odpeljali. Vojaki, katerim so rokovnjači že pred napadom vzeli lestev in jih med spanjem zaklenili na podstrešje, niso več utegnili ujeti bežečih.

Osemnajsto poglavje: Ko je Vernac prepoznal Grogo, se je močno prestrašil. Potem je Nande povedal svojo zgodbo. Brnjač ga je po krivem obdolžil tatvine, za kar so ga za kazen vtaknili k vojakom, kjer je bil ta isti Brnjač njegov poveljnik. Tam ga je mučil in trpinčil, dokler ni dezertiral. Vse to je počel, da je lahko zapeljal Grogovo ljubico. Rokovnjači so Vernaca brez milosti obesili. Naslednje jutro so biriči gnali uklenjenega Samoglava, ki je pozabil požgati kos francoskega kovčka, v katerem je bil denar.

Devetnajsto poglavje: Deset dni pozneje so praznovali poroko med Štefanom Poljako in Reziko Gabrič. Potem zvemo Nandetovo zgodbo še na relaciji tašča – snaha. Novo je le to, da je bil Ferdinand sin iz prvega, Štefan pa iz drugega zakona, ter detajli o tatvini. Potem so se vsi zbrali na sodnikovem vrtu. Kmalu pa je nekdo hotel s Poljakom nujno govoriti, in ko se je le-ta vrnil, je ženi povedal, da bodo nocoj morda ujeli vsaj glavne rokovnjače.

Dvajseto poglavje: Malo prej je v krčmi pri Joštu Vlagarju pisar Rakovec ščuval Obloškega Tončka, češ da hoče Groga zbežati, njih pa pustiti na cedilu. Tonček je pristal, da bo šel ovadit Grogo, saj mu je Rakovec natvezil, da bo ovaduh ostal brez kazni. Vsak naj bi dobil polovico od obljubljenih 1000 frankov. Medtem ko je Tonček Poljaku naznanil Grogo, je Rakovec pri komisarju Muleju naznanil Tončka. Oba so ločeno vtaknili v zapor. Jošt Vlagar pa ju je slišal in se odločil, da jima bo prekrižal račune.

Enaindvajseto poglavje: Pri Mozoljevih je le Pavlek žaloval za stricem. Nekega dne mu je neki birič po naključju povedal, da gredo nekoga lovit, a njega niso pustili zraven. Zvečer je ležal kakih sto korakov od hiše in videl biriče, kako se tihotapijo okrog hiše. Polonico je videl vso napravljeno za odhod. Potem je prišel Nande. Ko je Polonica ravno hotela iti, je zaslišala od zunaj prihajajoče divje krike. Ko je prišla Mozoljevka ven, je videla Pavleka, ki je ležal na tleh, iz ust pa mu je lila kri. Biriči so povedali, da je Pavlek stisnil Nandeta za vrat, ta pa ga je s pestjo udaril v prsi. Nande je ležal zvezan na tleh. Biriči so nato privedli Obloškega Tončka, prinesli pa mrtvega pisarja, ki je hotel uiti. Tončka in Grogo so odpeljali v zapor v Kamnik, Pavleka pa odnesli v hišo. 

Dvaindvajseto poglavje: Takoj po prijetju Groge pride na kolovškem gradu do srečanja med polbratoma. Poleg vsega znanega zvemo, kar se nam dodzdeva že prej, da je bila Nandetova zaročenka hči pisarja Rakovca; da jo je Brnjač zapeljal, in da je z otrokom vred umrla pri porodu. Poljak je na Nandetovo prošnjo dal le-temu pilo, da je lahko pobegnil iz ječe. Tiste noči je izginila tudi Polonica, Pavlek pa je umiral.

Triindvajseto poglavje: Pol leta kasneje je bil sodni proces, na katerem so obsodili na smrt 32 rokovnjačev, od tega 27 v odsotnosti. Nekaj ur za tem so jih obesili. 

Štiriindvajseto poglavje: Deset let pozneje so ljudje Francoze že pozabili. Premalo časa so bili tu, da bi kdovekaj spremenili. Ljudje so se jih spominjali le po hudih davkih – fronkih. Takrat je umrla Mozoljevka, ki ni imela dediča, saj je Pavlek kmalu po tistih dogodkih umrl. Prikazala pa se je Polonica, in sicer z osemletno deklico. Štefanu Poljaku je pripovedovala svojo zgodbo. Nekaj ur po prijetju je prišel Nande spet k njej in zbežala sta na Štajersko, kjer sta v Grazu kupila majhno kajžo in tam živela. Leto in pol po tem pa ga je nekdo spoznal za dezerterja, zato je šel s Francozi v Rusijo, od koder pa se ni več vrnil. Po Poljakovih poizvedbah je Ferdinand plemeniti Basaj veljal za pogrešanega. Leto pozneje je šel Poljak na Češko v službo. Rokovnjači pa so se sčasoma spet pojavili, manjkalo jim je starega organizatorja. Njihov poglavar je bil nato Tomaž Velikonja – Veliki Groga, rokovnjaški papez. Polonica je doživela visoko starost, na Mozoljevini je gospodaril že njen vnuk.

Rokovnjači so zgodovinski roman, ki ga je Jurčič pisal zadnji dve leti svojega življenja. Po jurčičevih zapiskih ga je dokončal Kersnik. S tem romanom se je Jurčič vrnil k Levstikovemu literarnemu programu. Rokovnjaška snov je zbujala njegovo pozornost že od rane mladosti. Jurčiča so na rokovnjače opozorile tudi Novice, ki so leta 1855 prinesle življenjepis znamenitega rokovnjača Gregorja Hrastnarja, velikega Groge. Slovenski narod je leta 1875 objavil gradivo v rokovnjaškem jeziku, pa tudi razbojniška literatura je bila v tistih časih v Evropi popularna. O rokovnjačih govori tudi ljudska pesem o rokovnjaču Matjonu. Druga imena zanje so še: rokovniki, rokomalhi, plajšarji, štekljerač, malhar. Jurčič in Kersnik v romanu nista iskala globljih socialnih razlogov za pojav rokovnjačev, močno pa sta poudarila politični moment – francosko okupacijo naših dežel, ki je podprla razvoj slovenskega meščanstva in malomeščanstva. Nande Groga je izredna osebnost – plemeniti zločinec, ki zaide med rokovnjače, da se maščuje za krivico, storjeno mu v mladih letih. Ostali rokovnjači pa so navadna tatinska tolpa. Roman se godi na treh področjih: na rokovnjaškem (zunaj družbe), meščanskem in kmečkem. Jurčič je tudi tu združil vas in grad. Vse tri kroge povezuje Nande. Razbojniška družba mu je le pot do maščevanja. Sanja o mirnem vaškem življenju. Dr. Burger in Poljak sta zastopnika meščanskega razreda, živeča na gradovih. Kmečki sloj je upodobljen v Mozoljevini in gostilnah. Mozoljevka je ponosna na svoj grunt in kmetstvo. Rokovnjači so del kmečkega ljudstva, s pristnim in sočnim ljudskim humorjem. Oba pisatelja sta ostala le pri površnem iskanju zgodovinskega okvira, ki je le za silo vtisnjen v romantično zgodbo izmišljenih oseb. Vendar je s tem romanom oživelo nekaj, kar imenuje Levstik narodna lastnina, drobec zgodovine slovenskega kmetstva v dobi, ko se je začelo polagoma krepiti slovensko meščanstvo.

Kraj dogajanja: Kamnik.

Čas dogajanja: leto 1810. Prvih 22 poglavij strnjeno dogajanje (morda tri tedne), 23. poglavje (pol leta kasneje), 24. poglavje (deset let kasneje). 

Kompozicija romana: 24 poglavij (prvih 11 Jurčič, od 12 do konca Kersnik).

Osebe: Blaž Mozolj (pijanec, blebetač, nergač, prepirljivec, postopač), Polonica (zdrava, krepka, pridna), Pavlek (Poloničin bolehni brat; sovraži Nandeta), Nande Groga = plemeniti Basaj (rokovnjaški poglavar), Štefan Poljak (mlad, odločen, natančen, ambiciozen kolovški oskrbnik; Nandetov polbrat). 

Josip Jurčič: Sosedov sin

Prvo poglavje: Smrekarjev Anton je bil najmlajši od štirih sinov zelo imovitega kmeta, ki je moral svoje premoženje razdeliti med vse štiri sinove. Antonu je pripadla le hiša z nekaj zemlje. Svoje imetje pa je s pridnim in umnim delom kmalu pomnožil in veljal je za najbogatejšega moža v občini. Imel je 20-letno hčer Franico. Pisati skorajda ni znal, imel pa je dober spomin, v katerem je ohranil imena in znesek dolga svojih dolžnikov. Bahač ni bil, posebno darežljiv pri plačevanju računov v gostilni pa tudi ne. Le tu in tam je napojil kakega uradnika in nato zabavljal čezenj. Ravnokar pa se je z vozom odpravljal na sejem po kupčiji, njegova hči Franica pa mu je rekla, da bo šla rajši peš za njim.

Drugo poglavje: Anton je na poti srečal Brašnarja. Ta mož je v mladih letih hodil v mestne šole in se naučil celo po nemško govoriti. Zaradi vsega tega pa si je domišljal, da je zelo bister. Njegova največja strast je bilo pravdanje, s katerim je zapravil večino od očeta podedovanega premoženja. Vsak kmet, ki se je pravdal, se je obrnil nanj, v zahvalo pa mu je kupoval vina, saj je bil Brašnar vdan pijači. Lotil se je vsake pravde, naj je bila krivična ali pravična, nemalokrat pa je pomagal celo obema nasprotnikoma. Cesarsko sodstvo ga je zaradi nelojalne konkurence že nekajkrat hotelo zašiti, a noben kmet ni hotel pričati proti njemu, tako da se je oblastem vedno izognil. To mu je prineslo še dodaten sloves. Ker pa s pravdami ni mogel zadovoljiti vsakdanjih vinskih potreb, se je ukvarjal tudi z mešetarstvom. Na poti so ju mnogi pozdravljali in tako sta skupaj prišla na sejem. 

Tretje poglavje: Franica je bila deklica gibčnega života in črnih oči. Okrog nje se je zaradi njene leppote in imovitosti sukalo mnogo snubačev, ki pa jih je zavračala. Dve leti je hodila v šole, kjer se je naučila branja in pisanja. Nihče ni vedel o njej nič slabega povedati. Družila se je tudi z ubožnimi vrstnicami, kar jo je obvarovalo nadutosti bogatinov. Oče je zahteval od nje, da se spozna z vsem gospodarstvom in gospodinjstvom na njegovi domačiji, saj je bila Franica njegov edini otrok. Na poti je srečala mladega znanca Štefana. 

Četrto poglavje: Štefan je bil Brašnarjev sin, a mu razen po veliki postavi ni bil nič podoben. Imel je črne lase in močne ude. Pridno je gospodaril na kmetiji in že povrnil majhen del očetovega dolga. Z očetom se nista kdovekako brigala drug za drugega. Na semenj je šel le zato, ker je vedel, da se tja peš odpravlja tudi Franica. Rekel ji je, da bo na semnju kupil tak prstan, kot ga ima ona, da bi lahko menjal z njenim. Dekle pa mu je svoj prstan med smehom podarilo. Štefan je imel Franico rad, a se je tega svojega čustva bal.

Peto poglavje: Smrekar je na semnjju nekemu kmetu posodil 15 goldinarjev, nato pa v krčmi razpravljal o aktualnih stvareh (pridelek pšenice, kakovost vina na hrvaškem...).

Šesto poglavje: Franico je na semnju najprej spremljal Plužnikov študent, babjak, ki se ga je kmalu odkrižala. V neki prodajalni pa se ji je pridružil Pogreznikov Peter, sin prekupčevalca s svinjami, bogatega očetovega prijatelja. Tja pa je prišel tudi Štefan, ki je bil zelo vesel, da je Franica po njegovem nasvetu izbrala blago in ne po Petrovem. Nato sta šla skupaj k Franičinemu očetu. Kmalu zatem so srečali Brašnarja, krvavega in pijanega. Kmetje so ga namreč zaradi sleparije pretepli. Štefan je osramočen odšel domov in jokal zaradi očeta.

Sedmo poglavje: Po večerji s teto Marjeto in hlapcem Blažem je Štefan pred hišo z nekim sosedom malce pokramljal o kupčiji. Ko se je Brašnar vrnil domov, se je Marjeta jokaje pritoževala nad njegovim goljufanjem na semnju. Morda ga je ganilo, ko je zvedel, da je Štefan jokal zaradi tega.

Osmo poglavje: Štefan se je nekaj dni ogibal ljudi, ki pa so na očetov prekršek na semnju kmalu pozabili. Nekega dne pa je na razpotju le moral srečati Franico, ki ga je povabila, naj se kaj oglasi pri njih. Štefan pa ji je dejal, naj pride ob času tret njegov lan. Ko sta se razšla, sta oba naenkrat drug za drugim pogledala in se nato drug drugemu zasmejala.

Deveto poglavje: Kmalu sta Štefan in Franica spoznala, da se ljubita in si to tudi priznala. Vedno bolj pa sta se zavedala, da bosta imela težave zaradi njunih premoženjskih razlik. Njuna ljubezen ni ostala dolgo skrita, saj je Štefana neki vaški fant videl pod Franičinim oknom. Če so imeli prej vaščani Štefana radi, so ga zdaj začeli zasmehovati, ker se je ogledoval po Smrekarjevi Franici. 

Deseto poglavje: Franičini materi je to novico prinesla na uho neka beračica. Hči pa ji svoje ljubezni ni upala priznati. Zvečer je na njeno okno potrkal Štefan in ji rekel, da je ne sme ljubiti, in da bo šel k vojakom. Hotel ji je vrniti prstan, a ga ni sprejela. Spet sta si obljubila ljubezen.

Enajsto poglavje: Pred pustom so se spet oglasili snubači. Materi ni bil nobeden po volji razen gosposkega usnjarja, ta očetu ni bil všeč, Franici pa nobeden. Smrekar se je zavoljo tega z ženo sprl, na koncu pa je ostalo tako, kot je bilo – brez ohceti.

Dvanajsto poglavje: Spomladi je šel Smrekar vozarit. Ker pa mu je zbolel hlapec, je za pomoč prosil Štefana, ki je šel rad zraven. Franica pa je bila vesela, ko je iz hiše slišala mater, ki je Štefana hvalila.

Trinajsto poglavje: Drugega večera se po dobri kupčiji vozarja ustavita v gostilni. Smrekar je dobre volje in s Štefanom prijazno kramlja. Štefan želi to priložnost izkoristiti in ga prosi za roko njegove hčere. Smrekar se razjezi ter Štefana ozmerja z beračem. Le-ta iz gostilne odide, Smrekar pa skozi okno vrže za njim njegov denar za pijačo in čemeren zlije poln kozarec vina vase. 

Štirinajsto poglavje: Nato pivci prepričujejo Smrekarja, naj z mladima dvema lepo ravna, on pa je trdno odločen, da bo mladima dvema izbil to muho iz glave.

Petnajsto poglavje: Ko je Anton prišel domov, se je znesel nad ženo, ki je že vse zvedela. Franico je skrila v neko drugo sobo, da je ne bi oče v jezi morda pretepel. Anton se je pridušal, da bosta onidve delali tako, kot bo on hotel. Potem so šli spat.

Šestnajsto poglavje: Naslednjega jutra je šel Anton dvakrat mimo Franice, ne da bi ji kaj rekel. Po kosilu pa je poskrbel, da sta ostala sama v izbi. Franica je morala pred očetom poklekniti, ponoviti četrto božjo zapoved in obljubiti, da se s Štefanom ne bo več sestajala.

Sedemnajsto poglavje: Odslej sta starša na Franico bolj pazila; njena spalnica je bila zdaj v zgornjem nadstropju. Ko je Smrekarica srečala Štefana, ga je najprej ozmerjala, po njegovih iskrenih besedah pa se ji je zasmilil. Štefan je rekel, da Franice ne bi vzel zaradi denarja, kot govorijo ljudje, Smrekarica pa mu je dejala, naj ne sega tja, kamor ne doseže.

Osemnajsto poglavje: Franica pa je bila iz dneva v dan bolj žalostna. Oče je sklenil, da ji bo pregnal žalost s tem, da jo bo omožil s Pogreznikovim Petrom. Mati ga je prosila, naj še počaka, on pa je bil trdno odločen. V nedeljo so prišli snubači in takrat je bil Smrekar s hčerjo prijazen kot še nikoli. Ko so jo snubači vprašali, ali privoli v ženitev, jim je namesto nje pritrdil Smrekar, ona pa je kmalu zatem nenadoma vstala in odšla iz izbe.

Devetnajsto poglavje: Mati je bila vedno bolj proti ženitvi, a se možu ni upala odkrito upreti. Tako so šli sestavljat ženitno pismo in Smrekar je moral Franico pomenljivo suniti in ostro pogledati, da je podpisala. Bila je čisto pobita, ravno tako pa tudi Pogreznikov Peter, ki ga je pogled na potrto Franico begal.

Dvajseto poglavje: Dvakrat so že bili oklici. Nekega dne, ko se je Franica vračala od studenca, je srečala Štefana, ki je od nje zahteval, da ga povabi na poroko, in da morata zaplesati. Ona mu je spet zagotovila, da bo le njegova in nikogar drugega, potem pa sta se morala zaradi bližajočega se petja posloviti.

Enaindvajseto poglavje: Mati upa, da se bo pri hčeri, tako kot se je pri njej, vse obrnilo na dobro, vendar se ji hči vseeno smili. Tako napoči dan svatbe in Štefan jezen in potrt posluša cerkvene zvonove.

Dvaindvajseto poglavje: Franica tik pred poročno slavnostjo izgine nekam za cerkev. Vsi so jo šli iskat, a je ni bilo ne doma, ne kje drugje. Nato so šli vsi v krčmo in se ga vključno z ženinom napili, plesali in zbijali šale, češ, da takšne poroke še ni bilo.

Triindvajseto poglavje: Smrekarica je poslala mnogo ljudi k sorodstvu povprašat, če ni Franica morda tam. A nikjer je niso našli. Smrekar je bil najprej ves divji, nato pa je le še tiho trpel. Štefan je za dogodek zvedel šele drugi dan in sklenil je, da jo mora za vsako ceno najti, saj se je v njem spet budilo upanje, katerega pa je vedno bolj nadomeščal strah zaradi Franice. 

Štiriindvajseto poglavje: Tretjega dne so v Smrekarjev dom prinesli vest, da je Franica v mestu pri ženi, pri kateri je živela v otroških letih (verjetno, ko je bila v šoli). Zdaj se Smrekarjeva odkrito spreta. Anton svoje hčere noče več poznati in je ne namerava hodit iskat. Žena mu zabrusi, da je zver, zaloputne vrata in gre iskat hčer. 

Petindvajseto poglavje: Smrekar je bil ves dan čemeren in molčeč, naposled pa se je s konjem nekam odpravil. Služinčad pri večerji tako za nobenega od gospodarjeve družine ni vedela, kje pravzaprav je. 

Šestindvajseto poglavje: Smrekar z vozom dohiti ženo na poti v mesto. Ko stopi mati v Franičino sobo, vidi, da ji je hči resno zbolela. Ko pa jo zagleda Smrekar, pozabi na vse pridige, ki jih ji je hotel izreči.

Sedemindvajseto poglavje: Franica je zdaj le še bledla nekaj o svatovščini in Štefanu. Smrekar je šel z ženo v cerkev molit in tam srečal Štefana, ki je nato molil z njima.

Osemindvajseto poglavje: Bolezen se je na veselje vseh začela obračati na bolje.

Devetindvajseto poglavje: Sneg je pobelil deželo. Ko je Franica ozdravela, sta bila starša z njo le še prijazna in ji nista ničesar očitala. Nekega dne, ko je mati predla, hči pa šivala, sta skozi okno zagledali Smrekarja, ki se je pomenkoval s Štefanom. Franica je zardela, mati pa ji je obetala, da se bo vse prav obrnilo. 

Trideseto poglavje: Minila so tri leta. Spet so se odpravljali na sejem, le da to pot Smrekar s svojim zetom Štefanom in brez Brašnarja, ki je počival v grobu. Od njiju se je poslavljal dveletni Smrekarjev vnuk.

Povest je bila napisana leta 1868. Levstik je želel, naj Jurčič realistično opiše trdno kmečko hišo, v kateri gospodarita moder mož in pridna žena. Avtor je s to povestjo prvič segel v sodobno življenje slovenske vasi. Vso skrb je posvetil risanju značajev. Povest se godi v neki vasi ob Krki v začetku 2. polovice 19. stol. Pisatelj je uporabljal domač jezik, ki ga je črpal iz naroda. 

Povest sestoji iz 30 poglavij (30. poglavje je epilog – tri leta pozneje). Zgradba je bolj ali manj sintetična (razen kratkih pojasnil o preteklosti oseb). 

Osebe: Smrekarjev Anton (umen, delaven kmet, najbogatejši v občini), Brašnar (strasten pravdač, mešetar, pijanec, lahkomiseln zapravljivec), Smrekarjeva hči Franica (20 let stara, brhka, pridna; druži se tudi z ubožnimi vrstnicami), Brašnarjev sin Štefan (po značaju očetu nič podoben, delaven), Smrekarjeva žena (skrbna gospodinja, ljubeča in dobra mati; tudi odločna). 

Janez Cigler: Sreča v nesreči ali Popisovanje čudne zgodbe dveh dvojčkov. Podučenje starim in mladim, revnim in bogatim.

Uvod: Franc Svetin je bil nadvse pobožen in delaven mož, ki so mu že zgodaj umrli starši. Ponoči je delal v tovarni sukna v mestu L, podnevi pa pridno obdeloval svoj vrt. Dobri suknar mu je dal za ženo svojo kuharico Nežo in po dveh letih zglednega krščanskega zakona sta se jima rodila dvojčka. 

Prvi del:

Prvo poglavje: France Svetin gre na francosko vojsko

Ker je imel Svetin premalo zemlje, so ga poslali k vojakom. Neža je bila žalostna, on pa ji je naročal, naj zaupa v Boga in dobro skrbi za fantiča.

Drugo poglavje: Neža Svetinka da oba dvojčka v službo

Janez in Pavel sta bila pridna in pobožna dečka in rada sta hodila v šolo. Pri devetih letih pa nista mogla več v šolo, saj so se Svetinki nabrali dolgovi in tri mesece po posojevalčevi neusmiljeni grožnji so ji prodali hišo in vso zemljo. Sama je šla v službo k neki pobožni in premožni vdovi, Pavel je postal pastir, Janez pa je šel v Trst. Neža je obema z rdečo barvo naredila (utetovirala) na desno roko očetovo ime France Svetin, na levo pa svoje Neža Terpinc.

Tretje poglavje: Pavle Svetin – pastir

Neža se je s težkim srcem ločila od sinov, a tolažila jo je pobožna vdova Kordula. Neži je pripovedovala, da je imela tudi sama bogatega moža barona Henrika Gapa, ki so ga ubili v vojski. Na vojsko je šel tudi njen sin in ni se še vrnil. Pavle je bil ubogljiv pastir. Ko so drugi uganjali norčije, je on bral svete bukve. Ko sta nekoč po cesti pridirjala baron in baronica I, se je njuna kočija zvrnila v jarek. Pavel, ki je edini znal nemško, je šel v vas po ljudi, da so kočijo popravili. Baron mu je hotel plačati tri tolarje, a jih ni hotel vzeti. Pastirji, ki so mu pravili tudi Fajmošter, so se norčevali iz njega. Baronu pa se je priljubil in vzel ga je za svojega. Pavle mu je povedal žalostno zgodbo svoje družine. Pavel je šel vprašat gospodarja in ta mu je dovolil, da gre z baronom in baronico.

Četrto poglavje: Pavle šolar v nemškem Gradcu

Pavle se je pridno učil in se le malo družil z vrstniki. Spoprijateljil se je le z Avguštinom Zormanom, revnim sošolcem, ki so mu umrli starši, njihovo graščino pa si bodo v pravdi krivično prisvojili sorodniki. Nekega dne je hlapec videl Pavleta, kako je nesel hrano v podstrešno sobico nekemu bolniku. Baron je najprej mislil, da jima je nehvaležen. Z ženo sta odšla pogledat in v sobici našla bolnega Avguština Zormana, ki jima je pripovedoval o svojem dobrotniku Pavletu. Od veselja nad svojim posinovljencem so se jima udrle solze in imela sta ga še rajši. Ko je Zorman ozdravel, sta mu prišla dva besednika v cerkev, kjer se je zahvaljeval Bogu, povedat, da so pravdo dobili. Tako se je Avguštin preselil in pozabil na Pavleta, ki pa mu ni zameril. Čeprav je imel vsega dovolj, Pavle nikakor ni mogel biti prav vesele volje. Umrl je baron, za njim pa še baronica, in sicer brez testamenta. Lakomni sorodniki so ga spodili iz hiše in odločil se je, da bo šel služit.

Peto poglavje: Pavle najde svojega prijatelja Avguština

Pavle se je odpravil na Dunaj. Na poti je naletel na neko graščino, od koder ga je odgnal hudobni hišnik. Kuharica pa ga je napotila k svojim sorodnikom. Pavle je zvedel, da je gospodar gradu Avguštin, in ko sta se našla, sta se prisrčno objela. Avguštin je hotel hišnika nagnati, pa mu Pavle tega ni pustil. Pavle je šel nato z Avguštinovim denarjem na Dunaj k njegovemu uglednemu stricu, ki mu bo gotovo našel kakšno službo. 

Šesto poglavje: Pavle desetošolec na Dunaju

Na Dunaju je Pavle najprej srčno molil v cerkvi svetega Štefana, potem pa našel Avguštinovega strica. Izbral si je duhovski stan in najprej pet let učil otroke krščanski nauk, potem je bil šest let poglavar male šole, nato pa je bil izvoljen za poglavarskega svetovalca. Kljub imenitni službi je bil ponižen, pohleven in rad je pomagal revežem.

Sedmo poglavje: Pavle dvorni svetovalec, potem škof

Pavle je nekaj let opravljal službo dvornega svetovalca, potem pa je postal škof v mestu I. Večino svojega imetja je razdal revežem, ki so ga imenovali očeta. Nekega dne sta prišla k njemu dva tujca. Eden, Francoz, je pripovedoval, da sta bila s prijateljem poslana z Napoleonom v Rusijo, da so ju tam ujeli in po božji milosti izpustili in jima dali celo nekaj denarja za na pot. Ko sta prišla do mesta I, je njegov sopotnik Karl Gap hudo zbolel. Škof Pavle je bolniku obljubil, da bo kmalu videl svojo mater, saj jo on pozna. Odpravili so se proti mestu L.

Osmo poglavje: Po škofu Pavlu najde Karl baron Gap svojo mater

V bližini mesta L so prišli do graščine, katere lastnica je bila gospa Kordula, pobožna mati vseh revežev. Škof Pavel ji je predstavil oba tujca in prišlo je do ginjenega srečanja med materjo in sinom. Karl je nato pripovedoval, kako ga je pri reki Berezini francoski prijatelj rešil gotove smrti, on pa se je lahko z Rusi malce pogovarjal, saj je Ilirijan. Francoz Bazilij in škof Pavel sta bila pri vdovi tri dni, vsi reveži in znanci pa so se razveselili vrnitve Kordulinega sina. 

Deveto poglavje: Škof Pavel najde svojo mater

Škof Pavel je spoznal svojo mater v služabnici Neži. Ona tega skorajda ni mogla prav verjeti, zato ji je pokazal znamenje, ki mu ga je naredila na roki. Tako je Karl živel pri svoji materi, Francoz Bazilij je šel v svojo domovino, škof Pavel pa je vzel mater s seboj v svojo škofijo, kjer je živela pri njem, obdana z njegovim spoštovanjem in ljubeznijo.

Drugi del:

Prvo poglavje: Janez Svetin, pek v Trstu

Janez je šel z nekim mokarjem do Trsta. Peku, ki je kupil moko, je bil všeč in vzel ga je za pomočnika. Ker je bil Janez priden, je lahko ob nedeljah in praznikih hodil v šolo, saj je bil željan znanja. Ko so imeli ob sprejemu nekega njegovega tovariša v pekovsko bratovščino veliko veselico, se je Janez umaknil na morsko obalo, saj se je po materinem nasvetu ogibal zapeljive tovarišije. Potepuški pes mu je prinesel denarnico s 15.000 goldinarji. Potem je srečal žalostnega gospoda, ki je nemirno nekaj iskal po obali. Janez ga je spomnil, da mora zaupati v Boga in ne storiti greha, saj se je hotel mož utopiti v morju. Janez je v gospodu spoznal pravega lastnika mošnje, mu jo vrnil, a ni hotel sprejeti nagrade. Gospod si je le zapisal, kdo je  in kje živi, ter odšel.

Drugo poglavje: Janez Svetin pri velikem trgovcu v Trstu

Naslednjega dne so prišli ponj trije ljudje, služabniki tistega gospoda, ki je bil v resnici velik trgovec. Pek ga je sicer nerad pustil, a privoščil mu je, da ga bo trgovec preskrbel do smrti, kot je obljubil. Janez si je vedno želel potovati po svetu. Nekoč je prišel k trgovcu neki francoski trgovec, a naš trgovec Janeza najprej ni hotel dati. Ko pa je videl Janezovo srčno željo po potovanju, ga je pustil. Ko je bil Janez 19 let star, je zapustil Trst in šel z ladjo v Francijo. 

Tretje poglavje: Janez Svetin na morju

Na poti jih je zaneslo v vihar in Janez, ki je bil še nedolžen, jim je pomagal s svojo molitvijo, da so po 19 dneh srečno pripluli. Takrat je sklenil, da ne bo v nobenem primeru nikomur storil krivice, in da bo pošteno živel. 

Četrto poglavje: Janez Svetin v mestu Toulonu na Francoskem

Janez Svetin je za trgovca Teodorja Eskelesa kmalu postal nepogrešljiv, saj je bil zelo umen v računanju. Trgovec pa mu ni čisto zaupal, zato ga je postavil pred dve preizkušnji. Neki tovariš je Janeza napeljeval, da bi skupaj goljufala gospodarja in mu kradla. Janez je to trgovcu pošteno naznanil. Potem ga je neki trgovec nagovarjal, da bi delala krive račune, a tudi to je Janez svojemu gospodarju povedal. Od takrat naprej Eskeles ni več dvomil vanj in tudi vsi drugi so ga imeli radi. Nevoščljiv pa mu je bil vrstnik Ludvik Budin, ki se je hotel poročiti z gospodarjevo hčerjo Kristino, ta pa je vse raje videla Janeza. Ludvik je opravljal, da Svetin zalezuje Kristino. Eskeles mu ni verjel in dosegel je, da sta se oba njegova uslužbenca pobotala. A v Ludviku je sovraštvo tlelo naprej.

Peto poglavje: Janez Svetin v ječi

Nekoč so v Svetinovi skrinji našli trgovčevo ukradeno denarnico in odpeljali so ga v ječo, kjer je na vsako vprašanje odgovarjal, naj ga sodijo, kakor hočejo, in da je nedolžen. V ječi pa ni preklinjal in rotil kot drugi, pač pa je mirno molil. Tam je bil kake pol leta.

Šesto poglavje: Svetin k smrti obsojen

Svetin je bil obsojen na smrt, še prej pa naj bi mu odrezali desno roko, ker noče priznati svojega greha. Spovedniku je rekel, da bi bil greh, ko bi pred smrtjo krivično spoved govoril, zato je ostal pri svojem. Isto je rekel tudi Kristini. V trgovčevi hiši se je vsem smilil, le Bodenu ne.

Sedmo poglavje: Ludvik Boden, Svetinov sovražnik, ujet

Ludvika so v sanjah slišali govoriti: “O, nedolžni Svetin. O, ti prekleti zlatniki.” Ko so ga potem ostro prijeli, je vse priznal: da se je s ponarejenim ključem vtihotapil v gospodarjevo sobo, mu vzel cekine in jih dal v Janezovo skrinjo. Priznal je vsa sovražna čustva do Janeza in se pokesal.

Osmo poglavje: Janez Svetin izpuščen, Ludvik Bodin umorjen

Ludvik je sodnikom vse priznal in se sprijaznil s smrtjo. Svetina je še prosil odpuščanja, potem pa so mu čez tri dni najprej odsekali obe roki, potem pa še glavo. Teodor je obljubil svojo hčer Kristino Svetinu v zakon.

Tretji del:

Prvo poglavje: France Svetin, oče Janeza in pavla, na vojski ujet in na Francosko odpeljan

France je bil s svojo trumo brambovcev na Laškem od Francozov ujet. Ko so jih pripeljali v Francijo, so jih izpustili, da so si našli delo. France je ostal pri nekem suknarju 7 let, nakar je moral na francosko vojsko s Španjolci.

Drugo poglavje: France Svetin, francoski vojak, reši svojega generala

General je po smrti svojega osebnega služabnika na to mesto postavil Svetina. V neki bitki so ju Španjolci obkolili in ujeli. Generala so obsodili na smrt, Svetina pa ne, ker je bil tujec in brez orožja. General je dal svoj zadnji zlatnik vojakom, da so si kupili vina. Ko so pijani zaspali, je odprl okno, Svetin ga je razvezal in zbežala sta. General je od utrujenosti in strahu skoraj utonil, a France mu je pomagal in srečno sta prišla do francoskega tabora. General mu je bil neznansko hvaležen.

Tretje poglavje: Franceta Svetina na morju ujamejo in v Afriko odpeljejo

Svetina je cesar najprej povišal v konjika, potem pa se je France dobre volje z ladjo odpravil proti domu. Ladjo pa so zajeli morski tolovaji, ki so Svetina prodali v sužnost v mesto Alžir, kjer s sužnji zelo grdo ravnajo. Uspelo mu je pobegniti na neko barko, kjer so ga lepo sprejeli. A kmalu je uvidel, da je prišel v roke še enemu skupljevalcu ljudi, ki je njega in še 200 drugih peljal v Ameriko.

Četrto poglavje: Franceta Svetina odpeljejo v Ameriko in prodajo

Ko je ladja srečno priplula v Novi York, je bil Svetin prodan gospodarju usmiljenega srca, ki ni z njim ravnal kot s sužnjem in ga je pustil ob nedeljah in praznikih k maši. Obdeloval mu je vrt. Minili sta dve leti. H gospodarju je nekoč prišel francoski general M, ki je bil prav tisti, katerega je Svetin rešil na Španjolskem. Odkupil ga je za 100 tolarjev, katere je dal gospodar Svetinu za na pot. 

Peto poglavje: France Svetin najde svojega sina

General M in Svetin sta prispela v Toulon. Trgovec Teodor Eskeles je povabil svojega dobrega prijatelja generala M na poroko svoje hčerke. Tam sta se srečala oče France in sin Janez Svetin. Potem so poizvedeli še o škofu Pavlu in njegovi materi. France je živel 70 let in vsi so ga častili. Citat: Tako da Bog včasih že na tem svetu srečo v nesreči, če človek tudi v nesreči Bogu zvest ostane. 

Janez Cigler se je rodil leta 1792 v Vodmatu pri Ljubljani – današnja Malenškova 1. Leta 1814 je dokončal bogoslovje. Kot kaplan je menjaval različna službena mesta. Leta 1823 je postal kaznilniški kurat na Ljubljanskem gradu. Cigler je bil naklolnjen italijanskim in francoskim meščanskim idejam, zato je bil nepriljubljen pri oblasteh. Napisal je Molitve za bolnike, Mašne bukvice, molitvenik Duhovni studenec, Kratki nauki za vsacega človeka, Življenje svete Heme. V 40-ih in 50-ih so se nabožni spisi umaknili poučnostrokovnim člankom za Novice. V Kranjski čbelici je leta 1831 objavil pet basni, pripovedno pesem s poučnim koncem ter dve baladno uglašeni pripovedni pesmi Plahta na dvoje in Dozdevna smrt. Poleti 1836 je izdal Srečo v nesreči. V 40-ih in 50-ih je tu pa tam izdal kakšno kratkočasnico – kratko poučno zgodbico. Levstik je Ciglerjevo povest Sreča v nesreči cenil nenavadno visoko. Leta 11863 je izdal povest Deteljica ali življenje treh kranjskih bratov francoskih soldatov, ki ima tudi tridelno zgradbo. Leta 1866 je napisal priredbo neke nemške povesti Kortonica koroška deklica. Umrl je spomladi leta 1869. 

Snov je Cigler našel v lastnem življenju in svoji okolici, saj je bila blizu Ljubljane res tovarna sukna, domišljijo pa so mu vzburjale tudi Napoleonove vojne oziroma Francozi. Vzpon redkih posameznikov tlačanov je bil izjemno redek, zato je prav pri teh ljudeh ta povest naletela na hvaležna ušesa. Kmetje so jo zelo radi brali. Precej debela plast pripovedi ni zgodbene, marveč poučujoče moralizatorske narave. 

Kompozicija povesti: prvi del (9 poglavij – Pavel: pastir, škof), drugi del (8 poglavij – Janez: pekovski pomočnik, uslužbenec francoskega trgovca, njegov zet), tretji del (5 poglavij – France Svetin: francoski vojak, generalov osebni služabnik, prodan v Ameriko, odkupljen; vsi se najdejo).

Osebe: France, Neža, Pavel in Janez Svetin (delavni, pobožni, pridni, pošteni), Ludvik Budin (Janezov vrstnik; nevoščljiv obrekljivec, goljuf).

Simon Jenko: Tilka

Prvo poglavje: Tilka je bil 25 let star. Njegova stopala so hodila bolj na široko kot pri ostalih Adamovih sinovih, zato mu pri 19-ih letih ni bilo treba obleči cesarske suknje. Ko je nekega večera pojedel svoj krompir, mu je oče z nadvse resnim glasom povedal, da sta z materjo sklenila, da se bo Tilka moral oženiti. Tilka je bil bolj prestrašen kot začuden, kajti na to, da bi šel brez večerje spat, je že pomislil, misel o ženitvi pa je bila zanj popolnoma nova. Oče mu je govoril, da mora prevzeti gospodarstvo, saj sta z materjo oba priletna, ona pa je še celo zelo bolna. Ko je Tilka omenil, da se še ni nič ozrl po nobeni ženski, mu je oče rekel, da je že malo povrhu sicer govoril z znancem Pahovcem, ki Tilki gotovo ne bo odrekel svoje hčere, ki je sicer malo starejša od njega. Tako jo mora iti naslednjega dne Tilka le še snubit. Potem so šli spat. 

Drugo poglavje: Tilka še nikoli ni težje zaspal kot ravno to noč. Zavalil se je na posteljo in razmišljal o novi spremembi v njegovem življenju. V mislih je preskočil pot do Pahovčeve hiše, sklenil, da bo voščil dobro jutro, zataknilo pa se je pri nagovoru. Nazadnje je sklenil, da bo o tej važni stvari povprašal očeta. Potem so se mu v mislih prikazali našopirjeni svatje, pa tudi marsikaj, kar bo moral po hiši postoriti. Predstavljal si je sebe ob bogato obloženi svatovski mizi. V domišljiji je videl plešoče pare in zaskrbelo ga je, da sam ne zna plesati. Zavrtel bi se že nekako, a kaj ko ne ve, kdaj je treba udariti s peto ob tla. Zdaj je preskočil na polje, kjer ga ni mogel nihče videti, kako si žvižga znano melodijo in tolče s peto ob tla. Resnični žvižg in udarec s peto ob deske ga je predramil in ga spravil v nelagodje, saj je v domišljiji vse mnogo lažje kot v resnici. Potem mu je le uspelo zaspati. Sanjal je, da se je na njegovi svatbi prevrnila miza, polna jedi, in da je mati zakričala njegovo ime. To je bil pravi materin klic, saj ga je prišla zbudit. 

Tretje poglavje: Tilka menda prvič po 20-ih letih, ko je stopil v hišo, ni matere vprašal, kaj bo tega dne za kosilo. Mati pa je predenj zadovoljno postavila skledo mlečne kaše z maslom, ki jo je drugače Tilka zelo cenil, danes pa mu nikakor ni mogla iti v slast. Venomer je vstajal in pogledoval skozi okno. Potem je oblekel novo srajco, uprl pa se je materi, ki mu je hotela popraviti lase. Oče je bil z njegovo podobo zelo zadovoljen. Podal mu je še svoje hlače, ki pa so bile Tilki prevelike. Rekel je, da se s starimi ne bi mogel iti ženit. Očetu pa je bil Tilka v njih še bolj všeč, fant pa se je z njimi sprijaznil, ker so mu zaradi svoje širine zakrivale kriva kolena. Tilka si je oblekel še lajbič in se pokril s slamnikom. Potem mu je oče položil na srce, da se mora lepo obnašati, mu svetoval, kako naj začne, potem pa dejal, da bo naprej že šlo. S ponosom sta gledala starša za sinom, ko je odhajal na pot. Tilka je prvič začutil, da lahko počne, kar počnejo tudi drugi in ni se več bal lastnega koraka. Prižgal si je pipo. Čeprav je šlo največ dima proti nebu, je Tilka zelo kašljal, saj je prvič kadil. Nato je vzel v roko kamen. Če bo zadel bližnji hrast, bo dobro opravil. Ker mu je pipa padla iz ust in jo je roka začela loviti, je zgrešil, a rekel si je, da to nič ne velja. Potem je v treh metih, kot je načrtoval, zadel nek drugi hrast, zato se je malo pomiril. Ko pa je prišel iz hoste, mu je postajalo vedno bolj tesno pri srcu. Kmalu je prišel v vas P in do Pahovčeve koče, kjer je priletna nevesta že pogledovala za njim. Ko ga je zagledala, se je zakrohotala in rekla: “Neumen, široke hlače.” Za njo se je začela krohotati cela Pahovčeva družina. Tilka je le še zbežal proti domu. Kasneje je mnogokrat pravil: “Za en las je manjkalo, pa bi se bil oženil.”

Osebe: Tilka (omejen, hodi na široko, 25 let star, vraževeren).

Novela ima 3 poglavja.

Josip Stritar: Zorin

Predgovor: Pripovedovalec omeni, da mu bo morda kdaj žal, ker bo objavil pisma dragega prijatelja, ki bo tako prepuščen na milost in nemilost presoji bralcev; prijatelja, ki je čutil bolečine človeštva kot svoje lastne. Farizej in levit bosta ob tem branju majala z glavo, usmiljenemu samarijanu pa bo zdrsela solza po licu. Takemu bralcu pripovedovalec v duhu podaja roko.

Prvo: V Parizu 3. julija: Pisec pisma razmišlja o slovesu od prijatelja, kateremu piše in pravi, da je bil ob slovesu od njega kakor brezčuten, kmalu za tem pa so se mu ulile solze. Ko je odpotoval v Pariz, je hotel biti poslušen svojemu prijatelju, ki ga je poslal tja, da užije nove hrane za svojo dušo.

V Parizu 4. julija: Pisec je šel v Louvre, kjer je vzhičen občudoval podobe, ki jih je tam videl. Potem razmišlja o umetnosti in jo povzdiguje. Pravi, da umetnost človeka najbolj loči od živali in ga približuje stvarniku; da je bolj realna od vseh miljonov ljudi, ki so iz praha prišli in se v prah vrnili. Potem opisuje svoje sanje. Prišel je do solzne reke, napolnjene s človeškimi trupli. To so vsi, ki so si sami vzeli življenje. Tudi sam se je pognal vanjo in zagrnili so ga črni grenki valovi.

Drugo: 6. julija: V hotelu, kjer stanuje, odločno vlada njegova gospodarica vdova v najboljših letih, ki se ji je zelo priljubil, še posebej, ko je zvedela, da nima več staršev. Posebne čustvene vezi pa je spletel z njeno 9-letno hčerjo Evelino, umno, temnooko, črnolaso, radovedno in ljubko deklico. Skupaj pojeta, uči pa jo slovensko. Danes, ko je zaradi prehlada ostal v postelji, ga obe skrbno negujeta in mu strežeta.

8 julija: Pisec vzhičeno opisuje Murigliovo sliko madone v Louvru in pravi, da je njegov sodnik srce.

Tretje: 10. julija: Pisec se je z Evelino odpravil v Montmorency, kraj, kjer je živel Roseau. Na travniku ob hiši, kjer so jima prijazno postregli s kosilom, sta veselo tekala in lovila metulje. Potem se je on usedel na klop, kjer je mnogokrat počival Roseau, ona pa mu je zaspala na kolenu. Razmišljal je o velikem Roseauju, ki ga je ljubil. Razmišljal je o Sofoklu. Najbolje, kar se lahko človeku zgodi, je, da se sploh ne rodi, za tem pa, da zapusti ta svet. V mislih je blagroval malo spečo deklico, ker je še nedolžen brezskrben otrok, poln sreče in radosti. 

Četrto: 15. julija: Pripovedovalec je šel poslušat čudovite Mozartove melodije. Na koncertu je videl angelsko deklico. Potem je prijatelju pisal o svojih otroških letih. Pri sosedovih je živela temnooka in črnolasa rejenka Dela, ki so ji vsi pravili kar Ciganka in je niso marali. Najbolj jo je sovražil neki pastir, najmočnejši pa tudi najbolj osovražen med vsemi dečki. Ko je pripovedovalec padel pred njim na kolena in ga prosil, naj Dele ne zafrkava, jo je pustil pri miru. Ta pastir se je pripovedovalcu smilil in povsod ga je zagovarjal, zato mu je bil pastir hvaležen. Pripovedovalec je bil edini, ki ga je imel pastir vsaj malo rad. Z Delo se je družil, kadar se je le mogel, saj je bila angelsko dobra deklica.

Peto: Pripovedovalec in Dela sta velikokrat sedela na gozdni jasi in se pogovarjala o veselih in žalostnih rečeh in za otroka kar čudno modrovala. Nekega dne pa je Dela prišla zelo jezna in potrta. Poslušala je pogovor med “starši” in zvedela, da je rejenka, ne pa njihova prava hči. Zelo si je želela imeti pravo mater in kakšnega bratca. S pripovedovalcem sta sanjarila, da jo bosta šla iskat, ko odrasteta. A Dela je našla mater prej, kot si je on želel.

Šesto: Nekega zimskega dne se je k sosedu pripeljala kočija. Neka gosposka ženska je sosedi s papirji dokazala, da je Delina mati. Soseda je Delo rotila, naj ostane in šele zdaj je pisec spoznal, da jo je zares ljubila kot le malokatera prava mati. Dela pa je odpotovala s kočijo in pisec je ni videl nikdar več. Od žalosti ga je napadla huda bolezen in le skrb njegove matere ga je rešila smrti.

16 julija: Pisec je šel v Fontanbleau, da se je umaknil nadležnemu mestnemu hrupu. Razmišljal je o človekovi naravi in o Deli, ki je usodno izoblikovala njegov razčustvovan pogled na svet. Sprašuje se, ali se sploh lahko reši te bolezni.

Sedmo: 20 julija: Pisec je svoje prejšnje pismo primerjal z živčnim stanjem bolnika, ki pa se kmalu pomiri. Zato je to pismo mnogo bolj modro in mirno. Pisec je spoznal nekega “starega mladeniča”, mehkužnega moža zaspanih oči in dolgega obraza. Šla sta na neko zabavo, kjer se je piscu za trenutek zazdelo, da je tam videl Delo. Zdela se mu je kot kraljica sredi podložnikov. A takoj je doumel, da je bil to le privid njegovega nebeškega ideala.

26 julija: Pisec je zadnje čase Evelino zaradi drugih opravkov precej zanemarjal, zato je bila nanj jezna in se ga je izogibala. Ko mu je prinesla v sobo nek papir in cvetje, ki ji ga je zanj nekdo dal, sta se pobotala in šla v zverinjak. Na poti sta srečala jokajočega dečka, ki jima je povedal, da so zelo revni in lačni. Evelina se je kar za kakih pet let postarala, ko je revni družini priskrbela hrane. Odtlej je vestno skrbela zanje: dečka je učila brati, njegovo starejšo sestro plesti, materi pa je obljubila, da ji bo našla delo. Pisec ji je pri tem pomagal.

Osmo: Ville de Vre, 30 julija: Pisec pisma je občutil veliko veselje, saj je našel Delo. Zagledal jo je v nekem vozu in ji sledil do njenega gradu 15 minut stran od Pariza. Obličje ji je sijalo od veselja, ko ga je spoznala. Celo noč sta obujala spomine. Naslednjega dne je pisec začel iskati stanovanje v njeni neposredni bližini.

Deveto: Pisec pisma se je preselil k Delini sosedi materi Vernies, zdravi krepki ženski. Njena hči Žiljeta, črnooko malce boječe kmečko dekle, je Delina dobra prijateljica. Pisec preživi vsak dan v Delini družbi in se neizmerno veseli vsakega trenutka. Dela je ostala nepopačeno, angelsko dekle. Vsaka njena beseda je blagoslovljena in vse, kar pride iz njenih rok, je kot božji blagoslov. Piscu se že pojavlja grešna želja o življenju pod isto streho z Delo. Žiljeta pa se veseli njune nedolžne sreče.

Deseto: Tu pisec pove Delino zgodovino. Njen oče je bil konzul v Trstu. Ob rojstvu je bil otrok bolehen in dali so ga dojit na kmete. Nepoštena dojilja pa ga je zamenjala s svojim otrokom, Delo pa je dala v sirotišnico. Potem je lažna Dela umrla, pravo pa so iz sirotišnice dali piščevi sosedi, kamor sta jo prišla starša iskat.

4. avgusta: Piščeve sreče pa je bilo naenkrat konec. Delo so zaročili s sinom očetovega starega prijatelja. Pisec dobi pismo, v katerem mu Dela sporoča, da hrepeni po njem in ga imenuje sladki prijatelj.

5. avgusta: Delin oče gospod du Val je Milana Zorina v pismu prosil, naj ne skali sreče dveh družin, in naj odpotuje. Zorin mu je v svojem pismu to obljubil. Dela ga je v pismu prosila in rotila, naj je ne zapusti, on pa ji je odpisal, da je že dal besedo. Voz že stoji pred hišo.

Enajsto: Evelina piše Zorinovemu prijatelju, da je Zorin ves spremenjen, odkar se je vrnil od bogvekod. Zelo je nesrečen in potrt in deklica bi mu rada pomagala, če bi mu le mogla. Žiljeta piše Zorinu, da je Dela hudo zbolela, in da se ji tudi marsikaj blede. Zorin pa piše prijatelju, da zdaj živi le še iz navade: kot ura, ki, ko se ji zlomi glavno kolo, še nekaj časa maha tjavendan. Obžaluje, da je dal besedo in jo držal, saj do tega ni imel nobene pravice.

Dvanajsto: Prijatelj piše Zorinu, da ga ne bo tolažil, saj to pri moškem nima smisla. Opominja ga na njegovo nekdanjo silno ljubezen do domovine in človeštva. Ne sme oditi s sveta kot dolžnik, zato naj pomaga trpeči domovini. Zorin piše prijatelju, da mu življenje zdaj poteka tako, da križemrok čaka, kaj mu bo prinesla prihodnost. Evelina je najbolj vesela, kadar ga pripravi vsaj do smehljaja. Dela piše Zorinu, da je sicer ozdravela, a je zelo nesrečna. Prosi ga, naj se vrne vsaj za trenutek. On edini ima pravico do nje.

Trinajsto: Zorin v pismu prijatelju žaluje za srečo z Delo in mu napiše, da mu bo naslednjič pisal iz Bleda, ki bi ga srčno rad še enkrat videl. Deli pa napiše, da je on človek, ki je spoznal življenje do dna in mu ni več do smehljaja. Delo imenuje njegovo tolažnico, zaradi katere nedolžnosti in dobrote je ohranil vero v človeštvo. Prosi jo tudi, da naj jo pozabi.

Štirinajsto: Na Bledu 15. avgusta: Zorin piše, da je Bled edini kraj, kjer bi lahko ozdravel ali pa vsaj mirno umrl. Počuti se osamljenega in žaluje za svojo srečo. 

16. avgusta: Zorin se v pismu sprašuje, kdaj bo izginila vojska, ki je sramota človeštva in intelektualno razmišlja o tem, da je glas filozofov in pesnikov še vedno glas vpijočega v puščavi. Sprašuje se, kdaj bo takšnih ljudi toliko, da se jim ne bo več dalo ustavljati.

17. avgusta: Zorin piše, da bi se dalo mnogo storiti iz ljudstva in obžaluje, kako se z njim dela. Spoznal je 20-letnega upadlega jetičnega kmečkega mladeniča, ki ga zelo zanimajo zvezde. V glavo si je vtepel, da bo po smrti prišel na kakšno zvezdo. O ljubezni pa kljub grenki izkušnji s svojim dekletom, ki ga je zapustila, ni zinil žal besede.

18. avgusta: Dobil je novico o smrti, kar je utrgalo zadnjo nit njegovega življenja.

Petnajsto: Žiljeta piše Zorinu, da gotovo nima srca, ker je zapustil bitje, ki prej ni poznalo ne veselja ne žalosti in ji skalil mirno srce. Dela je umrla v misli nanj. Ona mu odslej ne bo več pisala. Dela se v pismu od Zorina poslavlja in mu še enkrat izpove ljubezen.

Iz Zorinovega dnevnika: Zorin razmišlja o tem, kaj pride po smrti. Pravi, da večina ljubi svoje življenje, njemu pa ni več do njega. V pismu se poslavlja od prijatelja in mu naroča, naj zapiše novce vdovi, pri kateri je nekoč stanoval, naj pozdravi njeno hčer, s katero sta se nekoč rada gledala, in naj ostane še naprej poštena. Vsem pa naj reče, da se mu dobro godi. S pismi lahko stori, kar hoče.

Dostavek: Zorinov prijatelj (avtor) pove, da ni o Zorinu potem nič več slišal, in da je bilo to njegovo zadnje pismo. Mladini ga ne daje za zgled. Poziva jo, naj se varuje njegovih zmot, posnemajo naj le njegovo blago srce in gorečo ljubezen do človeštva. 

Josip Stritar (1836-1923) je v slovenski književnosti 19. stol. vsaj do leta 1870 branil idejnoestetske osnove, ki so se bistveno razločevale od splošno sprejete in uveljavljene besednoumetnostne prakse. Zorin je bil objavljen v dunajskem Zvonu. V estetskokritičnem eseju, ki je uvod k izdaji Prešernovih poezij iz leta 1866, pravi, da disharmonijo med idealno vizijo in realnostjo občuti vsak človek. Konflikt in živa bolečina pa ostaja v ustvarjalcu, ki ima posebno občutljivost in moč ubeseditve. Človek v umetnosti ni le družbeno bitje ali pa izoliran posameznik, temveč predvsem in samo popolna individualnost, ki se uresničuje v fiktivni umetnostni resničnosti. Namen umetnosti je, da nasprotuje resničnosti, ne pa da jo posnema. 

Književnost ni mimezis, temveč obet sreče, lažni videz resničnosti. 

Po Stritarju sta bistvo in pomen vsebovana v tragični viziji, ki jo sestavljajo lastnosti, kot so: paradoksalna podoba sveta, človekovo prehajanje v izključno eksistenco, zahteva po absolutni resnici, zavračanje kakršnega koli kompromisa in dvosmiselnosti, težnja po strnitvi nasprotij, zavest o mejah človeka in sveta in osamljenost. Večini Zorin ni bil všeč. Kot umetniško besedilo je dobil neomejeno priznanje med ženskim občinstvom in nekaterimi pripadniki mladega rodu. Vse, kar je bilo institucionalizirano, pa ga je odklonilo. Odbojnost je bila ideološko in politično motivirana. Ideološki razlogi so bili: čudna zmes iz paganizma in židovstva, pomilovanja vreden novožegni brezvernik, roganje vsemu kristjanskemu življenju. Politični odklon je bil utemeljevan s časom, ki zahteva železne duše in jeklene značaje, ne pa sentimentalne vehovce, ki niso za nobeno rabo, za nobeno resno delo. Za sodobnike je bil Stritarjev Zorin nekaj novega. Novo v Zorinu je bivanjsko in oblikovno. Zorin spada med sentimentalno in dnevniško prozo, ki po izviru spada v predromantično stilno formacijo. Zgodba je polna retardacij in sprememb v aspektih, ki jih prenaša fabularni tok. Motivi: monologizacija, vračanje v preteklost, retrospektivno obujanje spominov, razčlemba posameznih emocionalnih položajev. Stritar je z razbitjem časa in prostora v svoji fabuli prišel do premikov, ki so v kasnejšem razvoju rabili za nastanek t. i. moderne proze. Njegov roman je manj kakor kateri koli drugi iz 2. pol. 19. stol. odtujen od sodobne bralne izkušnje. 

Stritar je bil doma iz okolice Velikih Lašč. Študiral je klasično filologijo. Potem je bil profesor. Večji del življenja je preživel na Dunaju. Imena obeh vnukov razodevajo, da je bil Stritarjev rod po vzgoji in občutju nemški. V dijaških letih je bil narodno vnet, v 2. pol. 70-ih let pa je bil že politično blag in je spadal med elastike, zato se je močno razhajal z radikalneje usmerjenim Tavčarjem. Nekaj časa je vodil revijo Zvon. Njegovi prispevki v Ljubljanskem zvonu (1882) kažejo, da je bil že miselno zastarel. Potem se je vedno bolj umikal iz družbe in umrl kot pravi čudak.

Roman je sestavljen iz 15 pisemskih poglavij (nekatera poglavja namreč vsebujejo več pisem). Retrospektive: Zorinovi spomini na otroška leta, Delina zgodba. 

Kraj dogajanja: Pariz, Montmorency, Bled, Zorinova rojstna vas (le v retrospektivi). 

Čas dogajanja: od 3. julija do 18. avgusta.

Osebe: Evelina (9 let stara, umna, radovedna, temnooka, črnolasa), Dela (temnooka, črnolasa, angelsko dobra; najprej rejenka, nato hči bogatega du Vala), Milan Zorin (tipični sentimentalni, razčustvovani junak), Zorinov prijatelj (sam avtor; Zorina opominja, svari, ga spominja na ljubezen do človeštva in domovine). 

Glavni motivi: ljubezen do človeštva, idealiziranje narave in otroštva, samomor glavnega junaka, sentimentalnost, stanja velike evforije in še večjih razočaranj, ljubezenska zgodba med Zorinom in Delo. 
